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(Atti mhux leġiżlattivi)

REGOLAMENTI

REGOLAMENT TAL-KUNSILL (UE) 2022/2090 

tas-27 ta’ Ottubru 2022

li jiffissa l-opportunitajiet tas-sajd għall-2023 għal ċerti stokkijiet tal-ħut u gruppi ta’ stokkijiet tal-ħut 
applikabbli fil-Baħar Baltiku, u li jemenda r-Regolament (UE) 2022/109 fir-rigward ta’ ċerti 

opportunitajiet tas-sajd f’ibħra oħrajn 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea u, b’mod partikolari, l-Artikolu 43(3) tiegħu,

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni Ewropea,

Billi:

(1) Ir-Regolament (UE) Nru 1380/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (1) jirrikjedi li jiġu adottati miżuri ta’ 
konservazzjoni li jqisu l-pariri xjentifiċi, tekniċi u ekonomiċi disponibbli, inklużi, fejn rilevanti, rapporti mfassla 
mill-Kumitat Xjentifiku, Tekniku u Ekonomiku għas-Sajd u minn korpi konsultattivi oħrajn, pariri minn kunsilli 
konsultattivi stabbiliti għaż-żoni ġeografiċi rilevanti ta’ kompetenza u rakkomandazzjonijiet konġunti magħmula 
mill-Istati Membri.

(2) Il-Kunsill għandu jadotta miżuri dwar l-iffissar u l-allokazzjoni tal-opportunitajiet tas-sajd, inklużi ċerti 
kundizzjonijiet funzjonalment marbuta ma’ dawk l-opportunitajiet tas-sajd, kif xieraq. Ir-Regolament (UE) 
Nru 1380/2013 jipprovdi li l-opportunitajiet tas-sajd għandhom jiġu allokati fost l-Istati Membri b’tali mod li tiġi 
żgurata l-istabbiltà relattiva tal-attivitajiet tas-sajd ta’ kull Stat Membru għal kull stokk jew tip ta’ sajd.

(3) Ir-Regolament (UE) Nru 1380/2013 jistabbilixxi li l-objettiv tal-Politika Komuni tas-Sajd huwa li sal-2015 tinkiseb 
ir-rata ta’ sfruttament tar-rendiment massimu sostenibbli (MSY) fejn possibbli u, fuq bażi progressiva u 
inkrementali, sa mhux aktar tard mill-2020 għall-istokkijiet kollha. L-objettiv tal-perjodu tranżizzjonali sal-2020 
kien li jinkiseb bilanċ bejn il-kisba tal-MSY għall-istokkijiet kollha u l-aspetti soċjoekonomiċi possibbli tal- 
aġġustamenti possibbli tal-opportunitajiet tas-sajd relatati.

(4) Għalhekk jenħtieġ li l-qabdiet totali permissibbli (TACs) jiġu stabbiliti f’konformità mar-Regolament (UE) 
Nru 1380/2013, abbażi tal-pariri xjentifiċi disponibbli, billi jitqiesu l-implikazzjonijiet bijoloġiċi u soċjoekonomiċi, 
filwaqt li jiġi żgurat trattament ġust bejn is-setturi tas-sajd u jitqiesu l-opinjonijiet espressi matul il-konsultazzjonijiet 
mal-partijiet ikkonċernati.

(1) Ir-Regolament (UE) Nru 1380/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Diċembru 2013 dwar il-Politika Komuni tas-Sajd, li 
jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KE) Nru 1954/2003 u (KE) Nru 1224/2009 u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KE) 
Nru 2371/2002 u (KE) Nru 639/2004 u d-Deċiżjoni tal-Kunsill 2004/585/KE (ĠU L 354, 28.12.2013, p. 22).
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(5) Ir-Regolament (UE) 2016/1139 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (2) jistabbilixxi pjan pluriennali għall-istokkijiet 
tal-merluzz, l-aringi u l-laċċ ikħal fil-Baħar Baltiku u għas-sajd li jisfrutta dawk l-istokkijiet. Dak il-pjan għandu 
l-għan li jiżgura li l-isfruttament tar-riżorsi bijoloġiċi ħajjin tal-baħar jirrestawra u jżomm il-popolazzjonijiet tal- 
ispeċijiet maqbuda ’l fuq minn livelli li jistgħu jipproduċu l-MSY. Ir-Regolament (UE) Nru 1380/2013 jipprovdi li, 
għall-istokkijiet soġġetti għal pjanijiet pluriennali speċifiċi, l-opportunitajiet tas-sajd għandhom jiġu stabbiliti 
f’konformità mar-regoli stipulati f’dawk il-pjanijiet pluriennali.

(6) F’konformità mal-Artikolu 4(1) tar-Regolament (UE) 2016/1139, l-opportunitajiet tas-sajd għall-istokkijiet elenkati 
fl-Artikolu 1 ta’ dak ir-Regolament kellhom jiġu ffissati biex tinkiseb il-mortalità mis-sajd b’MSY, espressa f’meded, 
mill-aktar fis possibbli u, fuq bażi progressiva u inkrementali, sa mhux aktar tard mill-2020. Il-limiti tal-qbid 
applikabbli fl-2023 għall-istokkijiet rilevanti fil-Baħar Baltiku jeħtieġ għalhekk li jiġu stabbiliti f’konformità mal- 
objettivi tal-pjan pluriennali stabbilit b’dak ir-Regolament.

(7) Il-Kunsill Internazzjonali għall-Esplorazzjoni tal-Baħar (ICES) ippubblika l-parir annwali tiegħu dwar l-istokkijiet tal- 
Baltiku fil-31 ta’ Mejju 2022, ħlief għall-parir tiegħu għall-aringa tal-Baltiku tal-Punent, li ġie ppubblikat fit-
30 ta’ Ġunju 2022. Huwa jindika li l-bijomassa tal-aringa tal-Baltiku tal-Punent fis-suddiviżjonijiet minn 20 sa 24 
tal-ICES żdiedet bi ftit, iżda hija biss 59 % tal-punt ta’ referenza tal-limitu għall-bijomassa ta’ stokk riproduttiv (Blim), 
li taħtu huwa possibbli li l-kapaċità riproduttiva tista’ titnaqqas. Barra minn hekk, ir-reklutaġġ għadu f’livelli 
storikament baxxi. Għalhekk, l-ICES ippubblika, għall-ħames sena konsekuttiva, parir dwar qabdiet żero għall- 
aringa tal-Baltiku tal-Punent. Skont l-Artikolu 5(2) tar-Regolament (UE) 2016/1139, jenħtieġ li jiġu adottati l-miżuri 
ta’ rimedju xierqa kollha biex jiġi żgurat li l-istokk ikkonċernat jirritorna malajr għal livelli ’l fuq mil-livell li kapaċi 
jipproduċi l-MSY. Barra minn hekk, dik id-dispożizzjoni tirrikjedi li jiġu adottati aktar miżuri ta’ rimedju. Għalhekk, 
fl-2022, is-sajd immirat għall-aringa tal-Baltiku tal-Punent kien magħluq u ġiet stabbilita TAC baxxa ħafna għall- 
qabdiet aċċessorji inevitabbli tal-aringa tal-Baltiku tal-Punent biex jiġi evitat il-fenomenu ta’ “speċi bi kwota 
limitanti”. Madankollu, l-immirar tal-aringa tal-Baltiku tal-Punent kien permess għall-operazzjonijiet tas-sajd 
magħmulin għall-iskop esklużiv ta’ investigazzjonijiet xjentifiċi u mwettqa f’konformità sħiħa mal-kundizzjonijiet 
stabbiliti fl-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2019/1241 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (3), u kif ukoll għas- 
sajjieda kostali fuq skala żgħira li jistadu b’ċerti rkapti passivi. Minħabba l-parir tal-ICES u s-sitwazzjoni tal-istokk li 
ma nbidlitx, huwa xieraq li l-livell tal-opportunitajiet tas-sajd u l-miżuri ta’ rimedju funzjonalment marbuta 
jinżammu kif inhuma.

(8) Fir-rigward tal-istokk tal-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Lvant, mill-2019 l-ICES seta’ jibbaża l-parir ta’ prekawzjoni tiegħu 
fuq valutazzjoni aktar rikka fid-data. L-ICES jistma li l-bijomassa tal-istokk tal-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Lvant għadha 
taħt Blim u bilkemm żdiedet mill-2021. Għalhekk, l-ICES ippubblika, għar-raba’ sena konsekuttiva, parir dwar qabdiet 
żero għall-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Lvant. Mill-2019, ġew adottati miżuri stretti ta’ konservazzjoni fl-Unjoni. Skont 
l-Artikolu 5(2) tar-Regolament (UE) 2016/1139, is-sajd immirat għall-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Lvant ingħalaq u ġiet 
stabbilita TAC għall-qabdiet aċċessorji inevitabbli tal-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Lvant f’livell baxx ħafna biex jiġi evitat 
il-fenomenu ta’ “speċi bi kwota limitanti”. Barra minn hekk, ġew adottati aktar miżuri ta’ rimedju funzjonalment 
marbuta mal-opportunitajiet tas-sajd fil-forma ta’ għeluq fiż-żmien riproduttiv u l-projbizzjoni tas-sajd rikreattiv 
fiż-żona ta’ distribuzzjoni ewlenija. Minħabba l-parir tal-ICES u s-sitwazzjoni tal-istokk li ma nbidlitx, huwa xieraq li 
l-livell tal-opportunitajiet tas-sajd u l-miżuri ta’ rimedju funzjonalment marbuta jinżammu kif inhuma.

(9) Fir-rigward tal-istokk tal-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Punent, l-istimi xjentifiċi indikaw għal diversi snin li l-bijomassa 
tal-istokk riproduttiv kienet taħt il-punt ta’ referenza tal-limitu li taħtu għandha tittieħed azzjoni ta’ ġestjoni 
speċifika u xierqa (Btrigger). Għalhekk, f’dawn l-aħħar snin ġew adottati miżuri ta’ ġestjoni dejjem aktar stretti. 
Fl-2021 l-ICES iddeċieda li jwettaq valutazzjoni aktar fil-fond, li żvelat li, għal aktar minn 10 snin, il-bijomassa tal- 
istokk tal-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Punent kienet fil-biċċa l-kbira taħt Blim. Għalhekk, skont l-Artikolu 5(2) tar- 
Regolament (UE) 2016/1139, is-sajd immirat għall-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Punent ingħalaq u ġiet stabbilita TAC 
baxxa ħafna għall-qabdiet aċċessorji inevitabbli tal-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Punent biex jiġi evitat il-fenomenu ta’ 
“speċi bi kwota limitanti”. Barra minn hekk, ġew adottati aktar miżuri ta’ rimedju funzjonalment relatati mal- 
opportunitajiet tas-sajd fil-forma ta’ għeluq fiż-żmien riproduttiv estiż, li jkopri wkoll is-sajd rikreattiv, u t-tnaqqis 
ulterjuri tal-limitu tal-qabda ta’ kuljum fis-sajd rikreattiv. Fl-2022 l-ICES irreveda l-bijomassa tal-istokk ’l isfel u, 

(2) Ir-Regolament (UE) 2016/1139 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-6 ta’ Lulju 2016 li jistabbilixxi pjan pluriennali għall-istokkijiet 
tal-merluzz, l-aringi u l-laċċ ikħal fil-Baħar Baltiku u s-sajd li jisfrutta dawk l-istokkijiet, li jemenda r-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 2187/2005 u li jirrevoka r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1098/2007 (ĠU L 191, 15.7.2016, p. 1).

(3) Ir-Regolament (UE) 2019/1241 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Ġunju 2019 dwar il-konservazzjoni ta’ riżorsi tas-sajd u 
l-protezzjoni ta’ ekosistemi tal-baħar permezz ta’ miżuri tekniċi, li jemenda r-Regolamenti tal-Kunsill (KE) Nru 1967/2006, (KE) 
Nru 1224/2009 u r-Regolamenti (UE) Nru 1380/2013, (UE) 2016/1139, (UE) 2018/973, (UE) 2019/472 u (UE) 2019/1022 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill, u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KE) Nru 894/97, (KE) Nru 850/98, (KE) Nru 2549/2000, (KE) 
Nru 254/2002, (KE) Nru 812/2004 u (KE) Nru 2187/2005 (ĠU L 198, 25.7.2019, p. 105).
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minkejja żieda żgħira matul is-sena li għaddiet, il-bijomassa hija stmata li hija inqas minn 40 % ta’ Blim. Minħabba 
l-istimi ta’ reklutaġġ kemxejn miżjuda u l-fatturi ta’ mortalità addizzjonali mhux ċari, li l-ICES bħalissa ma jistax 
jinkludi fil-mudell ta’ valutazzjoni tiegħu, il-parir għall-mortalità mis-sajd li tirriżulta f’MSY (FMSY) huwa li jiżdiedu 
l-qabdiet totali. Madankollu, l-ICES enfasizza li t-tbassir tiegħu għal perjodu qasir huwa inċert ħafna u li, minħabba 
l-mortalità addizzjonali mhux ċara, x’aktarx li jkun hemm probabbiltà ta’ 66 % li l-bijomassa tal-istokk tibqa’ taħt 
Blim fl-2024 jekk l-opportunitajiet tas-sajd jiġu stabbiliti fil-valur tal-punt tal-FMSY. Barra minn hekk, bħal fl-2021, 
l-ICES ma kienx jista’ jipprovdi parir separat għall-qabdiet kummerċjali u rikreattivi. Minħabba s-sitwazzjoni tal- 
istokk li qed jonqos u l-inċertezza madwar il-parir għall-qabdiet fil-valur tal-punt tal-FMSY, huwa xieraq li jittieħed 
approċċ ta’ prekawzjoni u li l-livell tal-opportunitajiet tas-sajd u l-miżuri ta’ rimedju funzjonalment marbuta 
jinżammu kif inhuma.

(10) Fl-2020 l-ICES għamel stima li l-bijomassa tal-aringa tal-Baltiku Ċentrali kienet naqset taħt Btrigger u li fl-2021 kienet 
qorbot lejn Blim.Fl-2022, l-ICES stma li l-bijomassa żdiedet, iżda xorta baqgħet taħt Btrigger. L-istokk iddependa fuq 
il-klassi tas-sena 2019 biss, u l-istima tas-saħħa tiegħu varjat sostanzjalment mill-2020. Għalhekk, huwa xieraq li 
l-opportunitajiet tas-sajd jiġu stabbiliti f’konformità mal-Artikolu 5(1) tar-Regolament (UE) 2016/1139.

(11) Il-bijomassa tal-aringa fil-Golf ta’ Bothnia ilha tonqos kontinwament mill-2010. Fl-2019 l-ICES iddeċieda li jipprovdi 
parir ibbażat fuq l-approċċ żviluppat għall-istokkijiet b’data limitata, minħabba preġudizzju retrospettiv qawwi fil- 
valutazzjoni tal-istokk. Wara analiżi fil-fond, l-ICES reġa’ seta’ jipprovdi parir dwar l-MSY fl-2021. Il-parir aġġornat 
għall-2021 kien li l-opportunitajiet tas-sajd għall-2021 jiżdiedu sostanzjalment, abbażi tal-istima li l-bijomassa 
fl-aħħar mill-aħħar bdiet tiżdied. Il-parir tal-ICES għall-2022 kien li l-opportunitajiet tas-sajd jitnaqqsu bi ftit. 
Madankollu, fil-parir għall-2023, l-ICES irreveda l-bijomassa tal-istokk b’mod sinifikanti ’l isfel. Skont l-ICES, din 
il-bijomassa iżgħar x’aktarx li hija dovuta għat-tnaqqis kontinwu tad-daqs tal-aringi. L-ICES jistma li l-bijomassa tal- 
istokk issa hija ftit ogħla minn Btrigger. L-uniku xenarju tal-qabdiet irrakkomandat mill-ICES li jżomm l-istokk ’il fuq 
minn Btrigger fl-2024 huwa l-aktar punt baxx tal-medda tal-FMSY. Minħabba l-iżvilupp negattiv tal-istokk u l-ħtieġa li 
jiġi evitat li l-istokk jaqa’ taħt Btrigger, huwa xieraq li l-opportunitajiet tas-sajd jiġu stabbiliti fl-aktar punt baxx tal-FMSY.

(12) Skont il-parir tal-ICES dwar il-barbun tat-tbajja’, il-bakkaljaw jinqabad inċidentalment fis-sajd għall-barbun tat- 
tbajja’. Skont il-parir tal-ICES dwar il-laċċ ikħal, il-laċċ ikħal jinqabad f’sajd imħallat mal-aringa u huwa speċi ta’ 
priża għall-bakkaljaw. Huwa xieraq li jitqiesu dawk l-interazzjonijiet bejn diversi speċijiet u li l-opportunitajiet tas- 
sajd għall-barbun tat-tbajja’ u għal-laċċ ikħal jiġu stabbiliti fil-medda inferjuri korrispondenti tal-FMSY.

(13) Fir-rigward tas-salamun fis-suddiviżjonijiet minn 22 sa 31 tal-ICES, l-ICES iddikjara għal diversi snin li l-istatus tal- 
istokkijiet tax-xmajjar kien eteroġenju ħafna. Fl-2021, wara analiżi fil-fond, l-ICES irrakkomanda li l-qabdiet 
kummerċjali u rikreattivi kollha fil-baċir ewlieni, li huma tipi ta’ sajd intrinsikament imħalltin li jaqbdu s-salamun 
minn stokkijiet b’saħħithom u dgħajfa tax-xmajjar, jenħtieġ li jitwaqqfu biex jiġu protetti l-istokkijiet dgħajfa tax- 
xmajjar. Madankollu, l-ICES ikkunsidra li s-sajd immirat eżistenti fiż-żoni kostali tal-Golf ta’ Bothnia u tal-Baħar 
Åland jista’ jkompli matul il-migrazzjoni tas-salamun fis-sajf. Għalhekk, ġiet stabbilita TAC speċifika għall-qabdiet 
aċċessorji tas-salamun f’dawk iż-żoni, bl-eżenzjoni tal-operazzjonijiet tas-sajd magħmula għall-iskop esklużiv ta’ 
investigazzjonijiet xjentifiċi u mwettqa f’konformità sħiħa mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 25 tar- 
Regolament (UE) 2019/1241; u għas-sajd kostali fit-Tramuntana tal-latitudni 59° 30′ N bejn l-1 ta’ Mejju u l-31 ta’ 
Awwissu. Ġew adottati wkoll aktar miżuri ta’ rimedju funzjonalment marbuta mal-opportunitajiet tas-sajd fil-forma 
ta’ restrizzjonijiet għall-użu tal-konzijiet u limitu tal-qabda ta’ kuljum fis-sajd rikreattiv. Fl-2022 l-ICES issokta bil- 
parir tiegħu mill-2021. Għalhekk, huwa xieraq li jinżamm il-livell tal-opportunitajiet tas-sajd u l-miżuri ta’ rimedju 
funzjonalment marbuta filwaqt li jiġi ċċarat li s-sajjied rikreattiv jenħtieġ li jwaqqaf is-sajd tas-salamun għall-bqija 
tal-jum wara li jinqabad l-ewwel salamun bil-pinen maqtugħin.

(14) Sabiex jiġi żgurat l-użu sħiħ tal-opportunitajiet tas-sajd kostali, fl-2019 ġiet introdotta flessibbiltà limitata bejn 
iż-żoni għas-salamun bejn is-suddiviżjonijiet minn 22 sa 31 tal-ICES u s-suddiviżjoni 32 tal-ICES. Minħabba 
l-opportunitajiet tas-sajd mhux mibdula għal dawk iż-żewġ stokkijiet, huwa xieraq li tinżamm il-flessibbiltà attwali.

(15) Il-projbizzjoni tas-sajd għat-trota tal-baħar lil hinn minn erba’ mili nawtiċi mkejla mil-linji bażi u l-limitazzjoni tal- 
qabdiet aċċessorji tat-trota tal-baħar għal 3 % tal-qabda kkombinata tat-trota tal-baħar u tas-salamun ikkontribwew 
ħafna għat-tnaqqis sostanzjali tar-rapportar ħażin preċedentement sinifikanti tal-qabdiet fis-sajd għas-salamun, 
b’mod partikolari bħala qabdiet tat-trota tal-baħar. Għalhekk, huwa xieraq li tinżamm id-dispożizzjoni rilevanti biex 
jinżamm livell baxx ta’ rapportar ħażin.
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(16) Il-miżuri dwar is-sajd rikreattiv tal-bakkaljaw u tas-salamun, u l-miżuri għall-konservazzjoni tal-istokkijiet tat-trota 
tal-baħar u tas-salamun jenħtieġ li jkunu mingħajr preġudizzju għal miżuri nazzjonali aktar stretti skont 
l-Artikoli 19 u 20 tar-Regolament (UE) Nru 1380/2013.

(17) L-użu tal-opportunitajiet tas-sajd stabbiliti f’dan ir-Regolament huwa soġġett għar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 1224/2009 (4), u b’mod partikolari l-Artikolu 33 tiegħu dwar ir-reġistrazzjoni tal-qabdiet u l-isforz tas-sajd, u 
l-Artikolu 34 it-trażmissjoni tad-data dwar l-eżawriment tal-opportunitajiet tas-sajd lill-Kummissjoni. Għalhekk, 
jenħtieġ li dan ir-Regolament jispeċifika l-kodiċijiet relatati mal-ħatt l-art tal-istokkijiet soġġetti għal dan 
ir-Regolament li għandhom jużaw l-Istati Membri meta jibagħtu d-data lill-Kummissjoni.

(18) Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 847/96 (5) stabbilixxa kundizzjonijiet addizzjonali għall-ġestjoni minn sena għal 
sena tat-TACs, inklużi, skont l-Artikoli 3 u 4 tiegħu, dispożizzjonijiet ta’ flessibbiltà għall-istokkijiet soġġetti għal 
TACs prekawzjonarji u analitiċi. Skont l-Artikolu 2 ta’ dak ir-Regolament, meta jiffissa t-TACs, il-Kunsill għandu 
jiddeċiedi għal liema stokkijiet ma għandhomx japplikaw l-Artikoli 3 u 4, b’mod partikolari abbażi tal-istatus 
bijoloġiku tal-istokkijiet. Aktar reċentement, l-Artikolu 15(9) tar-Regolament (UE) Nru 1380/2013 stabbilixxa 
l-mekkaniżmu ta’ flessibbiltà minn sena għal sena għall-istokkijiet kollha li huma soġġetti għall-obbligu ta’ ħatt l-art. 
Għalhekk, sabiex tiġi evitata flessibbiltà eċċessiva li ddgħajjef il-prinċipju ta’ sfruttament razzjonali u responsabbli 
tar-riżorsi bijoloġiċi ħajjin tal-baħar, li tfixkel l-ilħuq tal-objettivi tal-Politika Komuni tas-Sajd u li tikkawża 
d-deterjorament tal-istatus bijoloġiku tal-istokkijiet, jenħtieġ li jiġi stabbilit b’mod espliċitu li l-Artikoli 3 u 4 tar- 
Regolament (KE) Nru 847/96 japplikaw għat-TACs analitiċi biss meta ma tintużax il-flessibbiltà minn sena għal sena 
prevista fl-Artikolu 15(9) tar-Regolament (UE) Nru 1380/2013.

(19) Il-bijomassa tal-istokk tal-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Lvant, tal-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Punent u tal-aringa tal-Baltiku 
tal-Punent hija taħt Blim u fl-2023 huma permessi biss il-qabdiet aċċessorji, is-sajd xjentifiku u, fil-każ tal-aringa tal- 
Baltiku tal-Punent, ċertu sajd kostali fuq skala żgħira. Għalhekk, l-Istati Membri li għandhom sehem mill-kwota tat- 
TAC rilevanti impenjaw ruħhom li ma japplikawx il-flessibbiltà minn sena għal sena prevista fl-Artikolu 15(9) tar- 
Regolament (UE) Nru 1380/2013 għal dawk l-istokkijiet fl-2023 sabiex il-qabdiet fl-2023 ma jaqbżux it-TAC 
stabbilita għall-bakkaljaw tal-Baltiku tal-Lvant, għall-aringa tal-Baltiku tal-Punent u għall-bakkaljaw tal-Baltiku tal- 
Punent. Barra minn hekk, fin-Nofsinhar tal-latitudni 59°30′N, il-bijomassa ta’ kważi l-istokkijiet kollha tax-xmajjar 
tas-salamun hija taħt il-punt ta’ referenza tal-limitu għall-produzzjoni tas-salamun żgħir (Rlim) u fl-2023 huma 
permessi biss il-qabdiet aċċessorji u s-sajd xjentifiku. Għalhekk, l-Istati Membri rilevanti għamlu impenn simili 
rigward il-flessibbiltà minn sena għal sena fir-rigward tal-qabdiet tas-salamun tal-baċir ewlieni fl-2023.

(20) Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2022/109 (6) jistabbilixxi l-opportunitajiet tas-sajd għall-merluzz tan-Norveġja sal-
31 ta’ Ottubru 2022 fid-diviżjoni 3a tal-ICES, fl-ibħra tar-Renju Unit u tal-Unjoni tas-subżona 4, u fl-ibħra tar- 
Renju Unit ta’ 2a. Il-perjodu tas-sajd għall-merluzz tan-Norveġja huwa mill-1 ta’ Novembru sal-31 ta’ Ottubru. 
Sabiex ikun jista’ jibda s-sajd fl-1 ta’ Novembru 2022, u abbażi ta’ parir xjentifiku ġdid u wara konsultazzjonijiet 
mar-Renju Unit, huwa meħtieġ li tiġi stabbilita TAC preliminari għall-merluzz tan-Norveġja fid-diviżjoni 3a tal- 
ICES, fl-ibħra tar-Renju Unit u tal-Unjoni tas-subżona 4, u fl-ibħra tar-Renju Unit tad-diviżjoni 2a tal-ICES mill-
1 ta’ Novembru 2022 sal-31 ta’ Diċembru 2022. Jenħtieġ li din it-TAC preliminari tiġi stabbilita f’konformità mal- 
parir tal-ICES ippubblikat fis-7 ta’ Ottubru 2022.

(21) Il-Ftehim ta’ Sħubija dwar is-Sajd Sostenibbli bejn l-Unjoni Ewropea minn naħa waħda, u l-Gvern ta’ Greenland u 
l-Gvern tad-Danimarka min-naħa l-oħra, u l-Protokoll ta’ implimentazzjoni tiegħu (7) jipprevedu li l-Unjoni 
għandha tirċievi 7,7 % tat-TAC għall-kapelin (Mallotus villosus) li jinqabad fl-ilmijiet ta’ Greenland fis-subżoni 5 u 14 
tal-ICES. Fis-7 ta’ Ottubru 2022, l-Unjoni rċeviet informazzjoni mingħand l-awtoritajiet ta’ Greenland li skont l-aqwa 
parir xjentifiku disponibbli u abbażi tal-ftehim li ntlaħaq bejn Greenland, l-Iżlanda u n-Norveġja dwar il-kapelin, 

(4) Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1224/2009 tal-20 ta’ Novembru 2009 li jistabbilixxi sistema Komunitarja ta’ kontroll għall-iżgurar 
tal-konformità mar-regoli tal-Politika Komuni tas-Sajd, li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 847/96, (KE) Nru 2371/2002, (KE) 
Nru 811/2004, (KE) Nru 768/2005, (KE) Nru 2115/2005, (KE) Nru 2166/2005, (KE) Nru 388/2006, (KE) Nru 509/2007, (KE) 
Nru 676/2007, (KE) Nru 1098/2007, (KE) Nru 1300/2008, (KE) Nru 1342/2008 u li jħassar ir-Regolamenti (KEE) Nru 2847/93, (KE) 
Nru 1627/94 u (KE) Nru 1966/2006 (ĠU L 343, 22.12.2009, p. 1).

(5) Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 847/96 tas-6 ta’ Mejju 1996 li jintroduċi kondizzjonijiet addizzjonali għal tmexxija minn sena għal 
sena tat-TAC u tal-kwoti (ĠU L 115, 9.5.1996, p. 3).

(6) Ir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2022/109 tas-27 ta’ Jannar 2022 li jistabbilixxi għall-2022 l-opportunitajiet tas-sajd għal ċerti stokkijiet 
tal-ħut u ċerti gruppi ta’ stokkijiet tal-ħut, applikabbli fl-ilmijiet tal-Unjoni u, għal bastimenti tas-sajd tal-Unjoni, f’ċerti ilmijiet mhux 
tal-Unjoni (ĠU L 21, 31.1.2022, p. 1).

(7) ĠU L 175, 18.5.2021, p. 3.
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il-Gvern ta’ Greenland iffissa l-kwota tiegħu. F’konformità mal-Protokoll ta’ Implimentazzjoni tiegħu, Greenland 
tixtieq toffri lill-Unjoni 7 760 tunnellata ta’ kapelin. Sakemm l-Unjoni taċċetta l-offerta tal-kapelin u sakemm tiġi 
implimentata dik l-offerta fil-liġi tal-Unjoni, l-opportunitajiet tas-sajd għal dak l-istokk fir-Regolament (UE) 
2022/109 jenħtieġ li jiġu mmarkati bħala “Irid jiġi stabbilit”.

(22) Il-parir xjentifiku aġġornat għall-merluzz tan-Nofsinhar fid-diviżjoni 8c, fis-subżoni 9 u 10 tal-ICES u fl-ilmijiet tal- 
Unjoni tas-CECAF 34.1.1 għall-2022 ġie ppubblikat mill-ICES fit-12 ta’ Ottubru 2022. Dak il-parir xjentifiku 
aġġornat huwa parir dwar l-MSY u huwa bbażat fuq mudell ġdid ta’ valutazzjoni żviluppat mill-ICES matul 
parametru referenzjarju għal dak l-istokk li sar fi Frar 2022. L-opportunitajiet tas-sajd għal dak l-istokk għall-2022, 
stabbiliti bir-Regolament (UE) 2022/109, jenħtieġ li jiġu aġġornati abbażi ta’ dak il-parir xjentifiku rivedut, u t-TAC 
tiġi stabbilita f’konformità mal-ogħla valur fil-medda tal-FMSY (“FMSY upper”), peress li l-merluzz tan-Nofsinhar huwa 
l-aktar speċi limitanti fis-sajd imħallat.

(23) Għalhekk, jenħtieġ li r-Regolament (UE) 2022/109 jiġi emendat skont dan.

(24) Sabiex tiġi evitata l-interruzzjoni tal-attivitajiet tas-sajd, jenħtieġ li d-dispożizzjonijiet ta’ dan ir-Regolament relatati 
mal-Baħar Baltiku japplikaw mill-1 ta’ Jannar 2023. Il-limiti tal-qbid previsti fir-Regolament (UE) 2022/ 
109 japplikaw mill-1 ta’ Jannar 2022. Id-dispożizzjonijiet introdotti minn dan ir-Regolament li jirrigwardaw dawk 
il-limiti ta’ qbid jenħtieġ li għalhekk japplikaw ukoll mill-1 ta’ Jannar 2022. Madankollu, jenħtieġ li dan 
ir-Regolament japplika għall-merluzz tan-Norveġja fid-diviżjoni 3a tal-ICES, fl-ibħra tar-Renju Unit u tal-Unjoni tas- 
subżona 4 tal-ICES, u fl-ibħra tar-Renju Unit tad-diviżjoni 2a tal-ICES mill-1 ta’ Novembru 2022 sal-
31 ta’ Ottubru 2023, hekk kif dak huwa l-istaġun tas-sajd għall-merluzz tan-Norveġja. Fid-dawl tal-ħtieġa li 
jitkomplew l-attivitajiet tas-sajd sostenibbli u li jibda s-sajd rilevanti fil-ħin għall-ftuħ tal-istaġun tas-sajd, id-dispożiz
zjonijiet ta’ dan ir-Regolament dwar il-limiti ta’ qbid għall-kapelin fl-ilmijiet ta’ Greenland tas-subżoni 5 u 14 tal-ICES 
jenħtieġ li japplikaw mill-15 ta’ Ottubru 2022. Minħabba li l-opportunitajiet ta’ sajd ikkonċernati jew għadhom ma 
ġewx eżawriti jew ser jiżdiedu permezz ta’ dan ir-Regolament, il-prinċipji ta’ ċertezza legali u l-protezzjoni ta’ 
aspettattivi leġittimi ma humiex affettwati mill-applikazzjoni retroattiva ta’ dan ir-Regolament. Għal raġunijiet ta’ 
urġenza, dan ir-Regolament jenħtieġ li jidħol fis-seħħ minnufih wara l-pubblikazzjoni tiegħu,

ADOTTA DAN IR-REGOLAMENT:

KAPITOLU I

Dispożizzjonijiet ġenerali

Artikolu 1

Suġġett

Dan ir-Regolament jiffissa l-opportunitajiet tas-sajd għal ċerti stokkijiet tal-ħut u gruppi ta’ stokkijiet tal-ħut fil-Baħar 
Baltiku għall-2023 u jemenda ċerti opportunitajiet tas-sajd f’ibħra oħrajn stabbiliti bir-Regolament (UE) 2022/109.

Artikolu 2

Kamp ta’ applikazzjoni

1. Dan ir-Regolament japplika għall-bastimenti tas-sajd tal-Unjoni li joperaw fil-Baħar Baltiku.

2. Dan ir-Regolament japplika wkoll għas-sajd rikreattiv meta dan jissemma b’mod espliċitu fid-dispożizzjonijiet 
rilevanti.

Artikolu 3

Definizzjonijiet

Għall-finijiet ta’ dan ir-Regolament, japplikaw id-definizzjonijiet stipulati fl-Artikolu 4 tar-Regolament (UE) 
Nru 1380/2013.
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Barra minn hekk, japplikaw id-definizzjonijiet li ġejjin:

(1) “suddiviżjoni” tfisser suddiviżjoni tal-Kunsill Internazzjonali għall-Esplorazzjoni tal-Baħar (ICES) tal-Baħar Baltiku kif 
definita fl-Anness III tar-Regolament (KE) Nru 218/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (8);

(2) “qabda totali permissibbli” (‘total allowable catch’ - TAC) tfisser il-kwantità ta’ kull stokk li tista’ tinqabad matul 
il-perjodu ta’ sena;

(3) “kwota” tfisser proporzjon tat-TAC allokat lill-Unjoni, lil Stat Membru jew lil pajjiż terz;

(4) “sajd rikreattiv” tfisser attivitajiet tas-sajd mhux kummerċjali li jisfruttaw ir-riżorsi bijoloġiċi tal-baħar, bħal għar- 
rikreazzjoni, għat-turiżmu jew għall-isport.

KAPITOLU II

Opportunitajiet tas-sajd

Artikolu 4

TACs u allokazzjonijiet

It-TACs, il-kwoti u l-kundizzjonijiet funzjonalment relatati ma’ dawn, fejn xieraq, huma stabbiliti fl-Anness.

Artikolu 5

Dispożizzjonijiet speċjali dwar l-allokazzjoni tal-opportunitajiet tas-sajd

L-allokazzjoni tal-opportunitajiet tas-sajd fost l-Istati Membri, kif stabbilit f’dan ir-Regolament, għandha tkun mingħajr 
preġudizzju għal:

(a) l-iskambji li jsiru skont l-Artikolu 16(8) tar-Regolament (UE) Nru 1380/2013;

(b) it-tnaqqis u r-riallokazzjonijiet li jsiru skont l-Artikolu 37 tar-Regolament (KE) Nru 1224/2009;

(c) ħatt l-art addizzjonali permess skont l-Artikolu 3 tar-Regolament (KE) Nru 847/96 jew skont l-Artikolu 15(9) tar- 
Regolament (UE) Nru 1380/2013;

(d) il-kwantitajiet miżmuma f’konformità mal-Artikolu 4 tar-Regolament (KE) Nru 847/96 jew ittrasferiti skont l-Artikolu 
15(9) tar-Regolament (UE) Nru 1380/2013;

(e) it-tnaqqis li jsir skont l-Artikoli 105 u 107 tar-Regolament (KE) Nru 1224/2009.

Artikolu 6

Il-kundizzjonijiet għall-ħatt l-art ta’ qabdiet u ta’ qabdiet aċċessorji

L-istokkijiet ta’ speċijiet mhux fil-mira fil-limiti bijoloġiċi sikuri msemmija fl-Artikolu 15(8) tar-Regolament (UE) 
Nru 1380/2013 li jikkwalifikaw għad-deroga mill-obbligu li l-qabdiet jingħaddu mal-kwota rilevanti huma identifikati fit- 
tabelli tat-TAC rilevanti fl-Anness ta’ dan ir-Regolament.

Artikolu 7

Għeluq għall-protezzjoni tar-riproduzzjoni tal-bakkaljaw

1. Għandu jiġi pprojbit is-sajd bi kwalunkwe tip ta’ rkaptu tas-sajd fis-suddiviżjonijiet 25 u 26 mill-1 ta’ Mejju sal-31 ta’ 
Awwissu.

(8) Ir-Regolament (KE) Nru 218/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2009 dwar il-preżentazzjoni ta’ statistiċi ta’ 
qbid nominali mill-Istati Membri li jistadu fil-Grigal tal-Atlantiku (ĠU L 87, 31.3.2009, p. 70).
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2. Il-projbizzjoni stabbilita fil-paragrafu 1 ma għandhiex tapplika fil-każijiet li ġejjin:

(a) operazzjonijiet tas-sajd imwettqa għall-iskop esklużiv ta’ investigazzjonijiet xjentifiċi, sakemm dawk l-investigaz
zjonijiet jitwettqu f’konformità sħiħa mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2019/1241;

(b) bastimenti tas-sajd tal-Unjoni b’tul totali ta’ inqas minn 12-il metru li jistadu bl-għeżula, bix-xbieki tat-tħabbil jew bil- 
pariti tal-qiegħ, bil-konzijiet tal-qiegħ, bil-konzijiet f’erba’ mili nawtiċi mkejla mil-linji bażi, bil-konzijiet tal-wiċċ, bix- 
xlief u bl-irkaptu tat-trejjix jew b’irkaptu passiv simili, f’żoni fejn il-fond tal-ilma jkun inqas minn 20 metru skont 
il-koordinati fil-mappa nawtika uffiċjali li tinħareġ mill-awtoritajiet nazzjonali kompetenti;

(c) bastimenti tas-sajd tal-Unjoni li jistadu fis-suddiviżjoni 25 għal stokkijiet pelaġiċi għall-konsum dirett mill-bniedem, 
bl-użu ta’ rkapti b’daqs tal-malja ta’ 45 mm jew inqas, f’żoni fejn il-fond tal-ilma jkun inqas minn 50 metru skont 
il-koordinati fuq il-mappa nawtika uffiċjali li tinħareġ mill-awtoritajiet nazzjonali kompetenti, u li l-ħatt l-art tagħhom 
jiġi magħżul.

3. Għandu jiġi pprojbit is-sajd bi kwalunkwe tip ta’ rkaptu tas-sajd fis-suddiviżjonijiet 22 u 23 mill-15 ta’ Jannar sal-31 
ta’ Marzu u fis-suddiviżjoni 24 mill-15 ta’ Mejju sal-15 ta’ Awwissu.

4. Il-projbizzjoni stabbilita fil-paragrafu 3 ma għandhiex tapplika fil-każijiet li ġejjin:

(a) operazzjonijiet tas-sajd imwettqa għall-iskop esklużiv ta’ investigazzjonijiet xjentifiċi, sakemm dawk l-investigaz
zjonijiet jitwettqu f’konformità sħiħa mal-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2019/1241;

(b) bastimenti tas-sajd tal-Unjoni b’tul totali ta’ inqas minn 12-il metru li jistadu bl-għeżula, bix-xbieki tat-tħabbil jew bil- 
pariti tal-qiegħ, bil-konzijiet tal-qiegħ, bil-konzijiet f’erba’ mili nawtiċi mkejla mil-linji bażi, bil-konzijiet tal-wiċċ, bix- 
xlief u bl-irkaptu tat-trejjix jew b’irkaptu passiv simili, f’żoni fejn il-fond tal-ilma jkun inqas minn 20 metru skont 
il-koordinati fil-mappa nawtika uffiċjali li tinħareġ mill-awtoritajiet nazzjonali kompetenti;

(c) bastimenti tas-sajd tal-Unjoni li jistadu fis-suddiviżjoni 24 għal stokkijiet pelaġiċi għall-konsum dirett mill-bniedem, 
bl-użu ta’ rkapti b’daqs tal-malja ta’ 45 mm jew inqas, f’żoni fejn il-fond tal-ilma jkun inqas minn 40 metru skont 
il-koordinati fuq il-mappa nawtika uffiċjali li tinħareġ mill-awtoritajiet nazzjonali kompetenti, u li l-ħatt l-art tagħhom 
jiġi magħżul;

(d) bastimenti tas-sajd tal-Unjoni li jistadu bil-gangmi għall-molluski bivalvi fis-suddiviżjoni 22, f’żoni fejn il-fond tal-ilma 
jkun inqas minn 20 metru skont il-koordinati fuq il-mappa nawtika uffiċjali li tinħareġ mill-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti.

5. Il-kaptani tal-bastimenti tas-sajd, kif imsemmija fil-punt (b) jew (c) tal-paragrafu 2 u fil-punt (b), (c) jew (d) tal- 
paragrafu 4, għandhom jiżguraw li l-attività tas-sajd tagħhom tkun tista’ tiġi mmonitorjata fi kwalunkwe ħin mill- 
awtoritajiet ta’ kontroll tal-Istat Membru kompetenti.

Artikolu 8

Miżuri dwar is-sajd rikreattiv tal-bakkaljaw fis-suddiviżjonijiet minn 22 sa 26

1. Fis-sajd rikreattiv, jista’ jinżamm mhux aktar minn kampjun wieħed ta’ bakkaljaw għal kull sajjied kuljum fis- 
suddiviżjonijiet 22 u 23, u fis-suddiviżjoni 24 sa sitt mili nawtiċi mkejla mil-linji bażi. Madankollu, mill-15 ta’ Jannar 
sal-31 ta’ Marzu, is-sajd rikreattiv tal-bakkaljaw għandu jkun ipprojbit f’dawk iż-żoni.

2. Is-sajd rikreattiv tal-bakkaljaw għandu jkun ipprojbit fis-suddiviżjoni 24 lil hinn mis-sitt mili nawtiċi mkejla mil-linji 
bażi, u fis-suddiviżjonijiet 25 u 26.

3. Dan l-Artikolu huwa mingħajr preġudizzju għal miżuri nazzjonali aktar stretti skont l-Artikoli 19 u 20 tar- 
Regolament (UE) Nru 1380/2013.

Artikolu 9

Miżuri dwar is-sajd rikreattiv tas-salamun fis-suddiviżjonijiet minn 22 sa 31

1. Is-sajd rikreattiv tas-salamun għandu jiġi ipprojbit fis-suddiviżjonijiet 22 sa 31. Kwalunkwe kampjun ta’ salamun li 
jinqabad b’mod aċċidentali għandu jiġi rilaxxat lura fil-baħar minnufih.
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2. B’deroga mill-paragrafu 1, is-sajd rikreattiv tas-salamun għandu jkun permess taħt il-kundizzjonijiet kumulattivi li 
ġejjin:

(a) ma jistax jinqabad u jinżamm aktar minn kampjun wieħed ta’ salamun bil-pinen maqtugħin għal kull sajjied kuljum;

(b) wara li jinqabad l-ewwel salamun bil-pinen maqtugħin, is-sajjied rikreattiv għandu jieqaf mis-sajd tas-salamun għall- 
bqija tal-ġurnata;

(c) il-kampjuni kollha ta’ kull speċi ta’ ħut miżmuma għandhom jinħattu l-art sħaħ.

3. B’deroga mill-paragrafi 1 u 2, is-sajd rikreattiv tas-salamun fit-Tramuntana tal-latitudni °59° 30′ N għandu jkun 
permess mill-1 ta’ Mejju sal-31 ta’ Awwissu f’żoni sa erba’ mili nawtiċi mkejla mil-linji bażi.

4. Dan l-Artikolu huwa mingħajr preġudizzju għal miżuri nazzjonali aktar stretti skont l-Artikoli 19 u 20 tar- 
Regolament (UE) Nru 1380/2013.

Artikolu 10

Miżuri għall-konservazzjoni tal-istokkijiet tat-trota tal-baħar u tas-salamun fis-suddiviżjonijiet minn 22 sa 32

1. Il-bastimenti tas-sajd tal-Unjoni ma għandhomx jistadu għat-trota tal-baħar lil hinn minn erba’ mili nawtiċi mkejla 
mil-linji bażi fis-suddiviżjonijiet minn 22 sa 32 mill-1 ta’ Jannar sal-31 ta’ Diċembru 2023. Meta jsir is-sajd għas-salamun 
lil hinn minn erba’ mili nawtiċi mkejla mil-linji bażi fis-suddiviżjoni 32, il-qabdiet aċċessorji tat-trota tal-baħar ma 
għandhomx jaqbżu t-3 % tal-qabda totali tas-salamun u tat-trota tal-baħar abbord fi kwalunkwe mument jew meta jinħattu 
l-art wara kull vjaġġ tas-sajd.

2. Is-sajd bil-konzijiet lil hinn minn erba’ mili nawtiċi mkejla mil-linji bażi fis-suddiviżjonijiet minn 22 sa 31 għandu 
jkun ipprojbit.

3. Dan l-Artikolu huwa mingħajr preġudizzju għal miżuri nazzjonali aktar stretti skont l-Artikoli 19 u 20 tar- 
Regolament (UE) Nru 1380/2013.

Artikolu 11

Flessibbiltà

1. Ħlief fejn jiġi speċifikat mod ieħor fl-Anness ta’ dan ir-Regolament, l-Artikolu 3 tar-Regolament (KE) Nru 847/ 
96 japplika għall-istokkijiet soġġetti għal TACs prekawzjonarji u l-Artikolu 3(2) u (3) u l-Artikolu 4 ta’ dak ir-Regolament 
japplikaw għall-istokkijiet soġġetti għal TAC analitika.

2. L-Artikolu 3(2) u (3) u l-Artikolu 4 tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma japplikawx meta Stat Membru juża 
l-flessibbiltà minn sena għal sena prevista fl-Artikolu 15(9) tar-Regolament (UE) Nru 1380/2013.

Artikolu 12

Trażmissjoni tad-data

Meta l-Istati Membri jibagħtu data relatata mal-kwantitajiet ta’ stokkijiet maqbuda jew li jinħattu l-art lill-Kummissjoni 
skont l-Artikoli 33 u 34 tar-Regolament (KE) Nru 1224/2009, huma għandhom jużaw il-kodiċijiet tal-istokkijiet stabbiliti 
fl-Anness ta’ dan ir-Regolament.
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KAPITOLU III

Dispożizzjonijiet finali

Artikolu 13

Emenda għar-Regolament (UE) 2022/109

Ir-Regolament (UE) 2022/109 huwa emendat kif ġej:

(1) Fl-Anness IA, il-Parti A, it-tabella tal-opportunitajiet tas-sajd għall-merluzz (Merluccius merluccius) fid-diviżjoni 8c tal- 
ICES, fis-subżoni 9 u 10 tal-ICES u fl-ilmijiet tal-Unjoni tas-CECAF 34.1.1 hija sostitwita b’dan li ġej:

“Speċi: Merluzz
Merluccius merluccius

Żona: 8c, 9 u 10; L-ilmijiet tal-Unjoni ta’ 
CECAF 34.1.1
(HKE/8C3411)

Spanja 9 021 TAC analitika”;

Franza 866

Il-Portugall 4 209

L-Unjoni 14 096

TAC 14 429

(2) Fl-Anness IA, il-Parti B, it-tabella dwar l-opportunitajiet tas-sajd għall-merluzz tan-Norveġja (Trisopterus esmarkii) fid- 
diviżjoni 3a tal-ICES, fl-ilmijiet tar-Renju Unit u tal-Unjoni tas-subżona 4 tal-ICES u fl-ilmijiet tar-Renju Unit tad- 
diviżjoni 2a tal-ICES hija sostitwita b’dan li ġej:

“Speċi: Merluzz tan-Norveġja u qabdiet aċċessorji assoċjati
Trisopterus esmarkii

Żona: 3a; l-ilmijiet tar-Renju Unit u tal- 
Unjoni taż-żona 4; l-ibħra tar-Renju 
Unit ta’ 2a
(NOP/2A3A4.)

Sena 2022 2023

Id-Danimarka 49 478 (1)(3) 24 727 (1)(6) TAC analitika

L-Artikolu 3 tar-Regolament (KE)  
Nru 847/96 ma għandux japplika.

L-Artikolu 4 tar-Regolament (KE)  
Nru 847/96 ma għandux japplika.

Il-Ġermanja 9 (1)(2)(3) 5 (1)(2)(6)

In-Netherlands 36 (1)(2)(3) 18 (1)(2)(6)

L-Unjoni 49 524 (1)(3) 24 750 (1)(6)

Ir-Renju Unit 10 204 (2)(3) 5 250 (2)(6)

In-Norveġja 0 (4) 0 (4)

Il-Gżejjer Faeroe 0 (5) 0 (5)

TAC 59 728 30 000

(1) Sa 5 % tal-kwota tista’ tikkonsisti f’qabdiet aċċessorji ta’ merluzz tal-linja sewda u ta’ merlangu (OT2/*2A3A4). 
Flimkien, il-qabdiet aċċessorji tal-merluzz tal-linja sewda u tal-merlangu li jingħaddu mal-kwota skont din 
id-dispożizzjoni u l-qabdiet aċċessorji ta’ dawk l-ispeċijiet li jingħaddu mal-kwota skont l-Artikolu 15(8) tar- 
Regolament (UE) Nru 1380/2013 ma għandhomx jaqbżu d-9 % tal-kwota.

(2) Il-kwota tista’ tinqabad biss fl-ilmijiet tar-Renju Unit u tal-Unjoni taż-żoni 2a, 3a u 4.
(3) Tista’ tinqabad biss mill-1 ta’ Novembru 2021 sal-31 ta’ Ottubru 2022.
(4) Għandu jintuża għarbiel.
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(5) Għandu jintuża għarbiel. Dan l-ammont jinkludi massimu ta’ 15 % ta’ qabdiet aċċessorji inevitabbli  
(NOP/*2A3A4), li għandhom jinqatgħu minn din il-kwota.

(6) Tista’ tinqabad biss mill-1 ta’ Novembru 2022 sal-31 ta’ Ottubru 2023.”;

(3) Fl-Anness IB, it-tabella tal-opportunitajiet tas-sajd għall-kapelin (Mallotus villosus) fl-ilmijiet ta’ Greenland tas-subżoni 5 
u 14 tal-ICES hija sostitwita b’dan li ġej:

“Speċi: Kapelin
Mallotus villosus

Żona: l-ilmijiet ta’ Greenland taż-żoni 5 u 14
(CAP/514GRN)

Id-Danimarka Irid jiġi stabbilit TAC analitika
L-Artikolu 3 tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma 
għandux japplika.
L-Artikolu 4 tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma 
għandux japplika.

Il-Ġermanja Irid jiġi stabbilit

L-Iżvezja Irid jiġi stabbilit

L-Istati Membri kollha Irid jiġi stabbilit (1)

L-Unjoni Irid jiġi stabbilit (2) (3)

In-Norveġja Irid jiġi stabbilit (3)

TAC Mhux rilevanti

(1) Id-Danimarka, il-Ġermanja u l-Iżvezja jista’ jkollhom aċċess għall-kwota ta’ “L-Istati Membri kollha” biss ladarba 
jkunu eżawrew il-kwota tagħhom stess. Madankollu, l-Istati Membri li jkollhom iktar minn 10 % mill-kwota tal- 
Unjoni ma għandu jkollhom aċċess għall-kwota ta’ “L-Istati Membri kollha” bl-ebda mod. Il-qabdiet li jridu 
jinqatgħu minn din il-kwota kondiviża għandhom jiġu rappurtati separatament (CAP/514GRN_AMS).

(2) Is-sajd jista’ jibda meta l-Unjoni taċċetta offerta għal tali kwoti mill-awtoritajiet ta’ Greenland fil-qafas tal-Ftehim 
ta’ Sħubija dwar is-Sajd Sostenibbli bejn l-Unjoni Ewropea minn naħa waħda, u l-Gvern ta’ Greenland u l-Gvern 
tad-Danimarka min-naħa l-oħra u l-Protokoll ta’ Implimentazzjoni tiegħu. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li 
l-qabdiet tagħhom ma jaqbżux il-kwantità li jirċievu mill-awtoritajiet ta’ Greenland, wara tnaqqis tal-kwantitajiet 
trasferiti lin-Norveġja.

(3) Għal perjodu tas-sajd mill-15 ta’ Ottubru 2022 sal-15 ta’ April 2023.”.

Artikolu 14

Dħul fis-seħħ

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fil-jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea.

Huwa għandu japplika mill-1 ta’ Jannar 2023.

B’deroga mit-tieni paragrafu:

(a) L-Artikolu 13, punt (1), għandu japplika mill-1 ta’ Jannar 2022;

(b) L-Artikolu 13, punt (2), għandu japplika mill-1 ta’ Novembru 2022 sal-31 ta’ Ottubru 2023;

(c) L-Artikolu 13, punt (3), għandu japplika mill-15 ta’ Ottubru 2022 sal-15 ta’ April 2023.
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Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, is-27 ta’ Ottubru 2022.

Għall-Kunsill
Il-President

M. BEK
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ANNESS 

TACs APPLIKABBLI GĦALL-BASTIMENTI TAS-SAJD TAL-UNJONI FIŻ-ŻONI LI GĦALIHOM JEŻISTU TACs 
SKONT L-ISPEĊI U Ż-ŻONA 

It-tabelli li ġejjin jistabbilixxu t-TACs u l-kwoti (f’tunnellati ta’ piż ħaj, ħlief fejn ikun speċifikat mod ieħor) skont l-istokk u 
l-kondizzjonijiet marbutin magħhom b’mod funzjonali.

Ir-referenzi għaż-żoni tas-sajd huma referenzi għaż-żoni tal-ICES, diment li ma jkunx speċifikat mod ieħor.

L-istokkijiet tal-ħut huma msemmija fl-ordni alfabetika tal-ismijiet xjentifiċi tal-ispeċijiet.

Għall-finijiet ta’ dan ir-Regolament, għandha tapplika t-tabella komparattiva li ġejja tal-ismijiet xjentifiċi u l-ismijiet komuni:

Isem xjentifiku Kodiċi Alfa-3 Isem komuni

Clupea harengus HER Aringi

Gadus morhua COD Bakkaljaw

Pleuronectes platessa PLE Barbun tat-tbajja’

Salmo salar SAL Salamun tal-Atlantiku

Sprattus sprattus SPR Laċċa Kaħla

Tabella 1

Speċi: Aringi
Clupea harengus

Żona: Suddiviżjonijiet 30-31
(HER/30/31.)

Il-Finlandja 65 627 TAC analitika

L-Iżvezja 14 420

L-Unjoni 80 047

TAC 80 047

Tabella 2

Speċi: Aringi
Clupea harengus

Żona: Suddiviżjonijiet 22-24
(HER/3BC+24)

Id-Danimarka 110 (1) TAC analitika

L-Artikolu 3(2) u (3) tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma japplikax.

L-Artikolu 4 tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma japplikax.

Il-Ġermanja 435 (1)

Il-Finlandja 0 (1)

Il-Polonja 103 (1)

L-Iżvezja 140 (1)

L-Unjoni 788 (1)

TAC 788 (1)

(1) Għall-qabdiet aċċessorji biss. Mhu permess l-ebda sajd dirett fil-kuntest ta’ din il-kwota.
B’deroga mill-ewwel paragrafu, attivitajiet tas-sajd li jsiru biss għall-fini esklużiva tal-investigazzjonijiet xjentifiċi jistgħu 
jiġu diretti għall-aringi sakemm dawk l-investigazzjonijiet jitwettqu f’konformità sħiħa mal-kundizzjonijiet stabbiliti 
fl-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2019/1241.
B’deroga mill-ewwel paragrafu, is-sajd ta’ din il-kwota huwa permess għall-bastimenti tas-sajd tal-Unjoni b’tul totali ta’ 
inqas minn 12-il metru li jistadu bl-għeżula, bl-għeżula tat-tħabbil, bix-xlief, bix-xbieki mirfuda f’post fiss jew bi rkapti 
tat-trejjix. Il-kaptani ta’ dawk il-bastimenti tas-sajd għandhom jiżguraw li l-attività tas-sajd tagħhom tkun tista’ tiġi 
mmonitorjata f’kull ħin mill-awtoritajiet tal-kontroll tal-Istat Membru kompetenti.
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Tabella 3

Speċi: Aringi
Clupea harengus

Żona: L-ilmijiet tal-Unjoni tas-suddiviżjonijiet 25-27, 28.2, 29 
u 32
(HER/3D-R30)

Id-Danimarka 1 558 TAC analitika

Il-Ġermanja 413

L-Estonja 7 957

Il-Finlandja 15 531

Il-Latvja 1 964

Il-Litwanja 2 068

Il-Polonja 17 645

L-Iżvezja 23 686

L-Unjoni 70 822

TAC Mhux rilevanti

Tabella 4

Speċi: Aringi
Clupea harengus

Żona: Suddiviżjoni 28.1
(HER/03D.RG)

L-Estonja 21 078 TAC analitika

L-Artikolu 6 ta’ dan ir-Regolament japplika.Il-Latvja 24 565

L-Unjoni 45 643

TAC 45 643

Tabella 5

Speċi: Bakkaljaw
Gadus morhua

Żona: L-ilmijiet tal-Unjoni tas-suddiviżjonijiet 25-32
(COD/3DX32.)

Id-Danimarka 137 (1) TAC prekawzjonarja

L-Artikolu 3(2) u (3) tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma 
japplikax.

L-Artikolu 4 tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma japplikax.

Il-Ġermanja 54 (1)

L-Estonja 13 (1)

Il-Finlandja 10 (1)

Il-Latvja 51 (1)

Il-Litwanja 33 (1)

Il-Polonja 159 (1)

L-Iżvezja 138 (1)

L-Unjoni 595 (1)

TAC Mhux rilevanti (1)

(1) Għall-qabdiet aċċessorji biss. Mhu permess l-ebda sajd dirett fil-kuntest ta’ din il-kwota.
B’deroga mill-ewwel paragrafu, attivitajiet tas-sajd li jsiru biss għall-finijiet esklużivi tal-investigazzjonijiet xjentifiċi 
jistgħu jiġu diretti għall-bakkaljaw sakemm dawk l-investigazzjonijiet jitwettqu f’konformità sħiħa mal- 
kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2019/1241.
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Tabella 6

Speċi: Bakkaljaw
Gadus morhua

Żona: Suddiviżjonijiet 22-24
(COD/3BC+24)

Id-Danimarka 214 (1) TAC analitika

L-Artikolu 3(2) u (3) tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma japplikax.

L-Artikolu 4 tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma japplikax.
Il-Ġermanja 104 (1)

L-Estonja 5 (1)

Il-Finlandja 4 (1)

Il-Latvja 18 (1)

Il-Litwanja 11 (1)

Il-Polonja 57 (1)

L-Iżvezja 76 (1)

L-Unjoni 489 (1)

TAC 489 (1)

(1) Għall-qabdiet aċċessorji biss. Mhu permess l-ebda sajd dirett fil-kuntest ta’ din il-kwota.
B’deroga mill-ewwel paragrafu, attivitajiet tas-sajd li jsiru biss għall-finijiet esklużivi tal-investigazzjonijiet xjentifiċi 
jistgħu jiġu diretti għall-bakkaljaw sakemm dawk l-investigazzjonijiet jitwettqu f’konformità sħiħa mal- 
kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2019/1241.

Tabella 7

Speċi: Barbun tat-tbajja’
Pleuronectes platessa

Żona: L-ilmijiet tal-Unjoni tas-suddiviżjonijiet 22-32
(PLE/3BCD-C)

Id-Danimarka 8 105 TAC analitika

L-Artikolu 6 ta’ dan ir-Regolament japplika.Il-Ġermanja 900

Il-Polonja 1 697

L-Iżvezja 611

L-Unjoni 11 313

TAC 11 313

Tabella 8

Speċi: Salamun tal-Atlantiku
Salmo salar

Żona: L-ilmijiet tal-Unjoni tas-suddiviżjonijiet 22-31
(SAL/3BCD-F)

Id-Danimarka 13 223 (1)(2) TAC analitika

L-Artikolu 3(2) u (3) tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma japplikax.

L-Artikolu 4 tar-Regolament (KE) Nru 847/96 ma japplikax.
Il-Ġermanja 1 471 (1)(2)

L-Estonja 1 344 (1)(2)(3)

Il-Finlandja 16 488 (1)(2)

Il-Latvja 8 411 (1)(2)

Il-Litwanja 989 (1)(2)

Il-Polonja 4 011 (1)(2)

L-Iżvezja 17 874 (1)(2)

L-Unjoni 63 811 (1)(2)

TAC Mhux rilevanti
(1) Espress f’għadd ta’ ħut individwali.
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(2) Għall-qabdiet aċċessorji biss. Mhu permess l-ebda sajd dirett fil-kuntest ta’ din il-kwota.
B’deroga mill-ewwel paragrafu, attivitajiet tas-sajd li jsiru biss għall-fini esklużiva tal-investigazzjonijiet xjentifiċi 
jistgħu jiġu diretti għall-bakkaljaw sakemm dawk l-investigazzjonijiet jitwettqu f’konformità sħiħa mal- 
kondizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2019/1241.
B’deroga mill-ewwel paragrafu, is-sajd ta’ din il-kwota huwa permess għall-bastimenti tas-sajd tal-Unjoni fit- 
Tramuntana tal-latitudni 59° 30′ N f’żoni sa erba’ mili nawtiċi mkejla mil-linji bażi matul il-perjodu mill-1 ta’ Mejju 
sal-31 ta’ Awwissu.

(3) Kondizzjoni speċjali: jista’ jsir sajd sa mhux aktar minn 450 kampjun ta’ din il-kwota fl-ilmijiet tal-Unjoni tas- 
suddiviżjoni 32 (SAL/*3D32)

Tabella 9

Speċi: Salamun tal-Atlantiku
Salmo salar

Żona: Ilmijiet tal-Unjoni tas-suddiviżjoni 32
(SAL/3D32.)

L-Estonja 969 (1) TAC prekawzjonarja

Il-Finlandja 8 486 (1)

L-Unjoni 9 455 (1)

TAC Mhux rilevanti

(1) Espress f’għadd ta’ ħut individwali.

Tabella 10

Speċi: Laċċa Kaħla
Sprattus sprattus

Żona: L-ilmijiet tal-Unjoni tas-suddiviżjonijiet 22-32
(HER/3BCD-C)

Id-Danimarka 22 107 TAC analitika

L-Artikolu 6 ta’ dan ir-Regolament japplika.Il-Ġermanja 14 006

L-Estonja 25 671

Il-Finlandja 11 573

Il-Latvja 31 005

Il-Litwanja 11 216

Il-Polonja 65 798

L-Iżvezja 42 738

L-Unjoni 224 114

TAC Mhux rilevanti
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REGOLAMENT TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2022/2091 

tal-25 ta’ Awwissu 2022

li jemenda r-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2017/892 u r-Regolament ta’ Implimentazzjoni 
(UE) Nru 511/2012 fir-rigward ta’ notifiki mill-Istati Membri dwar l-organizzazzjonijiet rikonoxxuti 
tal-produtturi, l-assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi u l-organizzazzjonijiet 

interprofessjonali fis-setturi tal-frott u l-ħaxix, u tal-ħalib u l-prodotti tal-ħalib 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Diċembru 2013 li 
jistabbilixxi organizzazzjoni komuni tas-swieq fi prodotti agrikoli u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 922/72, 
(KEE) Nru 234/79, (KE) Nru 1037/2001 u (KE) Nru 1234/2007 (1), u b’mod partikolari l-Artikoli 174(1), il-punt (a), 
174(2), il-punt (a) u 223(3), il-punt (b), tiegħu,

Billi:

(1) Ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 jistabbilixxi regoli speċifiċi dwar ir-rikonoxximent tal-organizzazzjonijiet tal- 
produtturi, l-assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi u l-organizzazzjonijiet interprofessjonali u jagħti 
s-setgħa lill-Kummissjoni li tadotta atti delegati u ta’ implimentazzjoni f’dak ir-rigward.

(2) Ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 jipprevedi li l-Istati Membri jridu jinfurmaw lill-Kummissjoni bid-deċiżjonijiet 
tagħhom li jagħtu, jiċħdu jew jirtiraw rikonoxximenti għall-organizzazzjonijiet tal-produtturi, l-assoċjazzjonijiet ta’ 
organizzazzjonijiet tal-produtturi u l-organizzazzjonijiet interprofessjonali li jkunu ħadu matul is-sena kalendarja 
preċedenti.

(3) Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/892 (2) jistabbilixxi ċerti obbligi tar-rapportar għall- 
organizzazzjonijiet rikonoxxuti tal-produtturi, l-assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi u 
l-organizzazzjonijiet tranżnazzjonali ta’ entitajiet bħal dawn fis-setturi tal-frott u l-ħaxix u tal-frott u l-ħaxix 
ipproċessat.

(4) Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 511/2012 (3) jistabbilixxi, fost l-oħrajn, obbligi tar- 
rapportar fir-rigward tal-organizzazzjonijiet rikonoxxuti tal-produtturi, l-assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal- 
produtturi rikonoxxuti u l-organizzazzjonijiet interprofessjonali fis-settur tal-ħalib u l-prodotti tal-ħalib.

(5) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2016/232 (4) kif emendat bir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni 
(UE) 2022/2092 (5) jipprevedi sistema ta’ notifika mtejba u ssimplifikata għall-organizzazzjonijiet rikonoxxuti tal- 
produtturi nazzjonali u tranżnazzjonali, l-assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi u l-organizzaz
zjonijiet interprofessjonali b’mod uniformi għas-setturi kollha. Għaldaqstant, ir-regoli dwar in-notifiki mill-Istati 
Membri stabbiliti f’dak ir-Regolament japplikaw għall-informazzjoni dwar l-organizzazzjonijiet rikonoxxuti tal- 
produtturi fis-setturi kollha tal-prodotti agrikoli elenkati fl-Artikolu 1(2) tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013, 
inkluż l-informazzjoni attwalment meħtieġa skont l-Artikolu 21 tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 
2017/892 fir-rigward tas-setturi tal-frott u l-ħaxix u tal-frott u l-ħaxix ipproċessat u skont l-Artiklu 1 tar- 
Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) Nru 511/2012 fir-rigward tas-settur tal-ħalib u l-prodotti tal-ħalib.

(1) ĠU L 347, 20.12.2013, p. 671.
(2) Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/892 tat-13 ta’ Marzu 2017 li jistabbilixxi regoli għall-applikazzjoni 

tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fis-setturi tal-frott u l-ħxejjex u tal-frott u l-ħxejjex 
ipproċessati (ĠU L 138, 25.5.2017, p. 57).

(3) Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 511/2012 tal-15 ta’ Ġunju 2012 dwar notifiki li jikkonċernaw 
l-organizzazzjonijiet tal-produtturi u dawk interprofessjonali u negozjati kuntrattwali u relazzjonijiet previsti fir-Regolament tal- 
Kunsill (KE) Nru 1234/2007 fis-settur tal-ħalib u tal-prodotti tal-ħalib (ĠU L 156, 16.6.2012, p. 39).

(4) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2016/232 tal-15 ta’ Diċembru 2015 li jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 1308/2013 
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill f’dak li jikkonċerna ċerti aspetti ta’ kooperazzjoni bejn il-produtturi (ĠU L 44, 19.2.2016, p. 1).

(5) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2022/2092 tal-25 ta’ Awwissu 2022 li jemenda r-Regolament Delegat (UE) 2016/232 u 
r-Regolament Delegat (UE) 2017/891 fir-rigward tan-notifiki mill-Istati Membri ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi, assoċjazzjonijiet 
ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi u organizzazzjonijiet interprofessjonali rikonoxxuti (Ara paġna 18 ta’ dan il-Ġurnal Uffiċjali).
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(6) Sabiex jiġi evitat li l-Istati Membri jkollhom jipprovdu l-informazzjoni meħtieġa darbtejn, jixraq li r-Regolamenti ta’ 
Implimentazzjoni (UE) 2017/892 u (UE) Nru 511/2012 jiġu emendati.

(7) Jenħtieġ li r-regoli stabbiliti f’dan ir-Regolament jibdew japplikaw mill-1 ta’ Jannar 2023, biex jiġi żgurat li ma jkun 
hemm l-ebda tfixkil bejn ir-reġimi ta’ notifika l-qodma u dawk ġodda.

(8) Il-miżuri previsti f’dan ir-Regolament huma f’konformità mal-opinjoni tal-Kumitat għall-Organizzazzjoni Komuni 
tas-Swieq Agrikoli,

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

Fil-Parti A tal-Anness II tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2017/892, jitħassar il-punt 2.

Artikolu 2

L-Artikolu 1 tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) Nru 511/2012 jitħassar.

Artikolu 3

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea.

Għandu japplika mill-1 ta’ Jannar 2023.

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, il-25 ta’ Awwissu 2022.

Għall-Kummissjoni
Il-President

Ursula VON DER LEYEN

MT Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 31.10.2022 L 281/17  



REGOLAMENT DELEGAT TAL-KUMMISSJONI (UE) 2022/2092 

tal-25 ta’ Awwissu 2022

li jemenda r-Regolament Delegat (UE) 2016/232 u r-Regolament Delegat (UE) 2017/891 fir-rigward 
tan-notifiki mill-Istati Membri ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi, assoċjazzjonijiet ta’ 

organizzazzjonijiet tal-produtturi u organizzazzjonijiet interprofessjonali rikonoxxuti 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Diċembru 2013 li 
jistabbilixxi organizzazzjoni komuni tas-swieq fi prodotti agrikoli u li jħassar ir-Regolamenti tal-Kunsill (KEE) Nru 922/72, 
(KEE) Nru 234/79, (KE) Nru 1037/2001 u (KE) Nru 1234/2007 (1), u b’mod partikolari l-Artikoli 173(1) u 223(2), il-punt 
(a), tiegħu,

Billi:

(1) Ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 jistabbilixxi regoli speċifiċi dwar ir-rikonoxximent ta’ organizzazzjonijiet tal- 
produtturi, assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi u organizzazzjonijiet interprofessjonali u jagħti 
s-setgħa lill-Kummissjoni li tadotta atti delegati u ta’ implimentazzjoni f’dak ir-rigward.

(2) Ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 jipprevedi li l-Istati Membri jridu jinfurmaw lill-Kummissjoni bid-deċiżjonijiet 
tagħhom li jagħtu, jirrifjutaw jew jirtiraw ir-rikonoxximenti għal organizzazzjonijiet tal-produtturi, assoċjazzjonijiet 
ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi u organizzazzjonijiet interprofessjonali matul is-sena kalendarja preċedenti.

(3) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2016/232 (2) jistabbilixxi regoli li jiċċaraw, fost affarijiet oħra, il-kamp 
ta’ applikazzjoni tan-notifiki tal-Istati Membri lill-Kummissjoni fir-rigward ta’ dawk id-deċiżjonijiet.

(4) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2017/891 (3) jistabbilixxi l-informazzjoni li għandha tiġi inkluża fir- 
rapport annwali tal-Istati Membri fis-settur tal-frott u l-ħaxix u fis-settur tal-frott u l-ħaxix ipproċessat. Sabiex tiġi 
evitata kwalunkwe duplikazzjoni bejn ir-rekwiżiti ta’ notifika stabbiliti f’dan l-att u dawk stabbiliti f’mezzi ta’ 
notifika settorjali oħrajn, jenħtieġ li jitħassar l-Anness V, il-Parti A, il-punt 2, tar-Regolament Delegat (UE) 2017/891 
u l-informazzjoni kollha msemmija fih għandha tiġi nnotifikata skont ir-Regolament Delegat (UE) 2016/232.

(5) Is-sistema ta’ notifika attwali prevista fir-Regolament Delegat (UE) 2016/232 ma tippermettix lill-Kummissjoni 
tistabbilixxi l-għadd totali ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi, assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal- 
produtturi u organizzazzjonijiet interprofessjonali rikonoxxuti mill-Istati Membri. Ir-raġuni hija li n-notifiki annwali 
mill-Istati Membri jkopru biss ir-rikonoxximenti jew l-irtirar tas-sena ta’ qabel. Barra minn hekk, hemm mezzi ta’ 
notifika differenti użati skont is-settur agrikolu kkonċernat. Għalhekk, is-sistema kollha jenħtieġ li tiġi ssimplifikata 
u, b’mod partikolari, ir-rapportar dwar id-deċiżjonijiet ta’ rikonoxximent jenħtieġ li jittejjeb.

(6) F’għadd ta’ każijiet, il-politika agrikola komuni (PAK) tipprevedi regoli speċifiċi ta’ finanzjament u derogi mill- 
kompetizzjoni għal organizzazzjonijiet tal-produtturi, assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi u 
organizzazzjonijiet interprofessjonali rikonoxxuti. Għalhekk, l-informazzjoni dwar tali entitajiet rikonoxxuti inkluż 
in-numru tagħhom hija importanti sabiex tkun tista’ tiġi mmonitorjata u vvalutata l-effettività tal-miżuri ta’ politika 
li jikkonċernaw l-entitajiet rikonoxxuti skont il-PAK. Għal dan il-għan, l-informazzjoni li għandha tiġi sottomessa 

(1) ĠU L 347, 20.12.2013, p. 671.
(2) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2016/232 tal-15 ta’ Diċembru 2015 li jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 1308/2013 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill f’dak li jikkonċerna ċerti aspetti ta’ kooperazzjoni bejn il-produtturi (ĠU L 44, 19.2.2016, p. 1).
(3) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2017/891 tat-13 ta’ Marzu 2017 li jissupplimenta r-Regolament (UE) Nru 1308/2013 tal- 

Parlament Ewropew u tal-Kunsill għas-setturi tal-frott u l-ħaxix u tal-frott u l-ħaxix ipproċessat u li jissupplimenta r-Regolament (UE) 
Nru 1306/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-penali li jridu jiġu applikati f’dawk is-setturi u li jemenda 
r-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 543/2011 (ĠU L 138, 25.5.2017, p. 4).

MT Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 281/18 31.10.2022  



mill-Istati Membri jenħtieġ li tagħti informazzjoni preċiża dwar in-numru globali ta’ entitajiet rikonoxxuti fl-Istati 
Membri kif ukoll l-ismijiet tal-entitajiet u, fejn applikabbli, in-numru ta’ identifikazzjoni tagħhom, inkluża 
l-indikazzjoni dwar liema minn dawk l-entitajiet implimentaw programm operazzjonali f’konformità mal- 
Artikolu 42 tar-Regolament (UE) 2021/2115 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (4) matul is-sena finanzjarja 
preċedenti.

(7) Meta l-organizzazzjonijiet tal-produtturi rikonoxxuti jkollhom ukoll membri mhux produtturi, huwa importanti li 
jiġi identifikat l-għadd ta’ produtturi fis-sħubija totali. Dan jippermetti lill-Kummissjoni tislet konklużjonijiet dwar 
ix-xejriet u l-iżviluppi tas-swieq u fl-aħħar mill-aħħar tiżgura monitoraġġ ottimali tal-politika.

(8) F’konformità mar-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/1185 (5), l-Istati Membri għandhom 
jużaw is-sistema tal-Kummissjoni bbażata fuq it-teknoloġija tal-informazzjoni meta jinnotifikaw l-informazzjoni u 
d-dokumenti skont ir-Regolament (UE) Nru 1308/2013 u fl-atti adottati abbażi ta’ dak ir-Regolament.

(9) Għalhekk, ir-Regolamenti Delegati (UE) 2016/232 u (UE) 2017/891 jenħtieġ li jiġu emendati skont dan.

(10) Sabiex jiġi żgurat li ma jkun hemm l-ebda tfixkil bejn ir-reġimi ta’ notifika l-qodma u dawk ġodda, ir-regoli stabbiliti 
f’dan ir-Regolament se japplikaw mill-1 ta’ Jannar 2023,

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

L-Artikolu 5 tar-Regolament Delegat (UE) 2016/232 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 5

Notifiki

1. Sal-31 ta’ Marzu ta’ kull sena, l-Istati Membri għandhom jinnotifikaw lill-Kummissjoni l-informazzjoni li ġejja dwar 
l-organizzazzjonijiet tal-produtturi, l-assoċjazzjonijiet ta’ organizzazzjonijiet tal-produtturi u l-organizzazzjonijiet 
interprofessjonali, kemm dawk nazzjonali kif ukoll dawk tranżnazzjonali, rikonoxxuti minn dawk l-Istati Membri 
(“entitajiet rikonoxxuti”) matul is-sena preċedenti, miġbura skont is-setturi differenti tal-prodotti agrikoli elenkati 
fl-Artikolu 1(2) tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013:

(a) l-isem, in-numru ta’ identifikazzjoni, jekk ikun hemm, u d-data tar-rikonoxximent tal-entitajiet rikonoxxuti, kif ukoll 
id-dispożizzjoni rilevanti tar-Regolament (UE) Nru 1308/2013 li abbażi tagħha tkun ġiet rikonoxxuta kull entità;

(b) l-għadd totali ta’ membri ta’ kull entità;

(c) l-indikazzjoni dwar liema minn dawk l-entitajiet implimentaw programm operazzjonali f’konformità mal-Artikolu 42 
tar-Regolament (UE) 2021/2115 matul is-sena finanzjarja preċedenti;

(d) għall-organizzazzjonijiet tal-produtturi, l-għadd ta’ membri mhux produtturi tagħhom;

(e) l-isem tal-entitajiet li għalihom ir-rikonoxximent ġie miċħud, sospiż jew irtirat, inkluża d-data tad-deċiżjoni, u, fejn 
xieraq, in-numru ta’ identifikazzjoni tagħhom;

(f) l-isem tal-entitajiet rikonoxxuti li ngħaqdu ma’ entitajiet rikonoxxuti oħrajn, inkluża d-data tal-fużjoni, l-għadd totali u 
l-isem tal-entitajiet rikonoxxuti li jirriżultaw mill-fużjoni u, fejn xieraq, in-numru ta’ identifikazzjoni tagħhom.

(4) Ir-Regolament (UE) 2021/2115 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-2 ta’ Diċembru 2021 li jistabbilixxi regoli dwar l-appoġġ għall- 
pjanijiet strateġiċi li għandhom jitfasslu mill-Istati Membri taħt il-Politika Agrikola Komuni (il-Pjanijiet Strateġiċi tal-PAK) u ffinanzjati 
mill-Fond Agrikolu Ewropew ta’ Garanzija (FAEG) u mill-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali (FAEŻR) u li jħassar 
ir-Regolamenti (UE) Nru 1305/2013 u (UE) Nru 1307/2013 (ĠU L 435, 6.12.2021, p. 1).

(5) Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2017/1185 tal-20 ta’ April 2017 li jistabbilixxi regoli għall-applikazzjoni 
tar-Regolamenti (UE) Nru 1307/2013 u (UE) Nru 1308/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tan-notifiki lill- 
Kummissjoni tal-informazzjoni u d-dokumenti u li jemendaw u jħassru diversi Regolamenti tal-Kummissjoni (ĠU L 171, 4.7.2017, 
p. 113).
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Sal-31 ta’ Marzu ta’ kull sena, l-Istati Membri għandhom jinnotifikaw ukoll lill-Kummissjoni lista kompluta u aġġornata tal- 
entitajiet rikonoxxuti kollha li jkollhom dak l-istatus fil-31 ta’ Diċembru tas-sena ta’ qabel, akkumpanjata mill- 
informazzjoni rilevanti elenkata fl-ewwel subparagrafu.

2. Sal-15 ta’ Novembru ta’ kull sena, l-Istati Membri għandhom jinnotifikaw lill-Kummissjoni d-data li ġejja għas-sena 
preċedenti dwar l-organizzazzjonijiet tal-produtturi nazzjonali u tranżnazzjonali rikonoxxuti u l-assoċjazzjonijiet 
rikonoxxuti tagħhom, miġbura skont is-setturi differenti tal-prodotti agrikoli elenkati fl-Artikolu 1(2) tar-Regolament (UE) 
Nru 1308/2013:

(a) il-valur tal-produzzjoni kummerċjalizzata għal kull entità, iddeterminat f’konformità mal-Artikoli 31 u 32 tar- 
Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2022/126 (*) u, fejn xieraq, għal kull prodott jew lista ta’ prodotti li 
għalihom ingħata r-rikonoxximent. Jekk ma tkun disponibbli l-ebda data dwar il-produzzjoni kummerċjalizzata, 
għandu jiġi kkomunikat valur ta’ “0”;

(b) għall-entitajiet rikonoxxuti fis-settur tal-ħalib u l-prodotti tal-ħalib, fejn xieraq, il-volumi annwali kummerċjabbli ta’ 
ħalib mhux ipproċessat prodotti minn kull entità, diżaggregati għal kull Stat Membru tal-produzzjoni fil-każ ta’ 
organizzazzjoni tranżnazzjonali;

(c) għall-entitajiet rikonoxxuti fis-settur tal-frott u l-ħaxix, il-parti tal-produzzjoni maħsuba għas-suq frisk u l-parti tal- 
produzzjoni maħsuba għall-ipproċessar, fil-valur u fil-volum.

3. Għall-organizzazzjonijiet tranżnazzjonali rikonoxxuti tal-entitajiet rikonoxxuti kollha, l-informazzjoni meħtieġa fil- 
paragrafi 1 u 2 għandha tiġi ppreżentata mill-Istat Membru li jkun ħa d-deċiżjoni dwar ir-rikonoxximent skont l-Artikolu 
4(1).

4. L-Istati Membri għandhom jinnotifikaw l-informazzjoni msemmija f’dan l-Artikolu billi jużaw is-sistema bbażata fuq 
it-teknoloġija tal-informazzjoni msemmija fl-Artikolu 1 tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2017/1185.

_____________
(*) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2022/126 tas-7 ta’ Diċembru 2021 li jissupplimenta r-Regolament (UE) 

2021/2115 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill b’rekwiżiti addizzjonali għal ċerti tipi ta’ intervent speċifikati mill- 
Istati Membri fil-Pjanijiet Strateġiċi tal-PAK tagħhom għall-perjodu mill-2023 sal-2027 skont dak ir-Regolament kif 
ukoll regoli dwar il-proporzjon għall-istandard 1 tal-kundizzjoni agrikola u ambjentali tajba (KAAT) (ĠU L 20, 
31.1.2022, p. 52).”

Artikolu 2

Fil-Parti A tal-Anness V tar-Regolament Delegat (UE) 2017/891, jitħassar il-punt 2.

Artikolu 3

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea.

Dan għandu japplika mill-1 ta’ Jannar 2023.

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, il-25 ta’ Awwissu 2022.

Għall-Kummissjoni
Il-President

Ursula VON DER LEYEN
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REGOLAMENT TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2022/2093 

tal-25 ta’ Ottubru 2022

li jħassar ir-Regolament (KEE) Nru 3417/88 dwar il-klassifika ta’ ċerti oġġetti fin-Nomenklatura 
Magħquda 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) Nru 952/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Ottubru 2013 li 
jistabbilixxi l-Kodiċi Doganali tal-Unjoni (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 57(4) u l-Artikolu 58(2) tiegħu,

Billi:

(1) Permezz tar-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 3417/88 (2), proċessur elettromekkaniku tal-ikel li jiżen total ta’ 
9 kg, bi dħul ta’ kurrent ta’ 1 kW u bi skutella li tesa’ 3,5 l, ġie kklassifikat bil-kodiċi NM 8438 80 99 (“makkinarju 
għall-preparazzjoni jew manifattura industrijali ta’ ikel jew xorb, għajr makkinarju għall-estrazzjoni jew 
preparazzjoni ta’ xaħmijiet jew żjut ta’ annimali, veġetali jew mikrobiċi fissi”).

(2) Ir-Regolament (KEE) Nru 3417/88 kien jikkonċerna wkoll il-klassifikazzjoni ta’ oġġett ieħor, jiġifieri sistema 
elettronika għall-istampar minn data diġitali, iżda dik il-parti ta’ dak ir-Regolament tħassret bir-Regolament tal- 
Kummissjoni (KE) Nru 936/1999 (3).

(3) Fil-kolonna “Raġunijiet” tal-Anness tar-Regolament (KEE) Nru 3417/88, il-klassifikazzjoni tal-proċessur tal-ikel taħt 
l-intestatura 8509 bħala apparat elettromekkaniku domestiku b’mutur elettriku inkorporat ġiet eskluża għar-raġuni 
li “minħabba l-potenza u l-kapaċità tagħha din il-magna mhijiex tat-tip normalment użati fid-djar u ma’ 
tikkonformax mat-test tal-kodiċi 8509 tan-NM”.

(4) L-intestatura 8509 jew in-Noti ta’ Spjegazzjoni tas-Sistema Armonizzata (NSSA) għal dik l-intestatura ma jirreferu 
għall-ebda limitu eżatt ta’ potenza jew kapaċità. In-NSSA għall-intestatura 8509 jiddikjaraw dan li ġej: It-terminu 
“apparat domestiku” f’din l-intestatura jfisser apparat li normalment jintuża fid-dar. Dan l-apparat huwa 
identifikabbli, skont it-tip, minn karatteristika waħda jew aktar bħad-dimensjonijiet ġenerali, id-disinn, il-kapaċità, 
il-volum. Il-kejl biex jiġu ġġudikati dawn il-karatteristiċi huwa li l-apparat in kwistjoni ma għandux jopera f’livell li 
jisboq il-bżonnijiet domestiċi. Tali kriterji huma dinamiċi u jevolvu mal-progress teknoloġiku.

(5) Bħalissa, bl-evoluzzjoni teknika, hemm ħafna proċessuri tal-ikel b’potenza u kapaċità komparabbli ma’ dawk tal- 
proċessur tal-ikel ikklassifikat mir-Regolament (KEE) Nru 3417/88, li fil-fatt huma essenzjalment iddisinjati għall- 
użu domestiku. Fil-waqt tal-adozzjoni tar-Regolament (KEE) Nru 3417/88, tali magni għall-użu domestiku ma 
kinux jeżistu.

(6) Il-proċessur tal-ikel deskritt fir-Regolament (KEE) Nru 3417/88 illum jintuża tipikament fid-dar u mhux 
(prinċipalment) għal skopijiet industrijali jew kummerċjali. Għalhekk, il-klassifikazzjoni tiegħu bħala makkinarju 
għall-preparazzjoni jew għall-manifattura industrijali tal-ikel jew tax-xorb ma għadhiex valida. Għalhekk, 
ir-Regolament (KEE) Nru 3417/88 jenħtieġ li jitħassar.

(7) Il-miżuri previsti f’dan ir-Regolament huma skont l-opinjoni tal-Kumitat tal-Kodiċi Doganali,

(1) ĠU L 269, 10.10.2013, p. 1.
(2) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KEE) Nru 3417/88 tas-31 ta’ Ottubru 1988 li jikkonċerna l-klassifikazzjoni ta’ ċerti oġġetti fin- 

Nomenklatura Magħquda (ĠU L 301, 4.11.1988, p. 8).
(3) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) nru 936/1999 tas-27 ta’ April 1999 li jemenda jew jirrevoka ċerti regolamenti dwar il-klassifika 

ta’ merkanzija fin-Nomenklatura Magħquda (ĠU L 117, 5.5.1999, p. 9).
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ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

Ir-Regolament (KEE) Nru 3417/88 huwa mħassar.

Artikolu 2

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea.

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, il-25 ta’ Ottubru 2022.

Għall-Kummissjoni
F’isem il-President,

Gerassimos THOMAS
Direttur Ġenerali

Direttorat Ġenerali għat-Tassazzjoni u l-Unjoni
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REGOLAMENT TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2022/2094 

tat-28 ta’ Ottubru 2022

li jispeċifika l-elementi tekniċi tas-settijiet tad-data, li jistabbilixxi l-formati tekniċi għat-trażmissjoni 
tal-informazzjoni u li jispeċifika l-arranġamenti dettaljati u l-kontenut tar-rapporti tal-kwalità dwar 
l-organizzazzjoni ta’ stħarriġ kampjunarju fid-dominju tal-konsum skont ir-Regolament (UE) 

2019/1700 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) 2019/1700 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-10 ta’ Ottubru 2019 li 
jistabbilixxi qafas komuni għall-istatistika Ewropea relatata ma’ persuni u unitajiet domestiċi, abbażi ta’ data fil-livell 
individwali miġbura minn kampjuni, li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 808/2004, (KE) Nru 452/2008 u (KE) 
Nru 1338/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, u li jħassar ir-Regolament (KE) Nru 1177/2003 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 577/98 (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 7(1), l-Artikolu 8(3) u 
l-Artikolu 13(6) tiegħu,

Billi:

(1) Biex tkun żgurata l-implimentazzjoni preċiża tal-istħarriġ kampjunarju fid-dominju tal-konsum imsejjaħ l-Istħarriġ 
tal-Baġit Domestiku (“HBS”), il-Kummissjoni jenħtieġ li tispeċifika l-elementi tekniċi tas-sett ta’ data, il-formati 
tekniċi għat-trażmissjoni tal-informazzjoni, u l-arranġamenti dettaljati u l-kontenut tar-rapporti tal-kwalità.

(2) L-HBS hu strument ewlieni użat għall-kompilazzjoni tal-ponderazzjonijiet għal indikaturi makroekonomiċi 
importanti, bħall-indiċijiet tal-prezzijiet tal-konsumaturi u l-indiċijiet armonizzati tal-prezzijiet tal-konsumaturi 
bħala miżuri tal-inflazzjoni, u anki għall-finijiet ta’ kontijiet nazzjonali. Dawk l-istħarriġiet jipprovdu 
deskrizzjonijiet dettaljati tan-nefqa tal-konsum totali tal-unitajiet domestiċi privati permezz ta’ karatteristiċi tal- 
unitajiet domestiċi bħall-introjtu, l-akkomodazzjoni u bosta karatteristiċi demografiċi u soċjoekonomiċi oħrajn. 
Għalhekk, dawn jipprovdu informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet tal-għajxien ekonomiċi u soċjali tal-unitajiet 
domestiċi u tal-individwi fl-Istati Membri. L-informazzjoni mill-HBS tintuża wkoll fil-livell tal-UE fil-kuntest tal- 
politika dwar il-protezzjoni tal-konsumaturi.

(3) Il-Patt Ekoloġiku Ewropew jappella għal politika sostenibbli dwar il-konsumaturi li tgħin fl-għoti tas-setgħa lill- 
konsumaturi ħalli jagħmlu għażliet informati u jieħdu rwol attiv fit-tranżizzjoni ekoloġika (2). Barra minn hekk, 
il-Patt Ekoloġiku għandu l-għan li jiżgura tranżizzjonijiet ġusti u inklużivi, b’attenzjoni xierqa lit-tħassib soċjali u 
d-distribuzzjoni tal-impatti. Anki l-istrateġija mill-Għalqa sal-Platt għandha l-għan li tippromwovi l-konsum tal-ikel 
sostenibbli u li tiffaċilita l-bidla lejn dieti sani u sostenibbli (3). Barra minn hekk, il-Pjan tal-Ewropa biex Jingħeleb 
il-Kanċer jippromwovi l-ikel sani ħalli jindirizza ċerti riskji tal-kanċer (4).

(1) ĠU L 261 I, 14.10.2019, p. 1.
(2) COM (2019) 640.
(3) COM (2020) 381.
(4) COM (2021) 44.
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(4) Il-komparabbiltà internazzjonali tal-istatistika nazzjonali dwar in-nefqa tal-konsum teħtieġ l-użu ta’ klassifikaz
zjonijiet tal-istatistika għall-unitajiet territorjali, l-edukazzjoni, l-okkupazzjoni u s-settur ekonomiku li jkunu 
kompatibbli mal-klassifikazzjonijiet NUTS (5), ISCED (6), ISCO (7) u NACE (8). Barra minn hekk, biex tiġi 
kklassifikata u analizzata n-nefqa tal-konsum individwali mġarrba mill-unitajiet domestiċi skont l-iskop tagħhom, 
jenħtieġ li tintuża l-Klassifikazzjoni tal-Konsum Individwali skont l-Iskop (“COICOP”) (9).

(5) Il-miżuri previsti f’dan ir-Regolament huma konformi mal-opinjoni tal-Kumitat tas-Sistema Ewropea tal-Istatistika, 
stabbilit bl-Artikolu 7 tar-Regolament (KE) Nru 223/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (10),

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

Suġġett

Dan ir-Regolament jispeċifika l-elementi tekniċi tas-settijiet ta’ data, il-formati tekniċi għat-trażmissjoni tal-informazzjoni 
mill-Istati Membri lill-Kummissjoni (il-Eurostat), l-arranġamenti għat-trażmissjoni u l-kontenut tar-rapporti tal-kwalità fid- 
dominju tal-konsum.

Artikolu 2

Definizzjonijiet

Għall-finijiet ta’ dan ir-Regolament, japplikaw id-definizzjonijiet li ġejjin:

(1) “perjodu ta’ referenza” tfisser il-perjodu li għalih jirreferi element partikolari ta’ informazzjoni;

(2) “sena kalendarja attwali” tfisser is-sena kalendarja tal-intervista;

(3) “persuna tal-kampjun” tfisser membru ta’ unità domestika privata li jkollha mill-anqas 16-il sena fl-1 ta’ Jannar tas- 
sena kalendarja attwali;

(4) “unità domestika tal-kampjun” tfisser unità domestika privata li jkollha mill-anqas persuna waħda tal-kampjun;

(5) “età” ta’ persuna tfisser l-età fis-snin magħluqa fl-1 ta’ Jannar tas-sena kalendarja attwali;

(6) “persuna ta’ referenza” tfisser il-membru tal-unità domestika li jkollu mill-anqas 16-il sena u li jikkontribwixxi l-aktar 
għall-introjtu totali tal-unità domestika;

(7) “unità tal-ġbir” tfisser unità domestika jew persuna b’ċerti karatteristiċi li l-informazzjoni miġbura tkun marbuta 
magħha;

(5) Ir-Regolament (KE) Nru 1059/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Mejju 2003 dwar l-istabbiliment ta’ klassifikazzjoni 
komuni ta’ unitajiet territorjali għall-istatistika (NUTS) (ĠU L 154, 21.6.2003, p. 1).

(6) Il-Klassifikazzjoni Standard Internazzjonali tal-Edukazzjoni 2011, http://uis.unesco.org/sites/default/files/documents/international- 
standard-classification-of-education-isced-2011-en.pdf (disponibbli bl-Ingliż, bil-Franċiż u bl-Ispanjol).

(7) Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2009/824/KE tad-29 ta’ Ottubru 2009 dwar l-użu tal-Klassifika Internazzjonali Standard tal- 
Impjiegi (ISCO-08) (ĠU L 292, 10.11.2009, p. 31).

(8) Ir-Regolament (KE) Nru 1893/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Diċembru 2006 li jistabbilixxi l-klassifikazzjoni tal- 
istatistika ta’ attivitajiet ekonomiċi tan-NACE Reviżjoni 2 u li jemenda r-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3037/90 kif ukoll ċerti 
Regolamenti tal-KE dwar setturi speċifiċi tal-istatistika (ĠU L 393, 30.12.2006, p. 1).

(9) Il-Klassifikazzjoni Internazzjonali tal-Konsum Individwali skont l-Iskop (COICOP) tan-NU 2018 https://unstats.un.org/unsd/ 
classifications/business-trade/desc/COICOP_english/COICOP_2018_-_pre-edited_white_cover_version_-_2018-12-26.pdf
(disponibbli biss bl-Ingliż).

(10) Ir-Regolament (KE) Nru 223/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2009 dwar l-Istatistika Ewropea u li jħassar 
ir-Regolament (Euratom, KE) Nru 1101/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar it-trażmissjoni ta’ data suġġetta għall- 
kunfidenzjalità statistika lill-Uffiċċju tal-Istatistika tal-Komunitajiet Ewropej, ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 322/97 u d-Deċiżjoni 
tal-Kunsill 89/382/KEE, Euratom li tistabbilixxi Kumitat dwar il-Programmi tal-Istatistika tal-Komunitajiet Ewropej (ĠU L 87, 
31.3.2009, p. 164).
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(8) “rispondent tal-unità domestika” tfisser il-persuna tal-kampjun li mingħandha tinkiseb l-informazzjoni fil-livell tal- 
unità domestika;

(9) “djarju” tfisser mudell (elettroniku jew stampat) li fih l-unitajiet domestiċi u/jew il-membri tal-unitajiet domestiċi 
jirreġistraw l-elementi kollha tal-konsum u/jew tan-nefqa ta’ kuljum;

(10) “perjodu tar-reġistrazzjoni” tfisser il-perjodu li għalih jinżamm djarju tan-nefqa tal-konsum mill-unità domestika 
u/jew mill-individwu.

Artikolu 3

Kunċetti statistiċi u deskrizzjoni tal-varjabbli

L-Istati Membri għandhom jużaw il-kunċetti statistiċi stabbiliti fl-Anness I.

Il-karatteristiċi tekniċi tal-varjabbli għandhom ikunu dawk stabbiliti fl-Anness II u jirreferu għal:

(a) l-identifikatur tal-varjabbli;

(b) l-isem tal-varjabbli;

(c) it-tikketta u l-kodiċi tal-modalità;

(d) l-unità tal-ġbir;

(e) il-perjodu ta’ referenza.

Artikolu 4

Karatteristiċi tal-popolazzjonijiet statistiċi u l-unitajiet ta’ osservazzjoni u r-regoli dwar ir-rispondenti

1. Il-popolazzjoni fil-mira fid-dominju tal-konsum għandha tkun l-unitajiet domestiċi privati u l-persuni kollha li 
jifformaw dawn l-unitajiet domestiċi fit-territorju tal-Istat Membru.

2. L-informazzjoni fil-livell tal-unitajiet domestiċi u fil-livell individwali għandha tinġabar jew tiġi kkompilata għall- 
membri kollha tal-unitajiet domestiċi, kif speċifikat fl-Anness II.

3. Għandhom ikunu permessi intervisti bi prokura.

Artikolu 5

Perjodi ta’ referenza

1. Il-perjodu ta’ referenza għandu jkun sena kalendarja.

2. Il-perjodu ta’ referenza għan-nefqa tal-konsum għandu jkun is-sena kalendarja attwali. Jekk in-nefqa tal-konsum 
tinġabar b’mod retrospettiv, jiġifieri parzjalment fis-sena preċedenti, din għandha titqies bħala indikatur tajjeb għas-sena 
attwali.

3. Il-perjodu ta’ referenza tal-introjtu għandu jkun is-sena kalendarja attwali, għajr għall-introjtu nett attwali fix-xahar 
tal-unitajiet domestiċi meta l-perjodu ta’ referenza jkun ix-xahar attwali.

4. Il-perjodi ta’ referenza għall-varjabbli li ma jirreferux għan-nefqa tal-konsum u għall-introjtu għandhom ikunu dawk 
speċifikati fl-Anness II.

Artikolu 6

Karatteristiċi dettaljati tal-kampjun

1. Il-perjodu tar-reġistrazzjoni għandu jkun mill-anqas sebat (7) ijiem. Dan ma għandux ikun itwal minn xahar sakemm 
ma jkunux intużaw metodi innovattivi għall-ġbir tad-data. F’każijiet debitament ġustifikati, u sa fejn ikun meħtieġ biss, 
għandu jkun permess perjodu tar-reġistrazzjoni itwal minn xahar.

2. Il-perjodi tar-reġistrazzjoni tal-unitajiet domestiċi jew tal-persuni tal-kampjun għandhom jitqassmu tul il-perjodu ta’ 
referenza biex jiġi bbilanċjat l-effett ta’ varjazzjonijiet staġunali u temporali oħra għall-kampjun kollu kemm hu. Dan 
għandu jsir billi l-kampjun jiġi diviż f’għadd ta’ subkampjuni u billi dawn is-subkampjuni jiġu distribwiti f’termini tal- 
perjodu tar-reġistrazzjoni b’mod uniformi tul il-perjodu ta’ referenza.
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3. Għandhom isiru mill-anqas tliet tentattivi biex tiġi kkuntattjata unità domestika jew persuna tal-kampjun qabel ma 
din titneħħa mill-istħarriġ, sakemm ma jseħħux is-sitwazzjonijiet li ġejjin:

(a) l-indirizz meta setax jinstab;

(b) l-indirizz ma kienx residenzjali jew ma kienx okkupat;

(c) l-unità domestika jew il-persuna ma tinstabx fl-indirizz;

(d) l-unità domestika jew il-persuna ma setgħetx twieġeb (inkluż minħabba inkapaċità);

(e) l-unità domestika jew il-persuna tirrifjuta b’mod definit li tikkoopera;

(f) iċ-ċirkostanzi pperikolaw is-sikurezza tal-intervistatur.

4. Għandhom ikunu permessi sostituzzjonijiet ikkontrollati tal-unitajiet domestiċi jew tal-persuni tal-kampjun, jekk 
tirriżulta waħda mis-sitwazzjonijiet elenkati fil-paragrafu 3(a) sa (f), jew jekk wara tliet tentattivi ma jkunx jista’ jsir kuntatt 
mal-unità domestika jew mal-persuna tal-kampjun.

5. Għandhom jiġu segwiti l-proċeduri biex ikun żgurat li l-proċess tas-sostituzzjoni ikun ikkontrollat sal-aktar livell 
possibbli. Fost dawn il-proċeduri għandu jintuża disinn li jiżgura li s-sostituti magħżula jkunu jaqblu sew mal-karatteristiċi 
sinifikanti tal-unitajiet domestiċi jew tal-persuni li jkunu qed jissostitwixxu.

6. Is-sett tal-unitajiet domestiċi jew tal-persuni tal-kampjun bħala sostituzzjoni għandhom jiġu definiti qabel il-ġbir 
tad-data. Ma għandu jkun hemm l-ebda sostituzzjoni ma’ unitajiet domestiċi jew ma’ persuni li ma jkunux jappartjenu għal 
dak is-sett.

7. Partijiet żgħar tat-territorju nazzjonali li jammontaw għal mhux aktar minn tnejn fil-mija tal-popolazzjoni nazzjonali 
jistgħu jiġu esklużi mill-HBS.

Artikolu 7

Perjodi u metodi għall-ġbir tad-data

1. L-istrumenti ewlenin tal-istħarriġ għall-ġbir dirett tad-data mir-rispondenti għandhom ikunu intervista waħda jew 
aktar (intervisti tal-unitajiet domestiċi u/jew tal-individwi) u djarju/i dwar in-nefqa tal-konsum miżmum(in) mill-unitajiet 
domestiċi u/jew mill-individwi ta’ kuljum. Għan-nefqa tal-konsum irregolari, id-data tista’ tinġabar ukoll b’mod retrospettiv 
sa massimu ta’ 12-il xahar qabel l-intervista. Għall-ġbir tad-data jistgħu jintużaw għodod u sorsi intelliġenti kif ukoll reġistri 
jew metodi oħra.

2. Id-data mogħtija direttament mir-rispondenti għandha tinġabar bil-pinna u l-karta, b’metodi assistiti mill-kompjuter, 
inkluż intervisti personali assistiti mill-kompjuter, intervisti bit-telefown assistiti mill-kompjuter, intervisti fuq il-kompjuter 
li jimtlew mir-rispondent stess, intervisti fuq il-web assistiti mill-kompjuter inkluż mit-tablets u l-ismartphones, u 
applikazzjonijiet nattivi fuq l-ismartphone.

3. Il-ħin tal-intervista għandu jkun qrib kemm jista’ jkun tal-perjodu tar-reġistrazzjoni tad-djarju.

Artikolu 8

Standards komuni għall-editjar, l-imputazzjoni, il-ponderazzjoni u l-istima tad-data

1. L-imputazzjoni, l-immudellar jew il-ponderazzjoni għandhom jiġu applikati lid-data meta jkun meħtieġ.

2. Meta n-nuqqas ta’ rispons għall-introjtu nett annwali totali mis-sorsi kollha, inkluż il-komponenti mhux monetarji fil- 
livell tal-unitajiet domestiċi jew personali, jirriżulta f’data nieqsa, għandhom jiġu applikati metodi xierqa tal-ponderazzjoni 
jew tal-imputazzjoni statistika.

3. Meta n-nuqqas ta’ rispons għall-varjabbli tal-komponenti tal-introjtu, inkluż l-introjtu in natura minn attivitajiet mhux 
b’salarju fil-livell tal-unitajiet domestiċi jew personali, jirriżulta f’data nieqsa, għandhom jiġu applikati metodi xierqa tal- 
imputazzjoni statistika.
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4. Għandhom jintużaw żewġ metodi biex tiġi stmata l-kera imputata skont id-daqs u l-istruttura tas-suq nazzjonali tal- 
abitazzjonijiet għall-kiri: jew il-metodu tal-istratifikazzjoni jew il-metodu tal-awtovalutazzjoni. Għandha tingħata 
preferenza lill-metodu tal-istratifikazzjoni bbażat fuq il-kirjiet attwali (b’estrapolazzjoni diretta jew b’rigressjoni 
ekonometrika). Meta s-suq tal-kiri ma jkunx kbir biżżejjed, għandu jintuża l-metodu tal-awtovalutazzjoni.

5. Il-proċedura applikata għad-data għandha żżomm il-varjazzjoni fil-varjabbli u l-korrelazzjoni bejniethom. Għandha 
tingħata preferenza lill-metodi li jinkorporaw “komponenti tal-errur” fil-valuri imputati, flok il-metodi li sempliċiment 
jimputaw valur previst.

6. Għandha tingħata preferenza lill-metodi li jqisu l-istruttura tal-korrelazzjoni (jew karatteristiċi oħra tad-distribuzzjoni 
konġunta tal-varjabbli) flok lill-approċċ marġinali jew univarjat.

Artikolu 9

Formati għat-trażmissjoni tal-informazzjoni

1. L-Istati Membri għandhom jittrażmettu l-mikrodata li tikkonforma mal-karatteristiċi tal-varjabbli kif speċifikat 
fl-Anness II b’format elettroniku lill-Kummissjoni (il-Eurostat) f’konformità mal-Artikolu 11 tar-Regolament (UE) 
2019/1700 u l-Anness V tiegħu. Il-konsum monetarju għandu jiġi trażmess fil-livell tal-COICOP b’ħames ċifri; in-nefqa 
fuq il-konsum proprju u fuq il-konsum transfruntier għandha tiġi trażmessa fil-livell tal-COICOP b’żewġ ċifri.

2. L-Istati Membri għandhom jittrażmettu data vverifikata bil-quddiem lill-Kummissjoni (il-Eurostat) fl-għamla ta’ fajls 
tal-mikrodata li jinkludu l-piżijiet xierqa, permezz tal-istandards tal-iskambju tad-data statistika u tal-metadata stabbiliti 
mill-Kummissjoni (il-Eurostat) u l-Punt Uniku ta’ Servizz.

Artikolu 10

Rapportar tal-kwalità

1. Minbarra r-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 13 tar-Regolament (UE) 2019/1700 u fir-Regolament (UE) 2019/2180 li 
jispeċifikaw l-arranġamenti dettaljati u l-kontenut tar-rapporti tal-kwalità (11), ir-rapporti tal-kwalità tal-Istati Membri 
għandhom ikunu konformi mar-rekwiżiti elenkati fl-Anness III ta’ dan ir-Regolament.

2. L-Istati Membri għandhom jittrażmettu l-metadata ta’ referenza relatata mal-kwalità meħtieġa minn dan 
ir-Regolament lill-Kummissjoni (il-Eurostat), permezz tal-istandards tal-iskambju tad-data statistika u tal-metadata. 
Għandhom jibagħtu l-metadata permezz tal-Punt Uniku ta’ Servizz biex il-Kummissjoni (il-Eurostat) tkun tista’ tirkupra 
d-data b’mezzi elettroniċi.

Artikolu 11

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea.

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri.

Magħmul fi Brussell, it-28 ta’ Ottubru 2022.

Għall-Kummissjoni
Il-President

Ursula VON DER LEYEN

(11) ĠU L 330, 20.12.2019, p. 8.
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ANNESS I 

DEFINIZZJONIJIET TA’ KUNĊETTI STATISTIĊI 

Konsum skont il-klassifikazzjoni tal-konsum individwali skont l-iskop (COICOP)

Il-konsum skont il-klassifikazzjoni tal-konsum individwali skont l-iskop (COICOP) hu bbażat fuq il-kunċett tan-nefqa fuq 
il-konsum finali tal-unitajiet domestiċi fis-Sistema Ewropea tal-Kontijiet, ESA 2010 (1) sa fejn applikabbli għad-dominju 
tal-konsum. Dan jirreferi għan-nefqa mġarrba mill-unitajiet domestiċi privati għall-oġġetti u s-servizzi biex jissodisfaw 
il-ħtiġijiet jew ix-xewqat tagħhom.

In-nefqa fuq il-konsum finali tal-unitajiet domestiċi tinkludi l-eżempji li ġejjin:

(a) is-servizzi tal-abitazzjonijiet okkupati mis-sid (kiri imputat);

(b) il-konsum proprju;

(c) in-nefqa għall-oġġetti mhux trattati bħala konsum intermedju, bħal:

(1) materjali għal tiswijiet żgħar u dekorazzjoni interna ta’ abitazzjonijiet tat-tip li jsiru mill-inkwilini u mis-sidien;

(2) materjali għat-tiswija u l-manutenzjoni tal-oġġetti tal-konsum durabbli, inkluż il-vetturi;

(d) in-nefqa għall-oġġetti mhux trattati bħala formazzjoni tal-kapital, b’mod partikolari l-oġġetti tal-konsum durabbli, li 
jkomplu jwettqu l-funzjoni tagħhom f’diversi perjodi kontabilistiċi; din tinkludi t-trasferiment tas-sjieda ta’ ċerti oġġetti 
tal-konsum durabbli, minn intrapriża lejn unità domestika;

(e) is-servizzi finanzjarji direttament addebitati użati għall-konsum finali mill-unitajiet domestiċi (mingħajr il-FISIM);

(f) is-servizzi tal-assigurazzjoni bl-ammont tat-tariffa proprja għas-servizz;

(g) is-servizzi tal-fondi tal-pensjoni bl-ammont tat-tariffa proprja għas-servizz;

(h) il-ħlasijiet tal-unitajiet domestiċi għal liċenzji, permessi u l-bqija, meqjusa bħala xiri ta’ servizzi;

(i) ix-xiri ta’ outputs bi prezzijiet mhux ekonomikament sinifikanti, pereżempju biljetti għad-dħul f’mużew.

In-nefqa tal-konsum finali tal-unitajiet domestiċi teskludi li ġej:

(a) it-trasferimenti soċjali in natura, bħan-nefqiet imġarrba inizjalment mill-unitajiet domestiċi iżda li sussegwentement jiġu 
rimborżati mis-sigurtà soċjali, pereżempju xi spejjeż mediċi;

(b) in-nefqa għall-oġġetti trattati bħala konsum intermedju jew formazzjoni tal-kapital gross, bħal:

(1) in-nefqiet tal-unitajiet domestiċi li jkunu sidien ta’ intrapriżi mhux inkorporati meta mġarrba għal skopijiet tan- 
negozju — pereżempju għall-oġġetti tal-konsum durabbli bħall-vetturi, l-għamara jew it-tagħmir elettriku 
(formazzjoni tal-kapital fiss gross), u għall-oġġetti tal-konsum mhux durabbli bħall-fjuwil (trattat bħala konsum 
intermedju);

(2) in-nefqa li jġarrab okkupant sid għal dekorazzjoni, manutenzjoni u tiswija tal-abitazzjoni li normalment ma jsirux 
mill-inkwilinti (trattati bħala konsum intermedju fil-produzzjoni tas-servizzi tal-akkomodazzjoni);

(3) ix-xiri tal-abitazzjonijiet (trattat bħala formazzjoni tal-kapital fiss gross);

(4) nefqa għal oġġetti ta’ valur (trattata bħala formazzjoni tal-kapital gross);

(c) l-oġġetti trattati bħala akkwisti ta’ assi mhux prodotti, b’mod partikolari x-xiri tal-art;

(d) kull ħlas tal-unitajiet domestiċi li għandu jitqies bħala taxxa;

(e) it-trasferimenti volontarji fi flus kontanti jew in natura mill-unitajiet domestiċi lejn l-organizzazzjonijiet tal-karità u 
l-organizzazzjonijiet tal-għajnuna.

In-nefqa tal-konsum finali tal-unitajiet domestiċi għandha tiġi rreġistrata bil-prezzijiet tax-xerrejja. Dan hu l-prezz li x-xerrej 
iħallas effettivament għall-prodotti fil-mument tax-xiri.

(1) Ir-Regolament (UE) Nru 549/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-21 ta’ Mejju 2013 dwar is-sistema Ewropea tal-kontijiet 
nazzjonali u reġjonali fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 174, 26.6.2013, p. 1).
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Il-prezz tax-xerrej jinkludi dawn li ġejjin:

(a) it-taxxi mingħajr is-sussidji fuq il-prodotti (iżda eskluż it-taxxi deduċibbli bħall-VAT fuq il-prodotti);

(b) it-tariffi tat-trasport imħallsa separatament mix-xerrej għal twassil fil-ħin u fil-post meħtieġ;

(c) it-tnaqqisiet ta’ xi skonti għal xiri bl-ingrossa jew barra mill-istaġun mill-prezzijiet jew it-tariffi standard.

Il-prezz tax-xerrej jeskludi dawn li ġejjin:

(a) l-imgħax jew it-tariffi għas-servizzi miżjuda b’arranġamenti ta’ kreditu;

(b) it-tariffi żejda minħabba ħlas tard, meta l-ħlas tard ikun ifisser li l-ħlas ma jsirx fil-perjodu ddikjarat fil-mument tax-xiri.

Kera imputata

Ix-xiri tal-abitazzjoni bħala tali għandu jitqies bħala formazzjoni tal-kapital (investiment) u mhux bħala nefqa tal- 
konsumatur, u għalhekk għandu jiġi eskluż min-nefqa tal-konsum finali tal-unità domestika. Madankollu, is-sjieda ta’ 
abitazzjoni tipproduċi servizz, saqaf, li jiġi kkunsmat maż-żmien mill-unitajiet domestiċi, u għaldaqstant fin-nefqa tal- 
konsum finali tal-unità domestika għandu jiġi inkluż prezz stmat tas-saqaf, b’imputazzjoni tal-kiri. Dan għandu jkun parti 
minn dik il-parti nonmonetarja tan-nefqa tal-konsum finali tal-unità domestika għax ma jinvolvi l-ebda tranżazzjoni 
monetarja.

Il-kera imputata tirrappreżenta fl-istess ħin sors ta’ introjtu nonmonetarju, u għalhekk anki din għandha tiġi rreġistrata fuq 
in-naħa tal-introjtu.

Il-kera imputata għandha tiġi stmata għall-unitajiet domestiċi kollha li ma jirrapportawx li qed iħallsu kera sħiħa, għax 
ikunu okkupanti sidien, jew għax ikunu qed jgħixu f’akkomodazzjoni mikrija bi prezz orħos minn dak fis-suq, jew għax 
l-akkomodazzjoni tkun qed tingħata mingħajr kera.

Il-kera imputata għandha tiġi stmata biss għal dawk l-abitazzjonijiet (u għall-bini assoċjat bħall-garaxx) użati bħala 
residenza ewlenija mill-unitajiet domestiċi.

Il-valur tal-kera imputata għandu jkun il-valur stmat tal-kiri li kieku jitħallas għal akkomodazzjoni simili, filwaqt li jitqiesu 
fatturi bħal-lokament, il-faċilitajiet fil-viċin u l-bqija, kif ukoll id-daqs u l-kwalità tal-abitazzjoni nnifisha. Dan il-valur 
għandu jitnaqqas bil-kera effettivament imħallsa (meta l-akkomodazzjoni tkun qed tinkera bi prezz orħos mill-prezz tas- 
suq) u jitnaqqas bil-manutenzjoni ordinarja (il-gass, l-elettriku, l-ilma, eċċ.), in-nefqiet għat-tiswijiet jew ir-rinnovazzjoni 
żgħar li jagħmlu s-sidien okkupanti tal-unitajiet domestiċi fuq il-proprjetà tat-tip li normalment isiru mis-sidien.

Għall-garaxxijiet li huma separati mill-abitazzjonijiet, li jintużaw mis-sid għal finijiet ta’ konsum finali b’rabta mal-użu tal- 
abitazzjoni, għandha ssir imputazzjoni simili.

Biex jiġi stmat il-valur tas-servizzi tal-abitazzjonijiet okkupati mis-sid, preferibbilment għandu jintuża l-metodu tal-istratifi
kazzjoni abbażi ta’ kirjiet effettivi (b’estrapolazzjoni diretta jew rigressjoni ekonometrika).

— L-istokk tal-abitazzjonijiet preferibbilment għandu jiġi stratifikat skont il-lokament, id-daqs u n-natura tal-abitazzjoni u 
fatturi oħra li jaffettwaw il-kiri. L-informazzjoni dwar il-kirjiet effettivi minn abitazzjonijiet mikrija ta’ sidien privati 
għandha tintuża biex issir stima tal-valur tal-kiri tal-istokk totali tal-abitazzjonijiet. Il-kirja effettiva medja għal kull strat 
għandha tiġi applikata għall-abitazzjonijiet kollha f’dak l-istrat partikolari.

— Il-kirja li trid tiġi applikata għall-abitazzjonijiet okkupati mis-sidien fil-metodu tal-istratifikazzjoni hi definita bħala 
l-kirja tas-suq privat dovuta għad-dritt tal-użu ta’ abitazzjoni mingħajr għamara. Il-kirjiet għall-abitazzjonijiet mingħajr 
għamara mill-kuntratti kollha tas-suq privat għandhom jintużaw biex jiġu ddeterminati l-kirjiet imputati. Huma inklużi 
l-kirjiet tas-suq privat li għandhom livell baxx minħabba r-regolamentazzjoni tal-gvern.

— Jekk il-kampjun għall-kirjiet osservati, kif definit hawn fuq, ma jkunx kbir biżżejjed, għall-finijiet ta’ imputazzjoni 
jistgħu jintużaw il-kirjiet osservati għall-abitazzjonijiet bl-għamara, diment li jiġu aġġustati għall-element tal-għamara. 
Eċċezzjonalment, jistgħu jintużaw ukoll kirjiet miżjuda għall-abitazzjonijiet bi sjieda pubblika. Ma għandhomx 
jintużaw il-kirjiet baxxi tal-abitazzjonijiet mikrija lil qraba jew impjegati.
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Jekk is-suq tal-kiri ma jkunx kbir biżżejjed, meta akkomodazzjoni tkun iddominata b’abitazzjonijiet okkupati mis-sidien, 
għandu jiġi applikat il-metodu tal-awtovalutazzjoni għall-abitazzjonijiet okkupati mis-sidien. Il-valur tal-kera imputata 
b’dan il-metodu jirreferi għall-valur awtovalutat użat bħala stima diretta tal-valur tal-prezz tas-suq tal-abitazzjoni.

Konsum proprju

Il-konsum proprju jirreferi għall-oġġetti u s-servizzi prodotti bħala outputs ta’ intrapriżi li mhumiex inkorporati u li huma 
l-proprjetà ta’ unitajiet domestiċi li jinżammu għall-konsum mill-membri tal-istess unità domestika. Eżempji ta’ prodotti 
miżmuma għall-konsum finali proprju huma:

(a) il-prodotti agrikoli miżmuma mill-bdiewa;

(b) is-servizzi tal-akkomodazzjoni (abitazzjoni) prodotti mill-okkupanti sidien;

(c) is-servizzi tal-unitajiet domestiċi prodotti bl-ingaġġ ta’ persunal imħallas.

Is-servizzi domestiċi u personali li jiġu prodotti u kkonsmati fl-istess unità domestika ma jitqisux bħala produzzjoni fl-ESA 
u għalhekk ma għandhomx ikunu parti mill-konsum proprju. Eżempji ta’ servizzi domestiċi prodotti mill-unitajiet 
domestiċi stess li għandhom jiġu esklużi huma:

(a) it-tindif, id-dekorazzjoni u l-manutenzjoni tal-abitazzjoni safejn dawn l-attivitajiet ikunu komuni wkoll għall-inkwilinti;

(b) it-tindif, il-manutenzjoni u t-tiswija tal-oġġetti tal-konsum durabbli tal-unitajiet domestiċi;

(c) il-preparazzjoni u d-distribuzzjoni ta’ ikliet;

(d) l-indukrar, it-taħriġ u l-istruzzjoni tat-tfal;

(e) il-kura tal-morda, tal-vulnerabbli jew tal-anzjani; u

(f) it-trasport tal-membri tal-unità domestika jew tal-oġġetti tagħhom.

Madankollu, is-servizzi domestiċi u personali li jiġu prodotti bl-ingaġġ ta’ persunal domestiku bi ħlas jitqiesu bħala 
produzzjoni, u jagħmlu parti min-nefqa tal-konsum finali.

Il-konsum proprju għandu jiġi rreġistrat meta l-output miżmum jittieħed fl-unità domestika għall-konsum finali proprju, u 
għandu jiġi vvalutat bil-prezz tax-xerrej ta’ prodotti simili (oġġetti jew servizzi) mibjugħa fis-suq. Is-servizzi domestiċi u 
personali li jiġu prodotti bl-ingaġġ ta’ persunal domestiku bi ħlas għandhom jiġu vvalutati bil-kumpens tal-impjegati 
mħallsa; dan għandu jinkludi kull kumpens in natura bħal ikel jew akkomodazzjoni.

Nefqa tal-konsum transfruntiera

In-nefqa tal-konsum finali tal-unitajiet domestiċi tinkludi n-nefqa tal-konsum tal-unitajiet domestiċi residenti privati, sew 
jekk in-nefqa ssir fil-pajjiż u sew jekk barra mill-pajjiż. In-nefqa tal-konsum transfruntiera tirreferi għall-parti tan-nefqa tal- 
konsum tal-unità domestika li ssir barra mill-pajjiż. Din tkopri x-xiri dirett kollu tal-oġġetti u tas-servizzi magħmula mir- 
residenti meta jkunu qed jivvjaġġaw barra mill-pajjiż għal finijiet ta’ negozju jew personali. Għandha ssir distinzjoni bejn 
żewġ kategoriji, li jeħtieġu trattament differenti:

(a) in-nefqa kollha relatata man-negozju li jagħmlu l-vjaġġaturi kummerċjali hija konsum intermedju, u għalhekk għandha 
tiġi eskluża mill-konsum finali tal-unitajiet domestiċi;

(b) in-nefqa l-oħra kollha, sew jekk mill-vjaġġaturi kummerċjali u sew minn vjaġġaturi oħra, għandha titqies bħala nefqa 
tal-konsum finali tal-unitajiet domestiċi.

Għandha tiġi rreġistrata biss in-nefqa tal-konsum transfruntiera magħmula b’forma monetarja.

Introjtu nett annwali totali mis-sorsi kollha, inkluż il-komponenti nonmonetarji

L-introjtu nett annwali totali tal-unitajiet domestiċi mis-sorsi kollha jinkludi l-introjtu nett annwali monetarju mis-sorsi 
kollha, l-introjtu in natura mill-impjiegi, l-introjtu in natura minn attivitajiet mingħajr salarju u l-kera imputata.

L-introjtu nett annwali totali tal-unitajiet domestiċi mis-sorsi kollha għandu jkun daqs is-somma totali għall-membri kollha 
tal-unitajiet domestiċi tal-introjtu nett annwali personali totali mis-sorsi kollha flimkien mal-komponenti tal-introjtu nett 
annwali kollha fil-livell tal-unitajiet domestiċi.
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Introjtu nett annwali monetarju mis-sorsi kollha

L-introjtu nett annwali monetarju mis-sorsi kollha jinkludi:

— l-introjtu ta’ flus jew kważiflus ta’ impjegat.

— il-qligħ jew it-telf ta’ flus minn impjieg indipendenti (inkluż ir-royalties).

— Introjtu minn proprjetà:

a. l-imgħax, id-dividendi, il-profitti mill-investimenti kapitali f’azjenda li mhix inkorporata;

b. l-introjtu minn kiri ta’ proprjetà jew ta’ art;

c. il-pensjonijiet riċevuti minn pjanijiet privati individwali (għajr dawk koperti mis-sistema Ewropea tal-istatistika 
integrata tal-ħarsien soċjali (ESSPROS)).

— Trasferimenti attwali riċevuti:

a. Benefiċċji soċjali:

Benefiċċji tal-familja/relatati mat-tfal;

Benefiċċji tal-akkomodazzjoni;

Benefiċċji tal-qgħad;

Benefiċċji relatati mal-età;

Benefiċċji tas-superstiti;

Benefiċċji tal-mard;

Benefiċċji tad-diżabbiltà;

Benefiċċji relatati mal-edukazzjoni;

Għotjiet/benefiċċji tal-esklużjoni soċjali li mhumiex klassifikati xi mkien ieħor;

b. Trasferimenti ta’ flus bejn membri tal-unità domestika riċevuti regolarment.

— Introjtu ieħor fi flus riċevut.

Introjtu in natura mill-impjieg

Introjtu in natura mill-impjieg jirreferi għall-komponenti nonmonetarji tal-introjtu li impjegatur jista’ jipprovdi mingħajr 
ħlas jew bi prezz imnaqqas lil impjegat bħala parti mill-pakkett tal-impjieg. (Jekk xi oġġett jew servizz jiġi pprovdut għall- 
użu privat u għall-użu tax-xogħol, l-użu privat irid ikun stmat bħala proporzjon mill-użu totali u mbagħad jiġi applikat 
għall-valur totali).

Dan jinkludi:

— il-karozza tal-kumpanija u l-kostijiet assoċjati magħha (eż. fjuwil bla ħlas, assigurazzjoni tal-karozza, taxxi u dazji, kif 
applikabbli) fornuta għall-użu privat, jew għall-użu privat u għall-użu tax-xogħol,

— l-ikliet bla ħlas jew sussidjati, il-vawċers tal-ikel,

— ir-rimborż jew il-ħlas ta’ spejjeż relatati mal-akkomodazzjoni (eż. il-gass, l-elettriku, l-ilma, it-telefown jew il-kontijiet 
tal-mowbajl),

— l-akkomodazzjoni pprovduta bla ħlas jew b’kirja mnaqqsa lil impjegat bħala r-residenza ewlenija jew sekondarja tal- 
unità domestika,

— l-oġġetti u s-servizzi l-oħra pprovduti bla ħlas jew bi prezz imnaqqas mill-impjegaturi lill-impjegati tagħhom, jekk 
ikunu komponent sinifikanti tal-introjtu fil-livell nazzjonali jew jikkostitwixxu komponent sinifikanti tal-introjtu ta’ 
gruppi partikolari ta’ unitajiet domestiċi.

Il-valur tal-oġġetti u tas-servizzi pprovduti mingħajr ħlas għandu jiġi kkalkolat skont il-valur tas-suq tagħhom. Il-valur tal- 
oġġetti u tas-servizzi pprovduti bi prezz imnaqqas għandu jiġi kkalkolat bħala d-differenza bejn il-valur tas-suq u 
l-ammont imħallas mill-impjegat.

Dan ma jinkludix:

— il-kost għall-impjegatur biex jipprovdi xi wieħed minn dawn l-oġġetti u s-servizzi jekk dawn ikunu meħtieġa biex 
l-impjegati jkunu jistgħu jwettqu xogħolhom,

— is-servizzi tal-akkomodazzjoni fuq lant tax-xogħol li ma jistgħux jintużaw mill-unitajiet domestiċi li għalihom ikunu 
jappartjenu l-impjegati,
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— il-benefiċċji mħallsa lill-impjegati għax-xiri ta’ għodod, tagħmir, ilbies, eċċ. meħtieġa esklussivament jew primarjament 
għal xogħolhom,

— l-ikliet jew ix-xarbiet speċjali meħtieġa f’kundizzjonijiet eċċezzjonali tax-xogħol,

— kwalunkwe oġġett jew servizz ipprovdut lill-impjegati fuq lant tax-xogħol jew meħtieġa minħabba n-natura tax-xogħol 
tagħhom (eż. eżami mediku meħtieġ għax-xogħol).

Introjtu in natura minn attivitajiet mingħajr salarju

L-introjtu in natura minn attivitajiet mingħajr salarju jinkludi l-output tal-konsum finali proprju, jiġifieri l-oġġetti u 
s-servizzi prodotti minn unitajiet domestiċi li jinżammu għall-konsum mill-membri tal-istess unità domestika.

L-introjtu in natura minn attivitajiet mingħajr salarju ma jinkludix il-kera imputata.

Taxxa fuq l-introjtu u kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali

Taxxa fuq l-introjtu tirreferi għat-taxxi fuq l-introjtu, il-profitti u l-qligħ kapitali. Din tiġi vvalutata skont l-introjtu effettiv 
jew preżunt tal-individwi, tal-unitajiet domestiċi jew tal-unitajiet tat-taxxa. Din tinkludi t-taxxi vvalutati fuq l-ishma 
azzjonarji fi proprjetà, f’art jew fi proprjetà immobbli meta dawn l-ishma azzjonarji jintużaw bħala bażi biex jiġi stmat 
l-introjtu tas-sidien tagħhom. Għandhom jitqiesu wkoll it-taxxi relatati mal-pensjonijiet riċevuti minn pjanijiet privati 
individwali (għajr dawk koperti fl-ESSPROS).

It-taxxi fuq l-introjtu jinkludu:

— it-taxxi fuq l-introjtu individwali, tal-unità domestika jew tal-unità tat-taxxa (l-introjtu minn impjieg, proprjetà, 
intraprenditorija, pensjonijiet, eċċ.), inkluż it-taxxi mnaqqsin mill-impjegaturi (it-taxxi ta’ ħlas mal-paga), taxxi oħra 
f’ras il-għajn u t-taxxi fuq l-introjtu tas-sidien tal-intrapriżi li mhumiex inkorporati mħallsa tul il-perjodu ta’ referenza 
tal-introjtu,

— kull ripagament tat-taxxa riċevut fil-perjodu ta’ referenza tal-introjtu relatat mat-taxxa mħallsa fuq l-introjtu riċevut tul 
il-perjodu ta’ referenza tal-introjtu jew fis-snin ta’ qabel. Dan il-valur għandu jitqies bħala tnaqqis tat-taxxi mħallsa,

— kull imgħax mitlub fuq l-arretrati tat-taxxi dovuti u kull multa imposta mill-awtoritajiet tat-tassazzjoni.

It-taxxi fuq l-introjtu ma jinkludux:

— it-tariffi mħallsa għal drittijiet ta’ kaċċa, sparar u sajd.
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ANNESS II 

KARATTERISTIĊI TEKNIĊI TAL-VARJABBLI 

Identifikatur 
tal-varjabbli Isem tal-varjabbli Kodiċi tal-modalità Tikketta tal-modalità Unità tal-ġbir Perjodu ta’ 

referenza

Suġġett dettaljat: INFORMAZZJONI DWAR IL-ĠBIR TAD-DATA

HA02 Sena/snin tal- 
istħarriġ

Sena/snin Sena/snin tal- 
istħarriġ

Unità 
domestika

Attwali

HC04C Data tal-ewwel 
intervista tal-unità 
domestika

JJ/XX/SSSS Data tal-ewwel 
intervista tal-unità 
domestika

Unità 
domestika

Attwali

MB03C Data tal-ewwel 
intervista tal- 
membru tal-unità 
domestika

JJ/XX/SSSS Data tal-ewwel 
intervista tal- 
membru tal-unità 
domestika

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

HA06 Strat 1–9999999999998 Identifikatur tal-istrat Unità 
domestika

Waqt l-għażla

9999999999999 Mhux applikabbli

HA07 Unità primarja tal- 
kampjunar

1–9999999999998 Identifikatur tal-unità 
sekondarja tal- 
kampjunar

Unità 
domestika

Waqt l-għażla

9999999999999 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: IDENTIFIKAZZJONI

HA04 Numru ta’ 
identifikazzjoni tal- 
unità domestika (fajl 
HH)

Numru tal-ID ID tal-unità 
domestika

Unità 
domestika

Attwali

MA04 Numru ta’ 
identifikazzjoni tal- 
unità domestika (fajl 
tal-membru HH)

Numru tal-ID ID tal-unità 
domestika

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

MA05 Numru ta’ 
identifikazzjoni tal- 
membru tal-unità 
domestika (fajl tal- 
membru HH)

Numru tal-ID Numru tal-ID Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

HA13 Numru ta’ 
identifikazzjoni tal- 
membru tal-unità 
domestika li jwieġeb 
il-kwestjonarju tal- 
unità domestika

Numru tal-ID Numru tal-ID tal- 
persuna li twieġeb 
il-kwestjonarju tal- 
unità domestika

Unità 
domestika

Attwali

Suġġett dettaljat: PONDERAZZJONIJIET

HA10 Ponderazzjoni finali Ponderazzjoni Ponderazzjoni finali Unità 
domestika

Attwali
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Suġġett dettaljat: KARATTERISTIĊI TAL-INTERVISTA

HA11 Modalità tal- 
intervista użata 
(intervista tal-unità 
domestika)

1 Intervista personali 
assistita mill-karti 
(PAPI)

Unità 
domestika

Attwali

2 Intervista personali 
assistita mill- 
kompjuter (CAPI)

3 Intervista bit- 
telefown assistita 
mill-kompjuter 
(CATI)

4 Intervista fuq il-web 
assistita mill- 
kompjuter (CAWI)

5 Modalità intelliġenti

6 Oħra

9 Mhux applikabbli

MA11 Modalità ta’ intervista 
użata (intervista 
individwali)

1 Intervista personali 
assistita mill-karti 
(PAPI)

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

2 Intervista personali 
assistita mill- 
kompjuter (CAPI)

3 Intervista bit- 
telefown assistita 
mill-kompjuter 
(CATI)

4 Intervista fuq il-web 
assistita mill- 
kompjuter (CAWI)

5 Modalità intelliġenti

6 Oħra

9 Mhux applikabbli

HA12 Modalità ta’ intervista 
użata (djarju)

1 Intervista personali 
assistita mill-karti 
(PAPI)

Unità 
domestika

Attwali

2 Intervista personali 
assistita mill- 
kompjuter (CAPI)

3 Intervista bit- 
telefown assistita 
mill-kompjuter 
(CATI)

4 Intervista fuq il-web 
assistita mill- 
kompjuter (CAWI)

5 Modalità intelliġenti

6 Oħra

9 Mhux applikabbli
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Suġġett dettaljat: LOKALIZZAZZJONI

MB012 Pajjiż ta’ residenza Kodiċi GEO tal-SCL Pajjiż ta’ residenza Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

HA08 Reġjun ta’ residenza NUTS (2 ċifri) Reġjun (2 ċifri) Unità 
domestika

Attwali

HA09 Grad ta’ 
urbanizzazzjoni

1 Bliet Unità 
domestika

Attwali

2 Irħula u subborgi

3 Żoni rurali

Suġġett dettaljat: DEMOGRAFIJA

MB02 Ġeneru tal-membru 
tal-unità domestika

1 Raġel Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

2 Mara

MB03 Età (fi snin magħluqa) 
tal-membru tal-unità 
domestika

Età Età Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

Blank Mhux dikjarat

MB03 A Sena tat-twelid tal- 
membru tal-unità 
domestika

Sena Sena tat-twelid Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Kostant

Blank Mhux dikjarat

MB03B L-aħħar għeluq 
is-snin tal-membru 
tal-unità domestika 
fil-mument tal- 
intervista

1 Iva Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

2 Le

Blank Mhux dikjarat

MB04 Stat ċivili tal-membru 
tal-unità domestika

1 Persuna li qatt ma 
żżewġet u qatt ma 
kienet f’konvivenza 
reġistrata

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Persuna miżżewġa 
jew li qiegħda 
f’konvivenza 
reġistrata

3 Persuna armla jew 
f’konvivenza 
reġistrata li ntemmet 
mal-mewt tas-sieħeb/ 
sieħba (ma reġgħetx 
iżżewġet jew mhix 
f’konvivenza 
reġistrata ġdida)
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4 Persuna ddivorzjata 
jew f’konvivenza 
reġistrata li twaqqfet 
legalment (ma 
reġgħetx iżżewġet 
jew mhix 
f’konvivenza 
reġistrata ġdida)

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: ĊITTADINANZA U SFOND MIGRATORJU

MB01 Pajjiż tat-twelid Kodiċi GEO tal-SCL Pajjiż tat-twelid Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Kostant

77 Persuna mwielda 
barra iżda l-pajjiż tat- 
twelid mhux magħruf

Blank Mhux dikjarat

99 Mhux applikabbli

MB011 Pajjiż taċ- 
ċittadinanza ewlenija

Kodiċi GEO tal-SCL Pajjiż taċ- 
ċittadinanza ewlenija

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

66 Mingħajr Stat

77 Ċittadinanza 
barranija iżda l-pajjiż 
mhux magħruf

Blank Mhux dikjarat

99 Mhux applikabbli

MB01F Pajjiż tat-twelid tal- 
missier

Kodiċi GEO tal-SCL Pajjiż tat-twelid Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Kostant

77 Il-missier twieled 
barra l-pajjiż iżda 
l-pajjiż tat-twelid tal- 
missier mhux 
magħruf

Blank Mhux dikjarat

99 Mhux applikabbli

MB01M Pajjiż tat-twelid tal- 
omm

Kodiċi GEO tal-SCL Pajjiż tat-twelid Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Kostant

77 L-omm twieldet barra 
l-pajjiż iżda l-pajjiż 
tat-twelid tal-omm 
mhux magħruf

Blank Mhux dikjarat

99 Mhux applikabbli
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Suġġett dettaljat: KOMPOŻIZZJONI TAL-UNITÀ DOMESTIKA

MBGRIDXX Grilja tal-unità 
domestika (1)

10 Sieħeb/sieħba (livell 
baxx)

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

11 Raġel/mara/sieħeb 
jew sieħba reġistrati 
(livell għoli)/ 
fakultattiva

12 Sieħeb/sieħba/ 
koabitant (livell 
għoli)/fakultattiva

20 Iben/bint (livell baxx)

21 Iben/bint naturali/ 
adottati (livell għoli)/ 
fakultattiva

22 Bin/bint ir-raġel jew 
il-mara (livell għoli)/ 
fakultattiva

30 Iben/bint tar-rispett 
(livell baxx jew għoli)

40 Neputi/neputija 
(livell baxx jew għoli)

50 Ġenitur (livell baxx)

51 Ġenitur naturali/ 
adottiv (livell għoli)/ 
fakultattiva

52 Ġenitur bi żwieġ 
ieħor (livell għoli)/ 
fakultattiva

60 Ġenitur tar-rispett 
(livell baxx jew għoli)

70 Nannu/nanna (livell 
baxx jew għoli)

80 Ħu/Oħt (livell baxx)

81 Ħu/oħt naturali (livell 
għoli)/fakultattiva

82 Ħu/oħt tar-rispett 
(livell għoli)/ 
fakultattiva

(1) Għall-varjabbli tal-Grilja tal-Unità Domestika, il-kodiċijiet tal-modalità 10, 20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90, 95 mill-anqas għandu 
jingħata livell baxx ta’ dettall. Livell għoli ta’ dettall hu fakultattiv.
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90 Qarib ieħor (livell 
baxx jew għoli)

95 Persuna oħra li mhix 
qariba (livell baxx jew 
għoli)

Blank Mhux dikjarat (livell 
baxx jew għoli)

MB042 Sħab li jgħixu fl-istess 
unità domestika

1 Persuna li tgħix ma’  
sieħeb/sieħba legali 
jew de facto

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Persuna li ma tgħixx 
ma’ sieħeb/sieħba 
legali jew de facto

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: MODULU DWAR ID-DIŻABBILTÀ U S-SAĦĦA MINIMA EWROPEA

MH01 Awtoperċezzjoni 
dwar is-saħħa 
ġenerali

1 Tajba ħafna Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Tajba

3 Mhux ħażina (la tajba 
u lanqas ħażina)

4 Ħażina

5 Ħażina ħafna

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

MH02 Problemi tas-saħħa li 
ilhom hemm

1 Iva Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Le

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

MH03 Limitazzjoni 
fl-attivitajiet 
minħabba problemi 
tas-saħħa

1 Limitati ħafna Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Limitati iżda mhux 
ħafna

3 Mhux limitati

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli
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Suġġett dettaljat: STATUS TAL-ATTIVITÀ EWLENIJA (AWTODEFINIT)

ME01 A Status tal-attività 
ewlenija (awtodefinit)

1 Impjegat Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika

Attwali

2 Qiegħed

3 Irtirat

4 Ma jistax jaħdem 
minħabba 
diffikultajiet tas- 
saħħa li ilhom jeżistu

5 Student

6 Persuna li tagħmel 
ix-xogħol tad-dar

7 F’servizz militari, 
ċivili obbligatorju

8 Oħra

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: KARATTERISTIĊI ELEMENTARI TAL-IMPJIEG

ME0908 Okkupazzjoni 
fl-impjieg ewlieni

ISCO-08 ISCO fil-livell ta’ 2 
ċifri

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

Blank Mhux dikjarat

99 Mhux applikabbli

ME04 Attività ekonomika 
tal-unità lokali 
(impjieg ewlieni)

NACE NACE fil-livell ta’ 2 
ċifri

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

Blank Mhux dikjarat

99 Mhux applikabbli

ME02 Impjieg ewlieni: full- 
time jew part-time 
(awtodefinit)

1 Impjieg full-time Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Impjieg part-time

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

ME12 Status tal-impjieg 
fl-impjieg ewlieni

1 Persuna li taħdem 
għal rasha 
bl-impjegati

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Persuna li taħdem 
għal rasha mingħajr 
impjegati

3 Impjegat

4 Ħaddiem tal-familja li 
ma jitħallasx

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli
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ME13 Settur tal- 
okkupazzjoni tal- 
membru tal-unità 
domestika

1 Impjegat tas-settur 
pubbliku

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Impjegat tas-settur 
privat

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: LIVELL EDUKATTIV MILĦUQ U SFOND EDUKATTIV

MC01 L-ogħla livell 
edukattiv miksub

0 Mingħajr 
edukazzjoni formali 
jew inqas mill-ISCED 
1

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

1 ISCED 1 Edukazzjoni 
primarja

2 ISCED 2 Edukazzjoni 
sekondarja tal-ewwel 
livell

3 ISCED 3 Edukazzjoni 
sekondarja tat-tieni 
livell

4 ISCED 4 Edukazzjoni 
postsekondarja 
mhux terzjarja

5 ISCED 5 Edukazzjoni 
terzjarja b’ċiklu qasir

6 ISCED 6 Baċellerat 
jew livell ekwivalenti

7 ISCED 7 Master jew 
livell ekwivalenti

8 ISCED 8 Dottorat jew 
livell ekwivalenti

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: KOMPOŻIZZJONI TAL-UNITÀ DOMESTIKA - DETTALJI SPEĊIFIĊI ADDIZZJONALI

HB05 Daqs tal-unità 
domestika

1-99 Numru totali ta’ 
membri tal-unità 
domestika

Unità 
domestika

Attwali

Blank Mhux dikjarat
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HB075 Tip ta’ unità 
domestika

1 Unità domestika 
b’persuna waħda

Unità 
domestika

Attwali

2 Ġenitur waħdu 
b’mill-inqas wild 
wieħed li m’għalaqx 
il-25 sena

3 Ġenitur waħdu li 
wliedu kollha għalqu 
l-25 sena

4 Koppja bla tfal

5 Koppja b’mill-inqas 
wild wieħed li 
m’għalaqx il-25 sena

6 Koppja li wliedhom 
kollha għalqu l-25 
sena

8 Tip ieħor ta’ unità 
domestika

Blank Mhux dikjarat

Suġġett dettaljat: KARATTERISTIĊI EWLENIN TAL-ABITAZZJONI

HD01 Status tal-pussess tal- 
unità domestika

1 Sid mingħajr ipoteka 
pendenti

Unità 
domestika

Attwali

2 Sid b’ipoteka 
pendenti

3 Inkwilin, kera bil- 
prezz tas-suq

4 Inkwilin, kera bi 
prezz imnaqqas

5 Inkwilin li ma jħallasx 
kera

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

HD03 Tip ta’ abitazzjoni 1 Dar li ma tmiss ma 
mkien

Unità 
domestika

Attwali

2 Dar li tmiss minn 
naħa waħda jew dar 
b’diversi pjani

3 Appartament jew flat 
f’binja b’inqas minn 
10 abitazzjonijiet
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4 Appartament jew flat 
f’binja b’10 
abitazzjonijiet jew 
aktar

5 Xi tip ieħor ta’ 
akkomodazzjoni

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

HD06 Numru ta’ kmamar 
disponibbli fl-unità 
domestika

1-9.9 Numru ta’ kmamar Unità 
domestika

Attwali

10 10 kmamar jew aktar

Blank Mhux dikjarat

99 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: PARTEĊIPAZZJONI FL-ATTIVITAJIET (ATTWALI) TAL-EDUKAZZJONI FORMALI

MC02 A Parteċipazzjoni 
fl-edukazzjoni u fit- 
taħriġ formali 
(student jew 
apprendist)

1 Iva Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Le

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

MC02B Livell tal-attività  
attwali/l-aktar riċenti 
tal-edukazzjoni jew 
tat-taħriġ formali

0 Mingħajr 
edukazzjoni formali 
jew inqas mill-ISCED 
1

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

1 ISCED 1 Edukazzjoni 
primarja

2 ISCED 2 Edukazzjoni 
sekondarja tal-ewwel 
livell

3 ISCED 3 Edukazzjoni 
sekondarja tat-tieni 
livell

4 ISCED 4 Edukazzjoni 
postsekondarja 
mhux terzjarja

5 ISCED 5 Edukazzjoni 
terzjarja b’ċiklu qasir

6 ISCED 6 Baċellerat 
jew livell ekwivalenti

7 ISCED 7 Master jew 
livell ekwivalenti
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8 ISCED 8 Dottorat jew 
livell ekwivalenti

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: DURATA TAL-KUNTRATT

ME03 A Permanenza tal- 
impjieg ewlieni

1 Kuntratt permanenti 
bil-miktub

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Attwali

2 Ftehim verbali 
permanenti

3 Kuntratt bil-miktub 
għal terminu fiss

4 Ftehim verbali għal 
terminu fiss

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: INTROJTU ANNWALI TOTALI FIL-LIVELL TAL-PERSUNI U TAL-UNITAJIET DOMESTIĊI

MF099 Introjtu nett annwali 
totali mis-sorsi 
kollha, inkluż 
il-komponenti 
nonmonetarji, tal- 
membru tal-unità 
domestika (fajl tal- 
membru)

0-99999999999999 Introjtu (munita 
nazzjonali)

Il-membri 
attwali kollha 
tal-unità 
domestika 
minn 16-il 
sena ’l fuq

Sena 
kalendarja 
attwali

Blank Mhux dikjarat

HH099 Introjtu nett annwali 
totali mis-sorsi 
kollha, inkluż 
il-komponenti 
nonmonetarji

0-99999999999999 Introjtu (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

Blank Mhux dikjarat

Suġġett dettaljat: KOMPONENTI EWLENIN TAL-INTROJTU

HH011 Introjtu attwali nett 
fix-xahar tal-unità 
domestika

0-99999999999999 Introjtu (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Xahar attwali

Blank Mhux dikjarat

HH095 Introjtu nett annwali 
monetarju mis-sorsi 
kollha

0-99999999999999 Introjtu (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

Blank Mhux dikjarat
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HH012 Introjtu in natura mill- 
impjieg

0-99999999999999 Introjtu (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

Blank Mhux dikjarat

Suġġett dettaljat: INTROJTU IN NATURA MINN ATTIVITAJIET MINGĦAJR SALARJU

HH023 Introjtu in natura 
minn attivitajiet 
mingħajr salarju

0-99999999999999 Introjtu (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

Blank Mhux dikjarat

Suġġett dettaljat: KERA IMPUTATA

HH032 Kera imputata 0-99999999999999 Kera imputata 
(munita nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

Blank Mhux dikjarat

Suġġett dettaljat: SORS EWLIENI TAL-INTROJTU

HI11 Sors ewlieni tal- 
introjtu

1 Pagi jew salarju Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali2 Introjtu minn impjieg 

indipendenti

3 Introjtu minn 
proprjetà

4 Pensjonijiet, 
benefiċċji tal-irtirar

5 Benefiċċju tal-qgħad

6 Benefiċċji attwali 
oħra u introjtu ieħor

Blank Mhux dikjarat

Suġġett dettaljat: ELEMENTI TAL-ĠID, INKLUŻ IS-SJIEDA TA’ ABITAZZJONI

HW10 Valur tar-residenza 
ewlenija

1-99999999999 Valur (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Attwali

Blank Mhux dikjarat
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HW20 Tfaddil (f’xahar 
tipiku)

1 Unità domestika 
twarrab xi flus

Unità 
domestika

Attwali

2 Unità domestika 
jeħtieġ iddur għall- 
flus imfaddla

3 Unità domestika 
jeħtieġ tissellef il-flus

4 Unità domestika la 
twarrab xi flus u 
lanqas ma jeħtieġ 
iddur għall-flus 
imfaddla jew għas- 
self

Blank Mhux dikjarat

Suġġett dettaljat: TAXXI U KONTRIBUZZJONIJIET

HW30 Taxxa fuq l-introjtu u 
kontribuzzjonijiet 
tas-sigurtà soċjali

-99999999-99999999 Taxxi (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

Blank Mhux dikjarat

Suġġett dettaljat: DJUN

HW40 Total pendenti biex 
jitħallas lura self 
ipotekarju fuq 
ir-residenza ewlenija

0-99999999999 Ammont pendenti 
biex jitħallas lura (fil- 
munita nazzjonali)

Unità 
domestika

Attwali

Blank Mhux dikjarat

HW50 Ripagamenti tal- 
kapital u tal-imgħax 
ta’ kull xahar għall- 
ipoteka

0-99999999.99 Ripagamenti tal- 
kapital u tal-imgħax 
għall-ipoteka (fil- 
munita nazzjonali)

Unità 
domestika

Attwali

Blank Mhux dikjarat

Suġġett dettaljat: ARRETRATI

HW60 Arretrati 1 Iva Unità 
domestika

Attwali

2 Le

Blank Mhux dikjarat

9 Mhux applikabbli

Suġġett dettaljat: KONSUM SKONT IL-KLASSIFIKAZZJONI TAL-KONSUM INDIVIDWALI SKONT L-ISKOP (COICOP) (2)

HE01 A Ikel u xorb li mhux 
alkoħoliku

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE02 A Xorb alkoħoliku, 
tabakk u narkotiċi

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

(2) Il-konsum monetarju skont il-klassifikazzjoni tal-konsum individwali skont l-iskop għandu jiġi trażmess fil-livell tal-COICOP b’5 ċifri
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HE03 A Ħwejjeġ u żraben 0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE04 A Akkomodazzjoni, 
ilma, elettriku, gass u 
fjuwils oħra

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE05 A Għamara, tagħmir 
tad-dar u 
manutenzjoni 
regolari tad-dar

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE06 A Saħħa 0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE07 A Trasport 0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE08 A Informazzjoni u 
komunikazzjoni

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE09 A Rikreazzjoni, sport u 
kultura

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE10 A Servizzi tal- 
edukazzjoni

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE11 A Ristoranti u servizzi 
tal-akkomodazzjoni

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE12 A Servizzi tal- 
assigurazzjoni u 
finanzjarji

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE13 A Oġġetti u servizzi tal- 
kura personali, tal- 
protezzjoni soċjali u 
mixxellanji

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

Suġġett dettaljat: KONSUM PROPRJU

HE01B Ikel u xorb li mhux 
alkoħoliku

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE02B Xorb alkoħoliku, 
tabakk u narkotiċi

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali
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HE03B Ħwejjeġ u żraben 0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE04B Akkomodazzjoni, 
ilma, elettriku, gass u 
fjuwils oħra

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE05B Għamara, tagħmir 
tad-dar u 
manutenzjoni 
regolari tad-dar

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE06B Saħħa 0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE07B Trasport 0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE08B Informazzjoni u 
komunikazzjoni

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE09B Rikreazzjoni, sport u 
kultura

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE10B Servizzi tal- 
edukazzjoni

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE11B Ristoranti u servizzi 
tal-akkomodazzjoni

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE12B Servizzi tal- 
assigurazzjoni u 
finanzjarji

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HE13B Oġġetti u servizzi tal- 
kura personali, tal- 
protezzjoni soċjali u 
mixxellanji

0-99999999999999 Ammont (fil-munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

Suġġett dettaljat: NEFQA TAL-KONSUM TRANSFRUNTIERA SKONT IS-COICOP

HJ01 Ikel u xorb li mhux 
alkoħoliku

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ02 Xorb alkoħoliku, 
tabakk u narkotiċi

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali
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HJ03 Ħwejjeġ u żraben 0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ04 Akkomodazzjoni, 
ilma, elettriku, gass u 
fjuwils oħra

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ05 Għamara, tagħmir 
tad-dar u 
manutenzjoni 
regolari tad-dar

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ06 Saħħa 0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ07 Trasport 0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ08 Informazzjoni u 
komunikazzjoni

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ09 Rikreazzjoni, sport u 
kultura

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ10 Servizzi tal- 
edukazzjoni

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ11 Ristoranti u servizzi 
tal-akkomodazzjoni

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ12 Servizzi tal- 
assigurazzjoni u 
finanzjarji

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HJ13 Oġġetti u servizzi tal- 
kura personali, tal- 
protezzjoni soċjali u 
mixxellanji

0-99999999999999 Nefqa (munita 
nazzjonali)

Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

Suġġett dettaljat: KWANTITAJIET (3) (fakultattivi)

HQ01 Ikel u xorb li mhux 
alkoħoliku

0-9999999999999999,-
9

Ammont Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

HQ02 Xorb alkoħoliku, 
tabakk u narkotiċi

0-9999999999999999-
,9

Ammont Unità 
domestika

Sena 
kalendarja 
attwali

(3) Il-kwantitajiet għandhom jiġu trażmessi għall-gruppi “Ikel u xorb li mhux alkoħoliku” u “Xorb alkoħoliku, tabakk u narkotiċi” fil-livell 
tal-COICOP b’5 ċifri.
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ANNESS III 

ARRANĠAMENTI DETTALJATI U L-KONTENUT TAR-RAPPORTI TAL-KWALITÀ 

(1) L-Istati Membri għandhom jibagħtu rapport tal-kwalità lill-Kummissjoni (Eurostat) skont ir-regoli stabbiliti 
fl-Artikolu 13 tar-Regolament (UE) 2019/1700 u r-Regolament (UE) 2019/2180, u jispeċifikaw l-arranġamenti u 
l-kontenut dettaljati għar-rapporti tal-kwalità (1).

(2) L-Istati Membri għandhom jinkludu l-informazzjoni speċifika li ġejja fir-rapport tal-kwalità dwar id-dominju tal- 
konsum.

PREŻENTAZZJONI TAL-ISTATISTIKA

Deskrizzjoni tad-data

— Titlu tal-istħarriġ fil-livell nazzjonali, sena tal-istħarriġ, link għas-sit web tal-istħarriġ

Sistemi tal-klassifikazzjoni

Elenku tal-verżjoni tal-klassifikazzjoni użata fid-data, u ta’ kull devjazzjoni mill-istandards statistiċi Ewropej jew mill- 
istandards internazzjonali.

Kunċetti u definizzjonijiet statistiċi, inkluż il-perjodu ta’ referenza

— Elenku tal-kunċetti u tal-varjabbli kollha li jiddevjaw mid-definizzjoni standard, inkluż il-kunċetti nazzjonali użati u kull 
differenza bejn il-kunċetti nazzjonali u d-definizzjonijiet standard rispettivi.

— In-nefqa tal-konsum għandha tiġi kkalkolata bħala nefqa tal-konsum finali tal-unitajiet domestiċi; għandha tiġi deskritta 
kull devjazzjoni minn din id-definizzjoni standard.

— Metodu għall-kalkolu tal-kera imputata (metodu tal-istratifikazzjoni/rigressjoni li jispeċifika t-tip ta’ mudell/rigressjoni 
użat u l-varjabbli użati; metodu tal-awtovalutazzjoni).

— Metodu għall-kalkolu/imputazzjoni tal-introjtu u tal-komponenti tal-introjtu, jekk applikabbli.

PROĊESSAR TAL-ISTATISTIKA

Data tas-sors

— Deskrizzjoni tas-sors tad-data użat biex jinħoloq il-qafas tal-kampjunar (eż. reġistru tal-popolazzjoni, reġistru tal- 
unitajiet domestiċi, reġistru tal-abitazzjonijiet, ċensiment tal-popolazzjoni, stħarriġ ieħor, eċċ.), il-frekwenza tal- 
aġġornament u s-sena tal-aħħar aġġornament tas-sors tad-data, u l-metodu użat biex inkiseb jew inħoloq il-qafas tal- 
kampjunar. Meta jintuża xi stħarriġ ieħor bħala sors tad-data, għandu jiġi indikat ismu.

— Rigward id-disinn tal-kampjun:

— Jekk l-unità aħħarija tal-kampjunar tkun differenti mill-unità domestika privata, din għandha tiġi rrapportata

— Il-metodi għad-disinn tal-kampjun (eż. kampjunar aleatorju sempliċi; kampjunar sistematiku; kampjunar stratifikat; 
kampjunar ta’ grupp, kampjunar f’diversi stadji, taħlita ta’ disinji). Jekk l-Istati Membri jużaw kampjunar stratifikat, 
dawn għandhom jirrapportaw il-kriterji tal-istratifikazzjoni u tas-sottostratifikazzjoni. Jekk l-Istati Membri jużaw 
kampjunar f’diversi stadji, dawn għandhom jiddeskrivu l-istadji differenti u l-probabbiltajiet korrispondenti (ugwali, 
inugwali, proporzjonali għad-daqs). Jekk l-Istati Membri jużaw taħlita ta’ disinji, dawn għandhom jiddeskrivu 
d-disinji użati.

— Daqs tal-kampjun

(1) ĠU L 330, 20.12.2019, p. 8.
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Ġbir tad-data

— Deskrizzjoni tal-metodi użati biex issir l-intervista (eż. PAPI, CATI, CAPI, CASI, CAWI (2), u/jew sorsi oħra bħal reġistri, 
stħarriġiet oħra, modi intelliġenti għall-ġbir tad-data bbażati fuq apps tal-mowbajl, eċċ.) Għandhom jiġu elenkati 
l-varjabbli miġbura abbażi ta’ sorsi oħra.

— Deskrizzjoni tal-metodi użati għall-kompilazzjoni tad-djarju tan-nefqa tal-konsum (eż. djarju bil-pinna u l-lapes, djarju 
fuq il-kompjuter, djarju web, irċevuti mir-reġistru tal-flus, skenjar tal-irċevuti, karti ta’ lealtà, data amministrattiva, apps 
tal-mowbajl u/jew sorsi oħra tal-ġbir tad-data b’mod intelliġenti, eċċ.)

Kompilazzjoni tad-data

— Ponderazzjoni tal-unitajiet domestiċi: Kull stadju ta’ ponderazzjoni għandu jiġi deskritt separatament: ponderazzjonijiet 
tad-disinn; aġġustamenti fil-ponderazzjoni għan-nonrispons, aġġustamenti fil-ponderazzjoni għas-sorsi tad-data esterni 
(tekniki tal-kalibrazzjoni użati, livell u varjabbli użati għall-aġġustament), kull aġġustament ieħor fil-ponderazzjoni (eż. 
trimmjar, kodifikazzjoni tan-naħa ta’ fuq (tal-qiegħ) tad-distribuzzjoni tal-ponderazzjoni biex tiġi aġġustata għall- 
anomaliji); ponderazzjonijiet finali.

— Meta tintuża l-imputazzjoni, għandu jiġi elenkat kull varjabbli imputat, għandha tiġi deskritta l-proċedura tal- 
imputazzjoni użata u għandhom jiġu spjegati r-raġunijiet għall-imputazzjoni. In-numru ta’ valuri imputati bħala 
persentaġġ tan-numru totali ta’ osservazzjonijiet għandu jiġi rrapportat għal kull varjabbli tal-introjtu u tal-komponent 
tal-introjtu, inkluż l-introjtu in natura minn attivitajiet mingħajr salarju, sew fil-livell tal-unità domestika u sew fil-livell 
personali.

EŻATTEZZA U AFFIDABBILTÀ

Errur tal-kampjunar

— Ir-rekwiżiti tal-preċiżjoni għandhom jiġu espressi f’erruri standard għall-indikatur “Persentaġġ tal-unitajiet domestiċi li 
n-nefqa tagħhom fuq il-kategoriji relatati mal-abitazzjoni, inkluż l-ilma, l-elettriku, il-gass u fjuwils oħra, hi iżjed minn 
50 % tan-nefqa totali”, u huma definiti bħala funzjonijiet kontinwi tal-istima reali u tad-daqs tal-popolazzjoni statistika 
f’pajjiż kif definit fl-Anness II tar-Regolament (UE) 2019/1700 għad-dominju tal-konsum.

— Għan-nefqa totali tal-konsum (HE00) u għan-nefqa tal-konsum fil-livell tas-COICOP b’2 ċifri (HE01 sa HE13) il-medja, 
in-numru totali ta’ osservazzjonijiet u l-erruri standard għandhom jiġu rrapportati fil-livell nazzjonali.

— Il-pajjiżi għandhom jiddeskrivu l-metodoloġija għall-kalkolu tal-istimi tal-preċiżjoni. Meta jintlaħqu r-rekwiżiti tal- 
preċiżjoni b’kombinament tal-mikrodata li tikkonċerna massimu ta’ tliet snin suċċessivi ta’ osservazzjonijiet 
f’konformità mal-punt 8 tal-Anness II tar-Regolament (UE) 2019/1700, il-pajjiżi għandhom jiddeskrivu l-metodi 
alternattivi rilevanti użati biex tiġi stmata u vvalutata l-preċiżjoni.

Errur tan-nonkampjunar

Errur tal-kejl

Għandhom jiġu deskritti s-sorsi differenti tal-erruri tal-kejl li aktarx jinstabu fl-istħarriġ. Dan jinkludi:

— Deskrizzjoni u ttestjar tal-kwestjonarju u tad-disinn tad-djarju,

— Deskrizzjoni tat-taħriġ fl-intervista (eż. l-għadd ta’ ġranet tat-taħriġ, l-ittestjar tal-ħiliet qabel jibda x-xogħol fuq il-post 
(ir-rata ta’ suċċess, eċċ.)),

— Informazzjoni dwar studji li jivverifikaw l-impatt tal-intervistatur, bħal intervisti mill-ġdid, studji ta’ kontroll tar-rekords, 
jew esperimenti ta’ kampjuni maqsuma (jekk disponibbli), u riżultati minn mudelli (jekk disponibbli).

(2) PAPI – intervista personali tradizzjonali bil-pinna u bil-karta; CATI – intervista bit-telefown assistita mill-kompjuter; CAPI – intervista 
personali assistita mill-kompjuter; CASI – intervista awtokompluta fuq il-kompjuter; CAWI – intervista fuq il-web assistita mill- 
kompjuter.
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Errur tan-nonrispons

Nonrispons mill-unità

— L-Istati Membri għandhom jikkomputaw ir-rati tan-nonrispons tal-unitajiet domestiċi kif ġej:

Ir-rati tan-nonrispons tal-unitajiet domestiċi (NRh) għandhom jiġu kkomputati kif ġej:

NRh = (1-(Ra * Rh)) * 100,

Fejn:

Ra hi r-rata ta’ kuntatt tal-indirizz, u tiġi kkomputata bħala n-Numru ta’ indirizzi kkuntattjati b’suċċess diviż bin-Numru ta’ 
indirizzi validi magħżula;

Rh hi l-proporzjon tal-intervisti kompluti tal-unitajiet domestiċi aċċettati għall-bażi tad-data, u tiġi kkomputata bħala 
n-Numru ta’ intervisti tal-unitajiet domestiċi kompluti u aċċettati għall-bażi tad-data diviż bin-Numru ta’ unitajiet domestiċi eliġibbli 
fl-indirizzi kkuntattjati.

— L-Istati Membri li jagħmlu sostituzzjonijiet kontrollati meta jkollhom każijiet ta’ nonrispons mill-unità, ir-rati tan- 
nonrispons għandhom jikkalkolawhom qabel u wara s-sostituzzjonijiet.

— Id-diżaggregazzjonijiet tan-nonrispondenti skont il-karatteristiċi u r-raġunijiet għan-nonrispons, meta jkunu 
disponibbli

— Deskrizzjoni ta’ kull miżura meħuda biex tikkoreġi n-nonrispons, u evalwazzjoni ta’ kull diffikultà li dawn il-miżuri 
jistgħu joħolqu indirettament (eż. kalibrazzjoni li tinvolvi ponderazzjonijiet għoljin u volatili)

— Jekk jiġu applikati sostituzzjonijiet kontrollati meta jkun hemm nonrispons mill-unità u skont id-dispożizzjonijiet tal- 
Artikolu 6(4), (5,) (6) u (7), għandhom jingħataw ir-rati tas-sostituzzjoni u deskrizzjoni tal-metodu tal-għażla tas- 
sostituti, il-karatteristiċi ewlenin tal-unitajiet sostitwiti meta mqabbla mal-unitajiet oriġinali, id-distribuzzjoni tal- 
unitajiet sostitwiti (oriġinali) skont in-numru ta’ tentattivi għal kuntatt fl-indirizz, l-aċċettazzjoni tal-unitajiet domestiċi 
għal intervista/djarju, u r-riżultat tal-kwestjonarju/djarju tal-unità domestika.

— Numru ta’ unitajiet domestiċi li ġew ikkuntattjati b’suċċess qabel u wara s-sostituzzjoni

— Numru ta’ unitajiet domestiċi li wieġbu qabel u wara s-sostituzzjoni

— Jeħtieġ jingħataw id-daqs gross tal-kampjun, in-numru ta’ unitajiet eliġibbli u d-daqs nett tal-kampjun, inkluż l-unitajiet 
tas-sostituzzjoni (id-daqs tal-kampjun miksub)

Entrata ta’ nonrispons

Għall-varjabbli Grilja tal-Unitajiet Domestiċi, l-Età (fi snin kompluti) tal-membru tal-unità domestika, l-Istatus tal-attività 
ewlenija (awtodefinit), il-varjabbli kollha tal-introjtu u tal-komponenti tal-introjtu, is-Sors ewlieni tal-introjtu, l-Istatus ta’ 
Pussess tal-Unità Domestika, għandha tingħata l-informazzjoni li ġejja:

— Il-persentaġġi tal-unitajiet domestiċi (għal kull varjabbli miġbur jew ikkumpilat fil-livell tal-unità domestika) jew 
il-persentaġġ tal-persuni (għal kull varjabbli miġbur jew ikkumpilat fil-livell personali) li jkunu rċevew ammont għal kull 
varjabbli,

— Il-persentaġġ tal-unitajiet domestiċi (għal kull varjabbli miġbur jew ikkumpilat fil-livell tal-unità domestika) jew 
il-persentaġġ tal-persuni (għal kull varjabbli miġbur jew ikkumpilat fil-livell personali) b’valuri nieqsa (qabel 
l-imputazzjoni) għal kull varjabbli miġbur jew ikkumpilat fil-livell tal-unità domestika/personali. Il-varjabbli 
mibnija/miġbura minn diversi varjabbli tal-komponenti meta jkun hemm valur nieqes qabel l-imputazzjoni għal mill- 
inqas komponent wieħed fil-livell tal-unità domestika/personali għandhom jiġu trattati bħala varjabbli b’valuri nieqsa 
qabel l-imputazzjoni għal dik l-unità domestika/persuna.

Erruri fl-ipproċessar

— L-informazzjoni li trid tingħata dwar erruri fl-ipproċessar u l-impatt tagħhom fuq ir-riżultati finali tal-ġbir tad-data 
minħabba implimentazzjoni difettuża ta’ metodi tal-implimentazzjoni ppjanati tajjeb. Għandu jingħata rendikont tal- 
erruri ewlenin identifikati fil-proċess ta’ wara l-ġbir tad-data.
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— Deskrizzjoni tal-kontrolli tal-kwalità (eż. kontrolli tad-dħul tad-data, kontrolli tal-kodifikazzjoni, eċċ.) u l-proċess tal- 
editjar tad-data (eż. deskrizzjoni tar-regoli ewlenin għall-editjar tad-data dwar in-nefqa tal-konsum u l-varjabbli tal- 
introjtu).

— Għandhom jiġu deskritti l-proċeduri tal-imputazzjoni. L-informazzjoni li trid tingħata dwar ir-rata tal-imputazzjoni 
kkalkolata bħala s-sehem tal-osservazzjonijiet imputati (għal kull varjabbli) min-numru totali ta’ osservazzjonijiet.

Reviżjoni tad-data – politika

Għandha tingħata informazzjoni dwar kull politika mfassla biex tiżgura t-trasparenza tad-data mxerrda, meta d-data 
preliminari kkumpilata tiġi riveduta sussegwentement. Jekk id-data tiġi riveduta, dan għandu jiġi rrapportat.

Reviżjoni tad-data – prattika

— Skeda għar-reviżjonijiet

— Raġunijiet ewlenin għar-reviżjonijiet u n-natura tagħhom (data ġdida tas-sors disponibbli, metodi ġodda, eċċ.)

— Impatt tar-reviżjonijiet fuq l-indikaturi

KOERENZA U KOMPARABBILTÀ

Koerenza – trażversali bejn id-dominji

Koerenza - Statistika tal-UE dwar l-Introjtu u l-Kondizzjonijiet tal-Għajxien (UE-SILC)

Paragun tal-varjabbli tal-introjtu li ġejjin mal-UE-SILC għandu jiġi implimentat fil-livell nazzjonali jew jiġi vvalidat mill- 
pajjiżi abbażi tal-kalkoli tal-Eurostat: Il-limitu tar-riskju tal-faqar (EUR), Ir-rata tar-riskju tal-faqar (%), Id-distakk relattiv tar- 
riskju tal-faqar, Il-proporzjon tad-distribuzzjoni kwintili tal-introjtu S80/S20, Il-koeffiċjent Gini.

Koerenza – Indiċijiet Armonizzati tal-Prezzijiet għall-Konsumatur (HICP)

Paragun tal-istruttura tan-nefqa tal-konsum fil-livell tas-COICOP b’2 ċifri għandu jsir fil-livell nazzjonali jew jiġi vvalidat 
mill-pajjiżi abbażi tal-kalkoli li jagħmel il-Eurostat mal-varjabbli korrispondenti mill-HICP.

Koerenza – Kontijiet nazzjonali

Paragun tal-istruttura tan-Nefqa tal-Konsum fil-livell tas-COICOP b’2 ċifri għandu jsir fil-livell nazzjonali jew jiġi vvalidat 
mill-pajjiżi abbażi tal-kalkoli li jagħmel il-Eurostat mal-varjabbli korrispondenti mill-kontijiet nazzjonali.

Koerenza – interna

Kull nuqqas ta’ koerenza fis-sett tad-data tal-HBS għandu jiġi rrapportat, flimkien ma’ spjegazzjonijiet għal dawn 
l-inkonsistenzi.
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REGOLAMENT TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2022/2095 

tat-28 ta’ Ottubru 2022

li jistabbilixxi miżuri għall-prevenzjoni tal-introduzzjoni, l-istabbiliment u t-tixrid fit-territorju tal- 
Unjoni ta’ Anoplophora chinensis (Forster) u li jħassar id-Deċiżjoni 2012/138/UE 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) 2016/2031 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Ottubru 2016 dwar 
il-miżuri protettivi kontra pesti tal-pjanti, li jemenda r-Regolamenti (UE) Nru 228/2013, (UE) Nru 652/2014 u (UE) 
Nru 1143/2014 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 69/464/KEE, 74/647/KEE, 
93/85/KEE, 98/57/KE, 2000/29/KE, 2006/91/KE u 2007/33/KE (1), u b’mod partikolari l-Artikoli 28(1) u (2) u l-Artikolu 
41(2) tiegħu,

Billi:

(1) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/138/UE (2) tipprevedi miżuri għall-prevenzjoni tal- 
introduzzjoni fit-territorju tal-Unjoni u t-tixrid fih ta’ Anoplophora chinensis (Forster)(“il-pest speċifikat”).

(2) It-tifqigħat reċenti tal-pest speċifikat f’xi Stati Membri u l-esperjenza miksuba matul l-applikazzjoni tad-Deċiżjoni ta’ 
Implimentazzjoni 2012/138/UE juru l-ħtieġa li dawk il-miżuri jiġu aġġornati biex ikollhom approċċ aktar immirat 
għas-sorveljanza u għall-kontroll tal-pest speċifikat fit-territorju tal-Unjoni.

(3) L-Artikolu 1(a) tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni 2012/138/UE jinkludi lista ta’ pjanti speċifikati, l-ospiti tal-pest 
speċifikat li fuqhom ġie rrapportat dak il-pest fit-territorju tal-Unjoni. Dawk il-pjanti speċifikati huma soġġetti għal 
rekwiżiti għall-introduzzjoni fit-territorju tal-Unjoni, għall-moviment fit-territorju tal-Unjoni, u għall-qerda jew 
għat-trażżin ta’ dak il-pest.

(4) Dawn il-pjanti speċifikati għadhom ta’ tħassib fitosanitarju. Għalhekk, dan ir-Regolament jenħtieġ li jipprevedi wkoll 
tali lista ta’ pjanti speċifikati, soġġetti għall-miżuri rispettivi. Wara s-sejbiet tal-pest speċifikat fuq il-pjanti Vaccinium 
corymbosum, Melia spp., Ostrya spp. u Photinia spp. u peress li dawk il-pjanti huma pjanti ospitanti tal-pest speċifikat, 
jenħtieġ li jiżdiedu ma’ dik il-lista.

(5) Il-pjanti ospitanti preżenti fit-territorju tal-Unjoni, jiġifieri l-pjanti Acer spp., Aesculus hippocastanum, Alnus spp., 
Betula spp., Carpinus spp., Chaenomeles spp., Citrus spp., Cornus spp., Corylus spp., Cotoneaster spp., Crataegus spp., 
Cryptomeria spp., Fagus spp., Ficus spp., Hibiscus spp., Lagerstroemia spp., Malus spp., Melia spp., Morus spp., Ostrya 
spp., Parrotia spp., Photinia spp., Platanus spp., Populus spp., Prunus laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., Salix spp. u 
Ulmus spp. u Vaccinium corymbosum, jenħtieġ li jkunu soġġetti għal sorveljanza annwali sabiex jiġi żgurat li l-lista 
tagħhom tkun aġġornata u bbażata fuq l-iżviluppi tekniċi u xjentifiċi.

(1) ĠU L 317, 23.11.2016, p. 4.
(2) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/138/UE tal-1 ta’ Marzu 2012 fir-rigward tal-miżuri ta’ emerġenza li 

jipprevjenu l-introduzzjoni u t-tixrid tal-Anoplophora chinensis (Forster) (ĠU L 64, 3.3.2012, p. 38).
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(6) Sabiex tiġi żgurata stampa ġenerali aħjar tal-preżenza tal-pest speċifikat, l-Istati Membri jenħtieġ li jintensifikaw 
l-istħarriġiet annwali għal dik il-preżenza u jużaw metodi f’konformità mal-informazzjoni xjentifika u teknika 
l-aktar reċenti.

(7) Sabiex jinqered il-pest speċifikat u biex jiġi pprevenut it-tixrid tiegħu fit-territorju tal-Unjoni, l-Istati Membri jenħtieġ 
li jistabbilixxu żoni demarkati li jikkonsistu minn żona infestata u minn żona ta’ lqugħ, u għandhom japplikaw 
miżuri ta’ qerda. Il-wisa’ ta’ żona ta’ lqugħ jenħtieġ li tkun ta’ 2 km, peress li dan huwa xieraq meta titqies il-kapaċità 
ta’ tixrid tal-pest speċifikat.

(8) Madankollu, f’każijiet ta’ okkorrenzi iżolati tal-pest speċifikat, l-istabbiliment ta’ żona demarkata jenħtieġ li ma jkunx 
meħtieġ jekk il-pest speċifikat ikun jista’ jiġi eliminat minn dawk il-pjanti, u jekk ikun hemm evidenza li dawk 
il-pjanti kienu infestati qabel l-introduzzjoni tagħhom fiż-żona, jew jekk tkun sejba iżolata, li mhux mistennija 
twassal għal stabbiliment. Dan huwa l-aktar approċċ proporzjonat, dment li l-istħarriġiet imwettqa fiż-żona 
kkonċernata jikkonfermaw in-nuqqas tal-pest speċifikat.

(9) F’ċerti żoni tat-territorju tal-Unjoni, il-qerda tal-pest speċifikat ma għadhiex possibbli. Għalhekk, minflok qerda, 
l-Istati Membri kkonċernati jenħtieġ li jitħallew japplikaw miżuri għat-trażżin ta’ dak il-pest f’dawk iż-żoni. Dawk 
il-miżuri jenħtieġ li jkunu inqas stretti mill-miżuri għall-qerda, iżda jenħtieġ li jiżguraw approċċ ta’ stħarriġ diliġenti 
u aktar azzjonijiet ta’ prekawzjoni, prinċipalment fiż-żoni ta’ lqugħ rispettivi, sabiex jiġi evitat it-tixrid tal-pest 
speċifikat lejn il-bqija tat-territorju tal-Unjoni.

(10) L-Istati Membri jenħtieġ li jinnotifikaw lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri l-oħrajn b’kull żona demarkata għat- 
trażżin li jkollhom l-intenzjoni li jiddeżinjaw jew jimmodifikaw, sabiex il-Kummissjoni tikseb perspettiva tat-tixrid 
tal-pest speċifikat fit-territorju tal-Unjoni, u sabiex tkun tista’ tirrieżamina dan ir-Regolament u tinkludi dik iż-żona 
f’lista ta’ żoni demarkati għat-trażżin.

(11) Sabiex tiġi żgurata t-tneħħija immedjata tal-pjanti infestati u sabiex jiġi pprevenut aktar tixrid tal-pest speċifikat lejn 
il-bqija tat-territorju tal-Unjoni, jenħtieġ li l-istħarriġiet taż-żoni ta’ lqugħ jitwettqu kull sena fl-aktar żmien xieraq 
tas-sena u b’intensità suffiċjenti, filwaqt li titqies il-possibbiltà li l-awtoritajiet kompetenti jimmonitorjaw 
ulterjorment il-pjanti ospitanti fiż-żoni infestati għat-trażżin.

(12) L-ispeċijiet ta’ pjanti li huma magħrufa bħala suxxettibbli għall-pest speċifikat identifikat fiż-żona demarkata u li għal 
mill-inqas parti minn ħajjithom ikunu tkabbru f’dik iż-żona demarkata, jew li għaddew minn ġo żona bħal din, 
għandhom aktar probabbiltà li jsiru infestati bil-pest speċifikat. Għalhekk, huwa ġġustifikat li jiġu stabbiliti rekwiżiti 
speċjali għall-moviment fit-territorju tal-Unjoni tal-pjanti speċifikati.

(13) Bl-għan li jiġi ffaċilitat il-kummerċ filwaqt li tiġi protetta s-saħħa tal-pjanti, il-pjanti ospitanti li joriġinaw minn pajjiż 
terz fejn dak il-pest ma jkunx preżenti, meta jiġu introdotti fit-territorju tal-Unjoni jenħtieġ li jkunu akkumpanjati 
minn ċertifikat fitosanitarju li jinkludi dikjarazzjoni addizzjonali li tgħid li l-pajjiż huwa ħieles mill-pest speċifikat.

(14) Sabiex jiġi żgurat li l-pjanti ospitanti introdotti fit-territorju tal-Unjoni minn żoni ta’ pajjiżi terzi fejn tkun magħrufa 
l-preżenza tal-pest speċifikat, ikunu ħielsa mill-pest speċifikat, ir-rekwiżiti għall-introduzzjoni tagħhom fit-territorju 
tal-Unjoni jenħtieġ li jkunu simili għal dawk stipulati għall-moviment ta’ pjanti speċifikati li joriġinaw minn żoni 
demarkati.

(15) Fid-dawl tal-evidenza xjentifika u teknika l-aktar reċenti, jenħtieġ li jiġu intensifikati wkoll l-attivitajiet ta’ stħarriġ 
imwettqa minn pajjiżi terzi biex jiġi kkonfermat in-nuqqas tal-pest speċifikat f’żoni tat-territorju tagħhom jew f’siti 
ta’ produzzjoni awtorizzati biex jesportaw lejn it-territorju tal-Unjoni.

(16) Huwa xieraq li jiġu stabbiliti regoli dwar kontrolli uffiċjali fuq il-movimenti tal-pjanti speċifikati ’l barra miż-żoni 
demarkati lejn il-bqija tat-territorju tal-Unjoni, u dwar l-introduzzjoni fit-territorju tal-Unjoni ta’ pjanti ospitanti 
minn pajjiżi terzi.

(17) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni 2012/138/UE jenħtieġ li titħassar.
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(18) Rigward attivitajiet ta’ stħarriġ imwettqa f’żoni tat-territorju tal-Unjoni fejn ikun magħruf li l-pest speċifikat ma 
huwiex preżenti jew f’żoni jew f’siti ta’ produzzjoni ta’ pajjiżi terzi, huwa xieraq li jitħalla biżżejjed żmien biex 
l-Istati Membri u l-pajjiżi terzi jfasslu dawk l-attivitajiet sabiex jipprovdu l-livell suffiċjenti ta’ fiduċja meħtieġ 
fl-istatistika. Għalhekk, ir-rekwiżiti relatati ma’ dawk l-attivitajiet ta’ stħarriġ jenħtieġ li japplikaw mill-
1 ta’ Jannar 2025.

(19) Id-dispożizzjonijiet dwar it-twettiq ta’ stħarriġiet f’żoni demarkati abbażi tal-Linji Gwida Ġenerali tal-Awtorità 
Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel (“l-Awtorità”) għal stħarriġiet statistikament sodi u bbażati fuq ir-riskju għall-pesti 
tal-pjanti (3) jenħtieġ li japplikaw mill-1 ta’ Jannar 2025 sabiex l-awtoritajiet kompetenti jkunu jistgħu jippjanaw, 
iħejju t-tfassil u jallokaw biżżejjed riżorsi għal tali stħarriġiet.

(20) Id-dispożizzjonijiet dwar il-pjanijiet ta’ kontinġenza jenħtieġ li japplikaw mill-1 ta’ Awwissu 2023 sabiex l-Istati 
Membri jingħataw biżżejjed żmien biex iħejju dawk il-pjanijiet.

(21) Ir-rekwiżiti dwar l-introduzzjoni ta’ pjanti speċifikati fit-territorju tal-Unjoni minn pajjiżi terzi jenħtieġ li japplikaw 
mill-1 ta’ Lulju 2024 sabiex l-Istati Membri, il-pajjiżi terzi u l-operaturi professjonali kkonċernati jkunu jistgħu 
jħejju għall-implimentazzjoni ta’ dawk ir-rekwiżiti.

(22) Ir-riskju fitosanitarju tal-pest speċifikat għat-territorju tal-Unjoni jeħtieġ li jiġi vvalutat ulterjorment, peress li l-firxa 
sħiħa ta’ pjanti ospitanti għad trid tiġi ddeterminata abbażi tat-tixrid tagħha fit-territorju tal-Unjoni u kwalunkwe 
evidenza teknika u xjentifika miġbura mill-bqija tad-dinja. Għalhekk, jenħtieġ li dan ir-Regolament japplika sal-
31 ta’ Diċembru 2029 biex jippermetti dik il-valutazzjoni ulterjuri u r-rieżami tagħha.

(23) Il-miżuri previsti f’dan ir-Regolament huma skont l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Pjanti, l-Annimali, l-Ikel 
u l-Għalf,

ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

KAPITOLU I

SUĠĠETT U DEFINIZZJONIJIET

Artikolu 1

Suġġett

Dan ir-Regolament jistabbilixxi miżuri għall-prevenzjoni tal-introduzzjoni, tal-istabbiliment u tat-tixrid fit-territorju tal- 
Unjoni ta’ Anoplophora chinensis (Forster), u l-qerda jew it-trażżin tiegħu jekk jinstab preżenti f’dak it-territorju.

Artikolu 2

Definizzjonijiet

Għall-finijiet ta’ dan ir-Regolament, japplikaw id-definizzjonijiet li ġejjin:

(1) “pest speċifikat” tfisser Anoplophora chinensis (Forster);

(2) “pjanti speċifikati” tfisser pjanti għat-tħawwil, li għandhom dijametru ta’ zokk jew tal-għonq tal-għerq ta’ 1 cm jew 
aktar fl-eħxen punt tagħhom, ta’ Acer spp., Aesculus hippocastanum, Alnus spp., Betula spp., Carpinus spp., Citrus spp., 
Cornus spp., Corylus spp., Cotoneaster spp., Crataegus spp., Fagus spp., Lagerstroemia spp., Malus spp., Melia spp., Ostrya 
spp., Photinia spp., Platanus spp., Populus spp., Prunus laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., Salix spp., Ulmus spp. u 
Vaccinium corymbosum;

(3) EFSA, General guidelines for statistically sound and risk-based surveys of plant pests, 8 ta’ Settembru 2020, doi:10.2903/sp.efsa.2020. 
EN-1919.
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(3) “post tal-produzzjoni” tfisser post tal-produzzjoni kif definit fl-Istandard Internazzjonali tal-FAO għal Miżuri 
Fitosanitarji (“ISPM”) Nru 5 (4);

(4) “pjanti ospitanti” tfisser pjanti għat-tħawwil, li għandhom dijametru taz-zokk jew tal-għonq tal-għerq ta’ 1 cm jew aktar 
fl-eħxen punt tagħhom, ta’ Acer spp., Aesculus hippocastanum, Alnus spp., Betula spp., Carpinus spp., Chaenomeles spp., 
Citrus spp., Cornus spp., Corylus spp., Cotoneaster spp., Crataegus spp., Cryptomeria spp., Fagus spp., Ficus spp., Hibiscus 
spp., Lagerstroemia spp., Malus spp., Melia spp., Morus spp., Ostrya spp., Parrotia spp., Photinia spp., Platanus spp., 
Populus spp., Prunus laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., Salix spp., Ulmus spp. u Vaccinium corymbosum;

(5) “pjanti sentinella” tfisser pjanti speċifikati mħawla speċifikament biex jappoġġaw l-identifikazzjoni bikrija tal-pest 
speċifikat u użati għas-sorveljanza.

KAPITOLU II

STĦARRIĠIET ANNWALI GĦALL-PREŻENZA TAL-PEST SPEĊIFIKAT U PJANIJIET TA’ KONTINĠENZA

Artikolu 3

Stħarriġiet tal-pjanti ospitanti fl-Istati Membri

1. L-awtoritajiet kompetenti għandhom iwettqu stħarriġiet annwali bbażati fuq ir-riskju tal-pjanti ospitanti fiż-żoni tat- 
territorji tagħhom fejn il-pest speċifikat ma huwiex magħruf li jinstab għall-preżenza tal-pest speċifikat.

L-iskema ta’ disinn u ta’ kampjunar ta’ dawk l-istħarriġiet għandha tippermetti li jiġi identifikat, fl-Istat Membru kkonċernat, 
b’livell suffiċjenti ta’ fiduċja, livell baxx ta’ preżenza ta’ pjanti infestati. L-istħarriġiet għandhom ikunu bbażati fuq il-Linji 
Gwida Ġenerali tal-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel (“Awtorità”) għal stħarriġiet statistikament sodi u bbażati fuq 
ir-riskju għall-pesti tal-pjanti.

2. L-istħarriġiet għandhom jitwettqu:

(a) abbażi tal-livell tar-riskju fitosanitarju rispettiv;

(b) fil-beraħ, kif ukoll fil-mixtliet, fl-istabbilimenti tal-ġardinaġġ, fiċ-ċentri tan-negozjar, fiż-żoni naturali u urbani u f’siti 
rilevanti oħrajn kif xieraq;

(c) fi żminijiet xierqa matul is-sena rigward il-possibbiltà li jiġi identifikat il-pest speċifikat, filwaqt li titqies il-bijoloġija ta’ 
dak il-pest, il-preżenza u l-bijoloġija tal-pjanti ospitanti, kif ukoll l-informazzjoni xjentifika u teknika msemmija fil- 
Karta tal-Istħarriġ Fitosanitarju tal-Awtorità fuq Anoplophora chinensis (5).

3. L-istħarriġiet għandhom jikkonsistu minn:

(a) eżami viżwali tal-pjanti ospitanti; u

(b) fejn xieraq, il-ġbir ta’ kampjuni u l-ittestjar ta’ pjanti għat-tħawwil.

Sabiex jiġu kkomplementati l-eżamijiet viżwali, fejn xieraq, jistgħu jintużaw klieb tat-tfittxija mħarrġa speċifikament.

Artikolu 4

Pjanijiet ta’ kontinġenza

1. Kull Stat Membru għandu, minbarra l-obbligi previsti fl-Artikolu 25 tar-Regolament (UE) 2016/2031, jistabbilixxi 
pjan ta’ kontinġenza li jistabbilixxi l-azzjonijiet li għandhom jittieħdu fit-territorju tiegħu dwar:

(a) il-qerda tal-pest speċifikat, kif stabbilit fl-Artikolu 8;

(4) Adopted Standards (ISPMs) - International Plant Protection Convention (ippc.int)
(5) EFSA (L-Awtorità Ewropea dwar is-Sigurtà fl-Ikel), 2020. Story map for survey of Anoplophora chinensis. Pubblikazzjoni ta’ sostenn tal- 

EFSA 2020:EN-1825. Disponibbli online fuq: https://arcg.is/19HTyn. L-aħħar aġġornament: 24 ta’ Marzu 2020.
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(b) il-movimenti tal-pjanti speċifikati fit-territorju tal-Unjoni, kif stabbilit fl-Artikolu 10;

(c) l-ispezzjonijiet uffiċjali li għandhom jitwettqu fuq il-movimenti ta’ pjanti speċifikati fit-territorju tal-Unjoni u ta’ pjanti 
ospitanti fit-territorju tal-Unjoni, kif stabbilit fl-Artikoli 10 u 11;

(d) ir-riżorsi minimi li jridu jkunu disponibbli u l-proċeduri biex dawn ir-riżorsi addizzjonali jsiru disponibbli f’każ ta’ 
preżenza suspettata jew ikkonfermata tal-pest speċifikat;

(e) ir-regoli li jispjegaw il-proċeduri għall-identifikazzjoni tas-sidien tal-pjanti li jridu jitneħħew, għan-notifika tal-ordni ta’ 
tneħħija u għall-aċċess ta’ proprjetajiet privati.

2. L-Istati Membri għandhom jaġġornaw il-pjanijiet ta’ kontinġenza tagħhom, kif xieraq, sal-31 ta’ Diċembru ta’ kull 
sena.

KAPITOLU III

ŻONI DEMARKATI

Artikolu 5

Stabbiliment ta’ żoni demarkati

1. Fejn il-preżenza tal-pest speċifikat tkun ġiet ikkonfermata uffiċjalment, l-Istat Membru kkonċernat għandu 
jistabbilixxi żona demarkata mingħajr dewmien li tikkonsisti minn:

(a) żona li tinkludi l-pjanti infestati u l-pjanti speċifikati kollha li jistgħu jiġu infestati f’raġġ ta’ 100 m madwar il-pjanti 
infestati (“żona infestata”);

(b) żona ta’ lqugħ b’wisa’ ta’ mill-inqas 2 km lil hinn mill-konfini taż-żona infestata.

2. Id-delimitazzjoni taż-żona demarkata għandha tkun ibbażata fuq il-prinċipji xjentifiċi, il-bijoloġija tal-pest speċifikat, 
il-livell ta’ infestazzjoni, id-distribuzzjoni partikolari tal-pjanti ospitanti fiż-żona kkonċernata u l-evidenza dwar 
l-istabbiliment tal-pest speċifikat.

3. Għall-finijiet tat-teħid ta’ miżuri ta’ qerda msemmija fl-Artikolu 8 u fejn l-awtorità kompetenti tikkonkludi li l-qerda 
tal-pest speċifikat hija possibbli, filwaqt li jitqiesu ċ-ċirkostanzi tat-tifqigħa, bħad-daqs u l-post tagħha, il-livell ta’ 
infestazzjoni jew l-għadd u d-distribuzzjoni tal-pjanti ospitanti, il-wisa’ taż-żona ta’ lqugħ tista’ titnaqqas għal mhux inqas 
minn kilometru wieħed.

4. Għall-finijiet tat-teħid tal-miżuri ta’ trażżin imsemmija fl-Artikolu 9, iż-żona ta’ lqugħ għandha tkun wiesgħa mill- 
inqas 4 km.

Il-wisa’ taż-żona ta’ lqugħ tista’ titnaqqas għal mhux inqas minn 2 km, filwaqt li jitqiesu ċ-ċirkostanzi tat-tifqigħa, bħad-daqs 
u l-post tagħha, il-livell ta’ infestazzjoni jew l-għadd u d-distribuzzjoni tal-pjanti ospitanti.

5. Meta l-preżenza tal-pest speċifikat tkun ġiet ikkonfermata uffiċjalment fiż-żona ta’ lqugħ ta’ żona demarkata għat- 
trażżin, għandhom japplikaw l-Artikoli 17 u 18 tar-Regolament (UE) 2016/2031.

Artikolu 6

Derogi mill-istabbiliment ta’ żoni demarkati

1. B’deroga mill-Artikolu 5, l-awtoritajiet kompetenti jistgħu jagħżlu li ma jistabbilixxux żona demarkata jekk jiġu 
ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin:

(a) ikun hemm evidenza li l-pest speċifikat ikun ġie introdott fiż-żona mal-pjanti li jkun instab fuqhom u li dawk il-pjanti 
jkunu ġew infestati qabel l-introduzzjoni tagħhom fiż-żona kkonċernata, jew tkun sejba iżolata, li ma tkunx mistennija 
li twassal għal stabbiliment; u
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(b) jiġi aċċertat li ma hemm l-ebda stabbiliment tal-pest speċifikat u t-tixrid u t-tnissil b’suċċess tal-pest speċifikat ma 
humiex possibbli minħabba l-bijoloġija tiegħu, abbażi tar-riżultati ta’ investigazzjoni speċifika u l-miżuri ta’ qerda 
meħuda.

2. Meta l-awtorità kompetenti tuża d-deroga prevista fil-paragrafu 1, hija għandha:

(a) tieħu immedjatament miżuri biex tiżgura l-qerda minnufih tal-pest speċifikat u li teskludi l-possibilità tat-tixrid tiegħu;

(b) matul mill-inqas ċiklu wieħed tal-ħajja tal-pest speċifikat flimkien ma’ sena addizzjonali, u mill-inqas erba’ snin 
konsekuttivi, timmonitorja wisa’ ta’ mill-inqas kilometru wieħed madwar il-pjanti infestati jew il-post fejn instab il-pest 
speċifikat, regolarment u b’mod intensiv mill-inqas matul l-ewwel sena;

(c) teqred kwalunkwe materjal tal-pjanti infestat;

(d) tittraċċa lura l-oriġini tal-infestazzjoni u tal-pjanti assoċjati mal-infestazzjoni kemm jista’ jkun u teżamina dawk il-pjanti 
għal kwalunkwe sinjal ta’ infestazzjoni, inkluż permezz ta’ kampjunar distruttiv immirat;

(e) tqajjem kuxjenza pubblika dwar it-theddida tal-pest speċifikat; u

(f) tieħu kwalunkwe miżura oħra, li tista’ tgħin biex teqred il-pest speċifikat, filwaqt li tqis l-ISPM Nru 9 (6) u tapplika 
approċċ integrat f’konformità mal-prinċipji stabbiliti fl-ISPM Nru 14 (7).

Artikolu 7

Tneħħija tad-demarkazzjoni

1. Id-demarkazzjoni tista’ titneħħa meta, abbażi tal-istħarriġiet imsemmija fl-Artikolu 8(1)(h), il-pest speċifikat ma 
jinstabx f’żona demarkata għal mill-inqas ċiklu tal-ħajja wieħed tal-pest speċifikat flimkien ma’sena addizzjonali, u b’kollox 
mhux inqas minn erba’ snin konsekuttivi.

Għall-finijiet tal-ewwel subparagrafu, it-tul eżatt taċ-ċiklu tal-ħajja tal-pest speċifikat għandu jiddependi fuq l-evidenza li 
tkun disponibbli għaż-żona kkonċernata jew għal żona klimatika simili.

2. Id-demarkazzjoni tista’ titneħħa wkoll f’każijiet fejn jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet stabbiliti fl-Artikolu 6(1).

KAPITOLU IV

MIŻURI TA’ QERDA U TA’ TRAŻŻIN

Artikolu 8

Miżuri ta’ qerda

1. Fiż-żoni demarkati għall-qerda, l-awtoritajiet kompetenti għandhom jieħdu l-miżuri kollha li ġejjin:

(a) it-tqaċċit immedjat tal-pjanti infestati u tal-pjanti suspettati li huma infestati, u t-tneħħija sħiħa tal-għeruq tagħhom;

(b) it-tqaċċit immedjat tal-pjanti speċifikati kollha u t-tneħħija tal-għeruq tagħhom f’raġġ ta’ 100 m madwar il-pjanti 
infestati, u eżami ta’ dawk il-pjanti speċifikati għal kwalunkwe sinjal ta’ infestazzjoni, ħlief f’każijiet fejn il-pjanti 
infestati nstabu barra mill-perjodu tat-titjir tal-pest speċifikat, meta t-tqaċċit u t-tneħħija għandhom jitwettqu fiż- 
żmien qabel il-bidu tal-perjodu tat-titjir li jmiss;

(6) Linji gwida għal programmi ta’ qerda ta’ pesti — Standard ta’ Referenza ISPM Nru 9 mis-Segretarjat tal-Konvenzjoni Internazzjonali 
dwar il-Protezzjoni tal-Pjanti f’Ruma.

(7) L-użu ta’ miżuri integrati f’approċċ sistematiku għall-ġestjoni tar-riskju ta’ pesti — Standard ta’ Referenza ISPM Nru 14 mis-Segretarjat 
tal-Konvenzjoni Internazzjonali dwar il-Protezzjoni tal-Pjanti f’Ruma.
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(c) it-tneħħija, l-eżami u r-rimi b’mod sikur tal-pjanti mqaċċtin f’konformità mal-punti (a) u (b) u tal-għeruq tagħhom, bil- 
prekawzjonijiet kollha meħtieġa biex jiġi evitat it-tixrid tal-pest speċifikat matul u wara t-tqaċċit;

(d) il-projbizzjoni ta’ kwalunkwe ċaqliq ta’ materjal potenzjalment infestat ’il barra miż-żona demarkata;

(e) l-investigazzjoni tal-oriġini tal-infestazzjoni bit-traċċar tal-pjanti, sa fejn ikun possibbli, u l-eżaminazzjoni ta’ dawk 
il-pjanti għal kwalunkwe sinjal ta’ infestazzjoni, inkluż kampjunar distruttiv immirat;

(f) is-sostituzzjoni ta’ pjanti speċifikati bi speċijiet oħrajn ta’ pjanti mhux suxxettibbli, fejn xieraq;

(g) il-projbizzjoni li jitħawlu pjanti speċifikati ġodda fil-beraħ fiż-żona msemmija fil-punt (b), għajr għall-postijiet tal- 
produzzjoni msemmija fl-Artikolu 10(1);

(h) stħarriġiet imwettqa f’konformità mal-Artikolu 3(2) u (3), tal-pjanti ospitanti fiż-żona demarkata, b’enfasi speċifika fuq 
iż-żona ta’ lqugħ, għall-preżenza tal-pest speċifikat u inkluż, fejn xieraq, kampjunar distruttiv immirat imwettaq mill- 
awtorità kompetenti u b’indikazzjoni tal-għadd ta’ kampjuni fir-rapport imsemmi fl-Artikolu 13(1);

(i) fil-każijiet ta’ pjanti sentinella, dawk il-pjanti għandhom ikunu soġġetti għal spezzjonijiet mill-inqas darba fix-xahar u 
għandhom jinqerdu u jiġu eżaminati wara mhux aktar tard minn sentejn;

(j) is-sensibilizzazzjoni tal-pubbliku dwar it-theddida tal-pest speċifikat u l-miżuri adottati għall-prevenzjoni tal- 
introduzzjoni u t-tixrid tiegħu fit-territorju tal-Unjoni, inklużi l-kundizzjonijiet rigward il-moviment ta’ pjanti 
speċifikati miż-żona demarkata;

(k) fejn ikun hemm bżonn, miżuri speċifiċi li jindirizzaw kull sitwazzjoni partikolari jew kumplikazzjoni li tista’ tkun 
mistennija li timpedixxi, tfixkel, jew iddewwem il-qerda, b’mod partikolari dawk relatati mal-aċċessibbiltà u l-qerda 
xierqa tal-pjanti kollha li jkunu infestati jew li jkun hemm suspett li huma infestati, irrispettivament mill-post fejn 
jinsabu, ikunux ta’ sjieda pubblika jew privata, jew irrispettivament mill-persuna jew mill-entità li hija responsabbli 
għalihom;

(l) kwalunkwe miżura oħra li tista’ tikkontribwixxi għall-qerda tal-pest speċifikat, f’konformità mal-Istandard 
Internazzjonali għall-Miżuri Fitosanitarji (“ISPM”) Nru 9 (8) u għall-applikazzjoni ta’ approċċ ta’ sistemi f’konformità 
mal-prinċipji stabbiliti fl-ISPM Nru 14 (9).

Fil-każ tal-ewwel subparagrafu, il-punt (a), fejn ma jkunx possibbli li jitneħħew il-ġdur u l-għeruq tal-wiċċ profondi, dawn 
għandhom ikunu mitħuna sa mhux inqas minn 40 cm taħt il-livell tal-art, jew għandhom ikunu mgħottija b’materjal 
reżistenti għall-insetti.

L-istħarriġiet imsemmija fil-punt (h) tal-paragrafu (1), għandhom jiġu intensifikati meta mqabbla mal-istħarriġiet 
imsemmija fl-Artikolu 3.

L-istħarriġiet fiż-żona ta’ lqugħ għandhom ikunu bbażati fuq il-Linji Gwida Ġenerali tal-Awtorità għal stħarriġiet 
statistikament sodi u bbażati fuq ir-riskju għall-pesti tal-pjanti u t-tfassil tal-istħarriġ u l-iskema ta’ kampjunar użati fiż- 
żona ta’ lqugħ għandhom ikunu jistgħu jidentifikaw b’mill-inqas 95 % tal-fiduċja, livell ta’ preżenza ta’ pjanti infestati ta’ 
1 %.

2. B’deroga mill-paragrafu 1, l-ewwel subparagrafu, il-punt (b), fejn awtorità kompetenti tikkonkludi li t-tqaċċit ma 
jkunx xieraq għal għadd limitat ta’ pjanti individwali, minħabba l-valur soċjali, kulturali jew ambjentali partikolari 
tagħhom, dawk il-pjanti individwali għandhom ikunu soġġetti għal eżaminazzjoni individwali ta’ kull xahar għal 
kwalunkwe sinjal ta’ infestazzjoni u għandhom jittieħdu miżuri alternattivi għat-tqaċċit li jiżguraw livell għoli ta’ 
protezzjoni biex jiġi pprevenut kwalunkwe tixrid possibbli tal-pest speċifikat minn dawk il-pjanti.

Ir-raġunijiet għal tali konklużjoni u l-miżuri meħuda bħala riżultat tagħha għandhom jiġu kkomunikati lill-Kummissjoni 
fir-rapport skont l-Artikolu 13.

(8) Linji gwida għal programmi ta’ qerda ta’ pesti — Standard ta’ Referenza ISPM Nru 9 mis-Segretarjat tal-Konvenzjoni Internazzjonali 
dwar il-Protezzjoni tal-Pjanti f’Ruma. Ippubblikati fil-15 ta’ Diċembru 2011.

(9) L-użu ta’ miżuri integrati f’approċċ sistematiku għall-ġestjoni tar-riskju ta’ pesti — Standard ta’ Referenza ISPM Nru 14 mis-Segretarjat 
tal-Konvenzjoni Internazzjonali dwar il-Protezzjoni tal-Pjanti f’Ruma. Ippubblikat fit-8 ta’ Jannar 2014.
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Artikolu 9

Miżuri ta’ trażżin

1. Meta r-riżultati tal-istħarriġiet imsemmija fl-Artikolu 8(1)(h) ikunu kkonfermaw il-preżenza tal-pest speċifikat f’żona 
matul aktar minn erba’ snin konsekuttivi u jkun hemm evidenza li l-pest speċifikat ma għadux jista’ jinqered, l-awtoritajiet 
kompetenti jistgħu jillimitaw il-miżuri għat-trażżin tal-pest speċifikat.

Fiż-żoni demarkati għat-trażżin, l-awtoritajiet kompetenti għandhom jieħdu l-miżuri li ġejjin:

(a) il-bidu immedjat tat-tqaċċit tal-pjanti infestati u tal-pjanti b’sintomi kkawżati mill-pest speċifikat, u t-tneħħija sħiħa tal- 
għeruq tagħhom, u t-tlestija tal-attivitajiet kollha fiż-żmien qabel il-bidu tal-perjodu tat-titjir li jmiss;

(b) it-tneħħija, l-eżami u r-rimi ta’ pjanti mqaċċta u tal-għeruq tagħhom, filwaqt li jittieħdu l-prekawzjonijiet meħtieġa biex 
jiġi evitat it-tixrid tal-pest speċifikat wara t-tqaċċit;

(c) il-projbizzjoni ta’ kwalunkwe ċaqliq ta’ materjal potenzjalment infestat ’il barra miż-żona demarkata;

(d) fejn xieraq, is-sostituzzjoni ta’ pjanti speċifikati bi pjanti oħrajn li ma humiex suxxettibbli;

(e) il-projbizzjoni tat-tħawwil fiż-żona infestata ta’ pjanti speċifikati ġodda fil-beraħ, ħlief għall-postijiet tal-produzzjoni 
msemmija fl-Artikolu 10(1);

(f) l-istħarriġiet imwettqa f’konformità mal-Artikolu 3(2) u (3), tal-pjanti ospitanti fiż-żona ta’ lqugħ għall-preżenza tal- 
pest speċifikat, fi żminijiet xierqa u inkluż, fejn xieraq, kampjunar distruttiv immirat;

(g) fil-każijiet fejn jintużaw pjanti sentinella, dawk il-pjanti għandhom ikunu soġġetti għal spezzjonijiet mill-inqas darba 
fix-xahar u għandhom jinqerdu u jiġu eżaminati wara mhux aktar tard minn sentejn;

(h) is-sensibilizzazzjoni tal-pubbliku dwar it-theddida tal-pest speċifikat u l-miżuri adottati għall-prevenzjoni tal- 
introduzzjoni u t-tixrid tiegħu fit-territorju tal-Unjoni, inklużi l-kundizzjonijiet rigward il-moviment ta’ pjanti 
speċifikati ’l barra miż-żona demarkata stabbilita skont l-Artikolu 5;

(i) fejn meħtieġ, miżuri speċifiċi biex jindirizzaw kwalunkwe sitwazzjoni partikolari jew kumplikazzjoni li tista’ 
raġonevolment tkun mistennija li tipprevjeni, tfixkel jew idewwem it-trażżin, b’mod partikolari dawk relatati mal- 
aċċessibbiltà u t-tqaċċit u l-qerda adegwati tal-pjanti kollha li huma infestati jew li huma ssuspettati li għandhom 
infestazzjoni, irrispettivament mill-post u mis-sjieda tagħhom, jew mill-persuna responsabbli għalihom;

(j) kwalunkwe miżura oħra, li tista’ tgħin biex jiġi kkontrollat il-pest speċifikat.

Fil-każ tat-tieni subparagrafu, il-punt (a), fejn ma jkunx possibbli li jitneħħew il-ġdur u l-għeruq tal-wiċċ li jkunu mdaħħlin 
fil-fond, dawn għandhom ikunu mitħuna tal-inqas 40 cm taħt il-livell tal-art, jew għandhom ikunu mgħottija b’materjal 
reżistenti għall-insetti.

L-istħarriġiet imsemmija fit-tieni subparagrafu, il-punt (f), għandhom jiġu intensifikati meta mqabbla mal-istħarriġiet 
imsemmija fl-Artikolu 3.

Dawk l-istħarriġiet għandhom ikunu bbażati fuq il-Linji Gwida Ġenerali tal-Awtorità għal stħarriġiet statistikament sodi u 
bbażati fuq ir-riskju għall-pesti tal-pjanti u t-tfassil tal-istħarriġiet u l-iskema tal-kampjunar użati għandhom ikunu jistgħu 
jidentifikaw b’mill-inqas 95 % tal-fiduċja, livell ta’ preżenza ta’ pjanti infestati ta’ 1 %.

2. L-Istati Membri għandhom jinnotifikaw lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri l-oħrajn b’kull żona demarkata għat- 
trażżin li jkollhom l-intenzjoni li jiddeżinjaw jew jimmodifikaw.
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KAPITOLU V

MOVIMENTI FIT-TERRITORJU TAL-UNJONI

Artikolu 10

Movimenti fit-territorju tal-Unjoni

1. Il-pjanti speċifikati li joriġinaw minn żoni demarkati stabbiliti f’konformità mal-Artikolu 5 jistgħu jinħarġu miż-żoni 
demarkati u miż-żoni infestati fiż-żoni ta’ lqugħ biss jekk ikunu akkumpanjati minn passaport tal-pjanti mħejji u maħruġ 
f’konformità mal-Artikoli 78 sa 95 tar-Regolament (UE) 2016/2031, u jekk ikunu tkabbru għal mill-inqas sentejn qabel 
il-moviment, jew fil-każ ta’ pjanti li għandhom inqas minn sentejn, matul ħajjithom, f’post tal-produzzjoni li jissodisfa 
r-rekwiżiti kollha li ġejjin:

(a) ikun irreġistrat f’konformità mal-Artikolu 65 tar-Regolament (UE) 2016/2031;

(b) ikun ġie soġġett kull sena għal mill-inqas żewġ spezzjonijiet uffiċjali għal kwalunkwe sinjal tal-pest speċifikat imwettqa 
fi żminijiet xierqa, u ma jkun instab l-ebda sinjal bħal dan;

(c) ikun jinsab f’żona demarkata fejn l-istħarriġiet uffiċjali għall-preżenza jew għas-sinjali tal-pest speċifikat ikunu twettqu 
kull sena f’wisa’ ta’ mill-inqas kilometru wieħed madwar is-sit fi żminijiet xierqa u ma jkun instab l-ebda pest speċifikat 
jew sinjal tiegħu u fejn il-pjanti jkunu tkabbru f’sit:

(i) bi protezzjoni fiżika sħiħa mill-introduzzjoni tal-pest speċifikat;

jew

(ii) fejn ikunu ġew applikati trattamenti preventivi xierqa; jew

(iii) fejn jitwettaq kampjunar distruttiv immirat fuq kull lott ta’ pjanti speċifikati qabel il-moviment.

L-ispezzjonijiet imsemmija fl-ewwel subparagrafu, il-punt (b), għandhom jinkludu l-kampjunar distruttiv immirat tal- 
għeruq u taz-zkuk tal-pjanti. Id-daqs tal-kampjun għall-ispezzjoni għandu jkun tali li jippermetti tal-inqas id-detezzjoni ta’ 
livell ta’ 1 % ta’ infestazzjoni bil-livell ta’ fiduċja ta’ 99 %.

Il-kampjunar distruttiv immirat imsemmi fl-ewwel subparagrafu, il-punt (c), għandu jitwettaq fil-livell stabbilit fit-tabella 
fl-Anness II.

L-istħarriġiet imsemmija fl-ewwel subparagrafu, il-punt (c), għandhom ikunu bbażati fuq il-Linji Gwida Ġenerali tal- 
Awtorità għal stħarriġiet statistiċi sodi u bbażati fuq ir-riskju ta’ pesti tal-pjanti, u t-tfassil tal-istħarriġ u l-iskema ta’ 
kampjunar użati għandhom ikunu jistgħu jidentifikaw b’livell ta’ fiduċja ta’ mill-inqas 95 %, livell ta’ preżenza ta’ pjanti 
infestati ta’ 1 %.

Ir-riżomi mkabbra f’post tal-produzzjoni li jissodisfaw ir-rekwiżiti kollha tal-ewwel subparagrafu jistgħu jitlaqqmu bi friegħi 
għat-tilqim li ma jkunux ġew imkabbra bil-kundizzjonijiet imsemmija fl-ewwel subparagrafu, iżda li ma jkunux akbar minn 
1 cm bħala dijametru fl-eħxen punt tagħhom.

2. Il-pjanti speċifikati li ma joriġinawx minn żoni demarkati, iżda li jiġu introdotti f’post ta’ produzzjoni f’dawn iż-żoni, 
jistgħu jiġu mċaqalqa fit-territorju tal-Unjoni biss jekk dak il-post ta’ produzzjoni jikkonforma mar-rekwiżiti stabbiliti fil- 
paragrafu 1, l-ewwel subparagrafu, il-punt (c), u biss jekk il-pjanti jkunu akkumpanjati minn passaport tal-pjanti kif 
imsemmi fil-paragrafu 1.

3. Il-pjanti speċifikati importati minn pajjiżi terzi, fejn il-pest speċifikat huwa magħruf li huwa preżenti, f’konformità 
mal-Kapitolu VI, jistgħu jiġu mċaqalqa fit-territorju tal-Unjoni biss jekk ikunu akkumpanjati mill-passaport tal-pjanti kif 
imsemmi fil-paragrafu 1.
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KAPITOLU VI

INTRODUZZJONI FIT-TERRITORJU TAL-UNJONI TA’ PJANTI SPEĊIFIKATI LI JORIĠINAW MINN PAJJIŻ TERZ

Artikolu 11

Pjanti ospitanti li joriġinaw minn pajjiż terz fejn mhuwiex magħruf li l-pest speċifikat huwa preżenti

Pjanti speċifikati li joriġinaw minn pajjiż terz fejn mhuwiex magħruf li l-pest speċifikat huwa preżenti jistgħu jiġu introdotti 
fit-territorju tal-Unjoni biss jekk jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet li ġejjin:

(a) l-organizzazzjoni nazzjonali għall-protezzjoni tal-pjanti tal-pajjiż terz ikkonċernat tkun għarrfet bil-miktub lill- 
Kummissjoni li l-pest speċifikat ma huwiex magħruf li huwa preżenti f’dak il-pajjiż; u

(b) il-pjanti ospitanti jkunu akkumpanjati minn ċertifikat fitosanitarju li jiddikjara, taħt l-intestatura “Dikjarazzjoni 
Addizzjonali”, li l-pest speċifikat ma jkunx preżenti fil-pajjiż terz rispettiv.

Artikolu 12

Pjanti speċifikati li joriġinaw minn pajjiżi terzi fejn il-pest speċifikat ikun magħruf li huwa preżenti

1. Il-pjanti speċifikati li joriġinaw minn pajjiżi terzi fejn il-pest speċifikat ikun magħruf li huwa preżenti għandhom 
ikunu akkumpanjati minn ċertifikat fitosanitarju li jindika, taħt l-intestatura “Dikjarazzjoni Addizzjonali”, waħda minn 
dawn li ġejjin:

(a) li l-pjanti jkunu ġew imkabbra tul ħajjithom kollha f’post tal-produzzjoni li huwa rreġistrat u ssorveljat mill- 
organizzazzjoni nazzjonali għall-protezzjoni tal-pjanti fil-pajjiż tal-oriġini u li jinsab f’żona ħielsa mill-pesti stabbilita 
minn dik l-organizzazzjoni f’konformità mal-Istandards Internazzjonali rilevanti għall-Miżuri Fitosanitarji u abbażi tal- 
istħarriġiet uffiċjali;

(b) li l-pjanti jkunu ġew imkabbra għal perjodu ta’ mill-inqas sentejn qabel l-esportazzjoni, jew fil-każ ta’ pjanti li 
għandhom inqas minn sentejn, li jkunu ġew imkabbra tul ħajjithom kollha f’post tal-produzzjoni:

(i) stabbilit bħala ħieles mill-pesti speċifikati f’konformità mal-Istandards Internazzjonali għall-Miżuri Fitosanitarji;

(ii) irreġistrat u ssorveljat mill-organizzazzjoni nazzjonali għall-protezzjoni tal-pjanti fil-pajjiż tal-oriġini;

(iii) soġġett għal tal-inqas żewġ spezzjonijiet uffiċjali għal kull sinjal tal-pest speċifikat, li jitwettqu fi żmien xieraq u li 
ma jkun nstab l-ebda sinjal tal-pest; u

(iv) fejn il-pjanti jkunu tkabbru f’sit:

— bi protezzjoni fiżika kontra l-introduzzjoni tal-pest speċifikat, jew

— bl-applikazzjoni ta’ trattamenti preventivi xierqa u mdawwar b’żona ta’ lqugħ b’wisa’ ta’ mill-inqas kilometru 
wieħed, fejn jitwettqu stħarriġiet uffiċjali għall-preżenza jew għas-sinjali tal-pest speċifikat kull sena fi 
żminijiet xierqa; u

(v) fejn immedjatament qabel l-esportazzjoni, il-kunsinni tal-pjanti jkunu soġġetti għal spezzjoni uffiċjali għall- 
preżenza tal-pest speċifikat, b’mod partikolari fl-għeruq u fiz-zkuk, inkluż kampjunar distruttiv immirat; jew

(c) li l-pjanti ġew imkabbra minn riżomi li jissodisfaw ir-rekwiżiti tal-punt (b), imlaqqma bi friegħi għat-tilqim li jissodisfaw 
ir-rekwiżiti li ġejjin:

(i) fil-mument tal-esportazzjoni, il-friegħi għat-tilqim imlaqqma ma jkollhomx dijametru akbar minn 1 cm fl-eħxen 
punt tagħhom; u

(ii) l-pjanti mlaqqma jkunu ġew spezzjonati f’konformità mal-punt (b)(iii).
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L-isem taż-żona ħielsa mill-pesti msemmija fl-ewwel subparagrafu, il-punt (a), għandu jissemma taħt l-intestatura “post tal- 
oriġini”.

L-istħarriġiet imsemmija fl-ewwel subparagrafu, il-punt (a), kienu bbażati fuq il-Linji Gwida Ġenerali tal-Awtorità għal 
stħarriġiet statistikament sodi u bbażati fuq ir-riskju ta’ pesti tal-pjanti, filwaqt li t-tfassil tal-istħarriġiet u l-iskema ta’ 
kampjunar użati setgħu jidentifikaw b’livell suffiċjenti ta’ fiduċja, livell baxx ta’ preżenza ta’ pjanti infestati.

L-istħarriġiet imsemmija fl-ewwel subparagrafu, il-punt (b)(iv), it-tieni inċiż, kienu bbażati fuq il-Linji Gwida Ġenerali tal- 
Awtorità għal stħarriġiet statistikament sodi u bbażati fuq ir-riskju ta’ pesti tal-pjanti, it-tfassil tal-istħarriġiet u l-iskema ta’ 
kampjunar użati setgħu jidentifikaw b’livell ta’ fiduċja ta’ mill-inqas 95 % tal-preżenza ta’ pjanti infestati ta’ 1 %. F’każ li 
jkunu nstabu sinjali tal-pest speċifikat, ikunu ttieħdu minnufih miżuri ta’ qerda biex iż-żona ta’ lqugħ tinħeles mill-ġdid 
mill-pesti.

Id-daqs tal-kampjun għall-ispezzjoni msemmija fl-ewwel subparagrafu, il-punt (b)(v), għandu jkun tali li jippermetti tal- 
inqas id-detezzjoni ta’ livell ta’ 1 % ta’ infestazzjoni b’ivell ta’ fiduċja ta’ 99 %.

2. Il-pjanti speċifikati introdotti fit-territorju tal-Unjoni f’konformità mal-paragrafu 1, għandhom jiġu spezzjonati fil- 
punt tad-dħul jew fil-punti ta’ kontroll approvati.

Il-metodi ta’ spezzjoni applikati għandu jkollhom l-għan tad-detezzjoni ta’ kwalunkwe sinjal tal-pest speċifikat, b’mod 
partikolari fl-għeruq u fiz-zkuk, u għandhom jinkludu kampjunar distruttiv immirat. Id-daqs tal-kampjun għall-ispezzjoni 
għandu jkun tali li jippermetti tal-inqas id-detezzjoni ta’ livell ta’ 1 % ta’ infestazzjoni b’livell ta’ fiduċja ta’ 99 %, filwaqt li 
jitqies l-ISPM Nru 31 (10).

3. Il-kampjunar distruttiv immirat imsemmi f’dan l-Artikolu għandu jitwettaq fil-livell stabbilit fit-tabella fl-Anness II.

KAPITOLU VII

DISPOŻIZZJONIJIET FINALI

Artikolu 13

Rappurtar dwar il-miżuri

L-Istati Membri għandhom, sat-30 ta’ April ta’ kull sena, jippreżentaw lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri l-oħrajn rapport 
dwar il-miżuri meħuda matul is-sena preċedenti skont dan ir-Regolament u dwar ir-riżultati tal-miżuri previsti fl-Artikoli 3 
sa 9.

Ir-riżultati tal-istħarriġiet imwettqa skont l-Artikoli 8 u 9 għandhom jiġu ppreżentati lill-Kummissjoni bl-użu ta’ wieħed 
mill-mudelli stabbiliti fl-Anness I.

Artikolu 14

Konformità

Kif meħtieġ sabiex jikkonformaw ma’ dan ir-Regolament, l-Istati Membri għandhom iħassru jew jemendaw il-miżuri li 
jkunu adottaw biex jipproteġu t-territorju tagħhom kontra l-introduzzjoni u t-tixrid tal-pest speċifikat. Huma għandhom 
jinfurmaw minnufih lill-Kummissjoni dwar it-tħassir jew l-emendar ta’ dawk il-miżuri.

(10) Methodologies for sampling of consignments — Reference Standard ISPM No 31 by the Secretariat of the International Plant 
Protection Convention, Ruma.
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Artikolu 15

Tħassir

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni 2012/138/UE hija mħassra, bl-eċċezzjoni tal-Artikolu 2, l-Artikolu 3 u l-Anness I tagħha, 
li huma mħassra b’effett mill-1 ta’ Jannar 2024.

Artikolu 16

Dħul fis-seħħ u applikazzjoni

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea.

L-Artikoli 11 u 12, bl-eċċezzjoni tat-tielet u tar-raba’ subparagrafu tal-Artikolu 12(1), għandhom japplikaw mill-
1 ta’ Jannar 2024.

L-Artikolu 4 għandu japplika mill-1 ta’ Awwissu 2023.

Id-dispożizzjonijiet li ġejjin għandhom japplikaw mill-1 ta’ Jannar 2025:

(a) it-tieni subparagrafu tal-Artikolu 3(1);

(b) ir-raba’ subparagrafu tal-Artikolu 8(1);

(c) il-ħames subparagrafu tal-Artikolu 9(1);

(d) ir-raba’ subparagrafu tal-Artikolu 10(1);

(e) it-tielet u r-raba’ subparagrafi tal-Artikolu 12(1).

Dan ir-Regolament għandu japplika sal-31 ta’ Diċembru 2029.

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, it-28 ta’ Ottubru 2022.

Għall-Kummissjoni
Il-President

Ursula VON DER LEYEN
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ANNESS I 

Mudelli għar-rappurtar tar-riżultati tal-istħarriġiet annwali fiż-żoni demarkati mwettqa skont l-Artikoli 8 u 9 

PARTI A

1. Mudell għar-rapportar tar-riżultati tal-istħarriġ annwali
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2. Struzzjonijiet dwar kif timtela l-formola

Jekk jimtela dan il-mudell, ma għandux għalfejn jimtela l-mudell fil-Parti B ta’ dan l-Anness.

Għall-kolonna 1: Indika l-isem taż-żona ġeografika, in-numru tat-tifqigħa jew kwalunkwe informazzjoni li tippermetti l-identifikazzjoni ta’ din iż-żona demarkata (ŻD) u d-data meta 
ġiet stabbilita.

Għall-kolonna 2: Indika d-daqs taż-ŻD qabel il-bidu tal-istħarriġ.

Għall-kolonna 3: Indika d-daqs taż-ŻD wara l-istħarriġ.

Għall-kolonna 4: Indika l-approċċ: L-eradikazzjoni jew it-trażżin. Jekk jogħġbok inkludi r-ringieli kollha li hemm bżonn, skont in-numru ta’ ŻD għal kull pest u l-approċċi li dawn 
iż-żoni huma soġġetti għalihom.

Għall-kolonna 5: Indika ż-żona taż-ŻD fejn twettaq l-istħarriġ, u inkludi r-ringieli kollha li hemm bżonn: Żona infestata (ŻI) jew żona ta’ lqugħ (ŻL) billi tuża ringieli separati. Meta jkun 
il-każ, indika ż-żona taż-ŻL fejn sar l-istħarriġ (eż. l-aħħar 20 km maġenb iż-ŻI, madwar mixtla, eċċ.) f’ringieli differenti.

Għall-kolonna 6: Indika n-numru u d-deskrizzjoni tas-siti tal-istħarriġ, billi tagħżel waħda (jew aktar) mill-entrati li ġejjin għad-deskrizzjoni:

1. Fil-beraħ (żona ta’ produzzjoni):

1.1 għalqa (ikkultivata, bur);

1.2. ġnien bis-siġar tal-frott/vinja;

1.3. mixtla;

1.4. foresta;

2. Fil-beraħ (oħrajn):

2.1. ġnien privat;

2.2. siti pubbliċi;

2.3. żona ta’ konservazzjoni;

2.4. pjanti selvaġġi f’żoni għajr żoni ta’ konservazzjoni;

2.5. oħrajn, bi speċifikazzjoni tal-każ partikolari (eż. ħanut tal-pjanti, siti kummerċjali li jużaw materjal tal-imballaġġ magħmul mill-injam, industrija tal-injam, 
artijiet mistagħdra, network tat-tisqija u tad-drenaġġ, eċċ.);

3. Kundizzjonijiet magħluqa fiżikament:

3.1. serra;

3.2. sit privat, għajr serra;

3.3. sit pubbliku, għajr serra;

3.4. oħrajn, bi speċifikazzjoni tal-każ partikolari (eż. ħanut tal-pjanti, siti kummerċjali li jużaw materjal tal-imballaġġ magħmul mill-injam, industrija tal-injam).

Għall-kolonna 7: Indika liema huma ż-żoni ta’ riskju identifikat abbażi tal-bijoloġija tal-pest(i), il-preżenza tal-pjanti ospitanti, il-kundizzjonijiet ekoklimatiċi u l-postijiet ta’ riskju.

Għall-kolonna 8: Indika ż-żoni ta’ riskju inklużi fl-istħarriġ, minn dawk identifikati fil-kolonna 7.
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Għall-kolonna 9: Indika l-pjanti, il-frott, iż-żrieragħ, il-ħamrija, il-materjal tal-ippakkjar, l-injam, il-makkinarju, il-vetturi, l-ilma, oħrajn, filwaqt li tispeċifika l-każ speċifiku.

Għall-kolonna 10: Indika l-lista ta’ speċijiet/ġeneri tal-pjanti fl-istħarriġ, billi tuża ringiela waħda għal kull speċi/ġeneru tal-pjanti.

Għall-kolonna 11: Indika x-xhur tas-sena meta twettaq l-istħarriġ.

Għall-kolonna 12: Indika d-dettalji tal-istħarriġ, skont ir-rekwiżiti legali speċifiċi ta’ kull pest. Indika b’M/A meta l-informazzjoni ta’ kolonna partikolari ma tkunx applikabbli.

Fil-kolonni 13 
u 14: 

Indika r-riżultati, jekk applikabbli, billi tipprovdi l-informazzjoni disponibbli fil-kolonni korrispondenti. “Mhux determinati” huma dawk il-kampjuni analizzati li 
għalihom ma nkiseb l-ebda riżultat minħabba fatturi differenti (eż. taħt il-livell ta’ detezzjoni, kampjun mhux ipproċessat-mhux identifikat, antik,).

Għall-kolonna 15: Indika n-notifiki tat-tifqigħat tas-sena meta sar l-istħarriġ għas-sejbiet fiż-ŻL. In-numru tan-notifika tat-tifqigħat ma hemmx għalfejn ikun inkluż meta l-awtorità 
kompetenti tkun iddeċidiet li s-sejba hija waħda mill-każijiet imsemmija fl-Artikolu 14(2), fl-Artikolu 15(2) jew fl-Artikolu 16 tar-Regolament (UE) 2016/2031. F’dan 
il-każ, indika r-raġuni għaliex ma tajtx din l-informazzjoni fil-kolonna 16 (“Kummenti”).

PARTI B

1. Mudell għar-rapportar tar-riżultati tal-istħarriġiet annwali bbażati fuq l-istatistika
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2. Struzzjonijiet dwar kif timtela l-formola

Jekk jimtela dan il-mudell, ma għandux għalfejn jimtela l-mudell fil-Parti A ta’ dan l-Anness.

Spjega s-suppożizzjonijiet sottostanti għad-disinn tal-istħarriġ għal kull pest. Ikteb fil-qosor u ġġustifika:

— il-popolazzjoni fil-mira, l-unità epidemjoloġika u l-unitajiet ta’ spezzjoni,

— il-metodu tad-detezzjoni u s-sensittività tal-metodu;

— il-fattur(i) tar-riskju, u indika l-livelli tar-riskju u r-riskji u l-proporzjonijiet relattivi korrispondenti tal-popolazzjoni tal-pjanti ospitanti.

Għall-kolonna 1: Indika l-isem taż-żona ġeografika, in-numru tat-tifqigħa jew kwalunkwe informazzjoni li tippermetti l-identifikazzjoni ta’ din iż-żona demarkata (ŻD) u d-data meta 
ġiet stabbilita.

Għall-kolonna 2: Indika d-daqs taż-ŻD qabel il-bidu tal-istħarriġ.

Għall-kolonna 3: Indika d-daqs taż-ŻD wara l-istħarriġ.

Għall-kolonna 4: Indika l-approċċ: L-eradikazzjoni jew it-trażżin. Jekk jogħġbok inkludi r-ringieli kollha li hemm bżonn, skont in-numru ta’ ŻD għal kull pest u l-approċċi li dawn 
iż-żoni huma soġġetti għalihom.

Għall-kolonna 5: Indika ż-żona taż-ŻD fejn twettaq l-istħarriġ, u inkludi r-ringieli kollha li hemm bżonn: Żona infestata (ŻI) jew żona ta’ lqugħ (ŻL) billi tuża ringieli separati. Meta 
applikabbli, indika ż-żona tal-ŻL fejn sar l-istħarriġ (eż. l-aħħar 20 km ħdejn il-ŻL, madwar l-imxietel, eċċ.) f’ringieli differenti.

Għall-kolonna 6: Indika n-numru u d-deskrizzjoni tas-siti tal-istħarriġ, billi tagħżel waħda (jew aktar) mill-entrati li ġejjin għad-deskrizzjoni:

1. Fil-beraħ (żona ta’ produzzjoni):

1.1 għalqa (ikkultivata, bur);

1.2. ġnien bis-siġar tal-frott/vinja;

1.3. mixtla;

1.4. foresta;

2. Fil-beraħ (oħrajn):

2.1. ġonna privati;

2.2. siti pubbliċi;

2.3. żona ta’ konservazzjoni;

2.4. pjanti selvaġġi f’żoni għajr żoni ta’ konservazzjoni;

2.5. oħrajn, bi speċifikazzjoni tal-każ partikolari (eż. ħanut tal-pjanti, siti kummerċjali li jużaw materjal tal-imballaġġ magħmul mill-injam, industrija tal-injam, 
artijiet mistagħdra, network tat-tisqija u tad-drenaġġ, eċċ.);

3. Kundizzjonijiet magħluqa fiżikament:

3.1. serra;

3.2. sit privat, għajr serra;
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3.3. sit pubbliku, għajr serra;

3.4. oħrajn, bi speċifikazzjoni tal-każ partikolari (eż. ħanut tal-pjanti, siti kummerċjali li jużaw materjal tal-imballaġġ magħmul mill-injam, industrija tal-injam).

Għall-kolonna 7: Indika x-xhur tas-sena meta twettqu l-istħarriġiet.

Għall-kolonna 8: Indika l-popolazzjoni fil-mira magħżula billi tipprovdi kif xieraq il-lista tal-ispeċijiet/ġeneri ospitanti u ż-żona koperta. Il-popolazzjoni fil-mira hija definita bħala 
l-grupp ta’ unitajiet ta’ spezzjoni. Id-daqs tagħha huwa ddefinit tipikament għal żoni agrikoli bl-ettari, iżda jista’ jkun lottijiet, għelieqi, serer eċċ. Jekk jogħġbok 
iġġustifika l-għażla li saret fis-suppożizzjonijiet sottostanti. Indika l-unitajiet ta’ spezzjoni mistħarrġa. “Unità ta’ spezzjoni” tfisser pjanti, partijiet ta’ pjanti, 
komoditajiet, materjali, vetturi ta’ pesti li ġew eżaminati bir-reqqa għall-identifikazzjoni u għad-detezzjoni tal-pesti.

Għall-kolonna 9: Indika l-unitajiet epidemjoloġiċi mistħarrġa, filwaqt li tindika d-deskrizzjoni u l-unità ta’ kejl tagħha. “Unità epidemjoloġika” tfisser żona omoġenja fejn 
l-interazzjonijiet bejn il-pest, il-pjanti ospitanti u l-fatturi u l-kundizzjonijiet abijotiċi u bijotiċi jirriżultaw fl-istess epidemjoloġija, jekk il-pest ikun preżenti. L-unitajiet 
epidemjoloġiċi huma suddiviżjoni tal-popolazzjoni fil-mira li huma omoġenji f’termini tal-epidemjoloġija b’mill-inqas pjanta ospitanti waħda. F’xi każijiet 
il-popolazzjoni tal-pjanti ospitanti kollha f’reġjun/żona/pajjiż tista’ tiġi definita bħala unità epidemjoloġika. Dawn jistgħu jkunu reġjuni tan-NUTS, żoni urbani, foresti, 
ġonna tal-ward jew irziezet, jew ettari. L-għażla tal-unitajiet epidemjoloġiċi għandha tiġi ġġustifikata fis-suppożizzjonijiet sottostanti.

Għall-kolonna 10: Indika l-metodi użati matul l-istħarriġ inkluż l-għadd ta’ attivitajiet f’kull każ, skont ir-rekwiżiti legali speċifiċi ta’ kull pest. Indika b’M/A meta l-informazzjoni ta’ 
kolonna partikolari ma tkunx disponibbli.

Għall-kolonna 11: Indika stima tal-effettività tal-kampjunar. L-effettività tal-kampjunar tfisser il-probabbiltà li jintgħażlu partijiet ta’ pjanti infettati minn pjanta infettata. Għall-vetturi, 
hija l-effettività tal-metodu li jaqbad vettur pożittiv meta jkun preżenti fiż-żona tal-istħarriġ. Għall-ħamrija, hija l-effettività tal-għażla ta’ kampjun tal-ħamrija li jkun 
fih il-pest meta l-pest ikun preżenti fiż-żona tal-istħarriġ.

Għall-kolonna 12: “Sensittività tal-metodu” tfisser il-probabbiltà ta’ metodu li jagħmel detezzjoni korretta tal-preżenza tal-pest. Is-sensittività tal-metodu hija definita bħala l-probabbiltà 
li ospitant verament pożittiv jittestja pożittiv. Hija l-multiplikazzjoni tal-effettività tal-kampjunar (jiġifieri l-probabbiltà li jintgħażlu partijiet infettati tal-pjanta minn 
pjanta infettata) bis-sensittività dijanjostika (karatterizzata mill-ispezzjonijiet viżwali u/jew mit-test tal-laboratorju użati fil-proċess ta’ identifikazzjoni).

Għall-kolonna 13: Ipprovdi l-fatturi ta’ riskju f’kolonni differenti, u uża kemm hemm bżonn ringieli. Għal kull fattur ta’ riskju indika l-livell ta’ riskju u r-riskju relattiv korrispondenti u 
l-proporzjon tal-popolazzjoni tal-pjanti ospitanti.

Għall-kolonna B: Indika d-dettalji tal-istħarriġ, skont ir-rekwiżiti legali speċifiċi għal kull pest. Indika b’M/A meta l-informazzjoni ta’ kolonna partikolari ma tkunx applikabbli. 
L-informazzjoni li għandha tiġi pprovduta f’dawn il-kolonni hija relatata mal-informazzjoni inkluża fil-kolonna 10 “Metodi ta’ detezzjoni”.

Għall-kolonna 18: Indika l-għadd ta’ siti tal-insib f’każ li dan in-numru jkun differenti mill-għadd ta’ nases (Kolonna 17) (eż. l-istess nassa tintuża f’postijiet differenti).

Għall-kolonna 21: Indika n-numru ta’ kampjuni li nstabu pożittivi, negattivi jew mhux determinati. “Mhux determinati” huma dawk il-kampjuni analizzati li għalihom ma nkiseb l-ebda 
riżultat minħabba fatturi differenti (eż. taħt il-livell ta’ detezzjoni, kampjun mhux ipproċessat-mhux identifikat, antik).

Għall-kolonna 22: Indika n-notifiki tat-tifqigħat tas-sena meta sar l-istħarriġ. In-numru tan-notifika tat-tifqigħat ma hemmx għalfejn ikun inkluż meta l-awtorità kompetenti tkun 
iddeċidiet li s-sejba hija waħda mill-każijiet imsemmija fl-Artikolu 14(2), fl-Artikolu 15(2) jew fl-Artikolu 16 tar-Regolament (UE) 2016/2031. F’dan il-każ, indika 
r-raġuni għaliex ma tajtx din l-informazzjoni fil-kolonna 25 (“Kummenti”).

Għall-kolonna 23: Indika s-sensittività tal-istħarriġ, kif definit fl-ISPM 31. Dan il-valur tal-livell ta’ fiduċja miksub tal-ħelsien mill-pesti huwa kkalkulat abbażi tal-eżamijiet (u/jew tal- 
kampjuni) imwettqa fid-dawl tas-sensittività tal-metodu u tal-prevalenza tad-disinn.

Għall-kolonna 24: Indika l-prevalenza tad-disinn ibbażata fuq stima ta’ qabel l-istħarriġ tal-probabbiltà ta’ prevalenza attwali tal-pest fl-għalqa. Il-prevalenza tad-disinn hija stabbilita 
bħala mira tal-istħarriġ u tikkorrispondi mal-kompromess li l-maniġers tar-riskju qed jagħmlu bejn ir-riskju li jkollhom il-pest u r-riżorsi disponibbli għall-istħarriġ. 
Tipikament, għal stħarriġ ta’ detezzjoni jiġi stabbilit valur ta’ 1 %.
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ANNESS II 

Livelli ta’ kampjunar distruttiv 

Numru ta’ pjanti fil-lott Livell ta’ kampjunar distruttiv (numru ta’ pjanti li għandhom 
jinqatgħu)

1–4 500 10 % tad-daqs tal-lott

> 4 500 450
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DEĊIŻJONIJIET

DEĊIŻJONI TAL-KUMITAT POLITIKU U TA’ SIGURTÀ (PESK) 2022/2096 

tas-27 ta’ Ottubru 2022

dwar il-ħatra tal-Kmandant tat-Taħriġ dwar l-Armi Kombinati għall-Missjoni ta’ Assistenza Militari 
tal-Unjoni Ewropea b’appoġġ għall-Ukrajna (EUMAM Ukraine) (EUMAM Ukraine/1/2022) 

IL-KUMITAT POLITIKU U TA’ SIGURTÀ,

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari l-Artikolu 38 tiegħu,

Wara li kkunsidra d-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2022/1968 tas-17 ta’ Ottubru 2022 dwar Missjoni ta’ Assistenza Militari 
tal-Unjoni Ewropea b’appoġġ għall-Ukrajna (EUMAM Ukraine) (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 5(1) tagħha,

Billi:

(1) Fis-17 ta’ Ottubru 2022, il-Kunsill adotta d-Deċiżjoni (PESK) 2022/1968 dwar Missjoni ta’ Assistenza Militari tal- 
Unjoni Ewropea b’appoġġ għall-Ukrajna (EUMAM Ukraine).

(2) L-Artikolu 2(2) tad-Deċiżjoni (PESK) 2022/1968 jistipula li għandu jiġi stabbilit fil-livell operazzjonali Kmand għat- 
Taħriġ tal-Armi Kombinati (CAT-C) multinazzjonali.

(3) Skont l-Artikolu 5(1) tad-Deċiżjoni (PESK) 2022/1968, il-Kunsill awtorizza lill-Kumitat Politiku u ta’ Sigurtà biex 
jieħu d-deċiżjonijiet rilevanti, f’konformità mal-Artikolu 38 tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea, dwar il-ħatra tal- 
Kmandanti tal-UE għall-EUMAM Ukraine, inkluż il-Kmandant għat-Taħriġ tal-Armi Kombinati.

(4) Fil-21 ta’ Ottubru 2022, il-Kmandant tal-Missjoni tal-UE rrakkomanda l-ħatra tal-Maġġur Ġeneral Piotr TRYTEK 
bħala l-Kmandant għat-Taħriġ tal-Armi Kombinati.

(5) Fl-24 ta’ Ottubru 2022, il-Kumitat Militari tal-UE appoġġa dik ir-rakkomandazzjoni.

(6) Jenħtieġ li tittieħed deċiżjoni dwar il-ħatra, mis-27 ta’ Ottubru 2022, tal-Maġġur Ġeneral Piotr TRYTEK bħala 
l-Kmandant għat-Taħriġ tal-Armi Kombinati għall-EUMAM Ukraine.

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI:

Artikolu 1

Il-Maġġur Ġeneral Piotr TRYTEK huwa b’dan maħtur bħala l-Kmandant għat-Taħriġ tal-Armi Kombinati għall-Missjoni ta’ 
Assistenza Militari tal-Unjoni Ewropea b’appoġġ għall-Ukrajna (EUMAM Ukraine) mis-27 ta’ Ottubru 2022.

Artikolu 2

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fid-data tal-adozzjoni tagħha.

Magħmul fi Brussell, is-27 ta’ Ottubru 2022.

Għall-Kumitat Politiku u ta' Sigurtà
Il-President
D. PRONK

(1) ĠU L 270, 18.10.2022, p. 85.
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DEĊIŻJONI TAL-KUMITAT POLITIKU U TA’ SIGURTÀ (PESK) 2022/2097 

tas-27 ta’ Ottubru 2022

dwar il-ħatra tal-Kmandant tat-Taħriġ Speċjali għall-Missjoni ta’ Assistenza Militari tal-Unjoni 
Ewropea b’appoġġ għall-Ukrajna (EUMAM Ukraine) (EUMAM Ukraine/2/2022) 

IL-KUMITAT POLITIKU U TA’ SIGURTÀ,

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari l-Artikolu 38 tiegħu,

Wara li kkunsidra d-Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2022/1968 tas-17 ta’ Ottubru 2022 dwar Missjoni ta’ Assistenza Militari 
tal-Unjoni Ewropea b’appoġġ għall-Ukrajna (EUMAM Ukraine) (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 5(1) tagħha,

Billi:

(1) Fis-17 ta’ Ottubru 2022, il-Kunsill adotta d-Deċiżjoni (PESK) 2022/1968 dwar Missjoni ta’ Assistenza Militari tal- 
Unjoni Ewropea b’appoġġ għall-Ukrajna (EUMAM Ukraine).

(2) L-Artikolu 2(3) tad-Deċiżjoni (PESK) 2022/1968 jipprevedi li Stat Membru għandu jqiegħed għad-dispożizzjoni 
Kmand ta’ Taħriġ Speċjali (ST-C) multinazzjonali li għandu jmexxi attivitajiet ta’ taħriġ fit-territorju tiegħu.

(3) Skont l-Artikolu 5(1) tad-Deċiżjoni (PESK) 2022/1968, il-Kunsill awtorizza lill-Kumitat Politiku u ta’ Sigurtà (KPS) 
biex jieħu d-deċiżjonijiet rilevanti, f’konformità mal-Artikolu 38 tat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea, dwar il-ħatra 
tal-Kmandanti tal-UE għall-EUMAM Ukraine, inkluż il-Kmandant tat-Taħriġ Speċjali.

(4) Fil-21 ta’ Ottubru 2022, il-Kmandant tal-Missjoni tal-UE rrakkomanda l-ħatra tal-Logutenent Ġeneral Andrea 
MARLOW bħala l-Kmandant tat-Taħriġ Speċjali.

(5) Fl-24 ta’ Ottubru 2022, il-Kumitat Militari tal-UE appoġġa dik ir-rakkomandazzjoni.

(6) Jenħtieġ li tittieħed deċiżjoni dwar il-ħatra tal-Logutenent Ġeneral Andreas MARLOW bħala l-Kmandant tat-Taħriġ 
Speċjali għall-EUMAM Ukraine mis-27 ta’ Ottubru 2022,

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI:

Artikolu 1

Il-Logutenent Ġeneral Andreas MARLOW huwa b’dan maħtur Kmandant tat-Taħriġ Speċjali għall-Missjoni ta’ Assistenza 
Militari tal-Unjoni Ewropea b’appoġġ għall-Ukrajna (EUMAM Ukraine) mis-27 ta’ Ottubru 2022.

Artikolu 2

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fid-data tal-adozzjoni tagħha.

Magħmul fi Brussell, is-27 ta’ Ottubru 2022.

Għall-Kumitat Politiku u ta' Sigurtà
Il-President
D. PRONK

(1) ĠU L 270, 18.10.2022, p. 85.
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DEĊIŻJONI TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUMMISSJONI (UE) 2022/2098 

tal-25 ta’ Ottubru 2022

li temenda l-Anness tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/641 li tikkonċerna ċerti miżuri 
protettivi marbuta ma’ tifqigħat ta’ influwenza tat-tjur b’livell patoġeniku għoli f’ċerti Stati Membri 

(notifikata bid-dokument C(2022) 7828) 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat ir-Regolament (UE) 2016/429 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar il-mard 
trażmissibbli tal-annimali u li jemenda u jħassar ċerti atti fil-qasam tas-saħħa tal-annimali (“Liġi dwar is-Saħħa tal- 
Annimali”) (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 259(1), il-punt (c), tiegħu,

Billi:

(1) L-influwenza tat-tjur b’livell patoġeniku għoli (HPAI) hija marda virali infettiva fl-għasafar u tista’ tħalli impatt serju 
fuq il-profittabilità tat-trobbija tal-pollam li jikkawża tfixkil fil-kummerċ fl-Unjoni u tfixkil fl-esportazzjoni lejn 
pajjiżi terzi. Il-viruses tal-HPAI jistgħu jinfettaw lill-għasafar migratorji, li mbagħad jistgħu jxerrdu dawn il-viruses 
fuq distanzi twal waqt il-migrazzjoni tagħhom fil-ħarifa u fir-rebbiegħa. Għalhekk, il-preżenza tal-viruses tal-HPAI 
fl-għasafar selvaġġi hija theddida kontinwa għall-introduzzjoni diretta u indiretta ta’ dawn il-viruses fl-istabbilimenti 
fejn jinżammu l-pollam jew l-għasafar miżmuma fil-magħluq. Fil-każ ta’ tifqigħa tal-HPAI, hemm riskju li l-aġent tal- 
marda jinfirex fi stabbilimenti oħra fejn jinżammu l-pollam jew l-għasafar miżmuma fil-magħluq.

(2) Ir-Regolament (UE) 2016/429 jistabbilixxi qafas leġiżlattiv ġdid għall-prevenzjoni u l-kontroll tal-mard li huwa 
trażmissibbli lill-annimali jew lill-bnedmin. L-HPAI jaqa’ taħt id-definizzjoni ta’ marda elenkata f’dak ir-Regolament, 
u hu soġġett għar-regoli dwar il-prevenzjoni u l-kontroll tal-mard stabbiliti fih. Barra minn hekk, ir-Regolament 
Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/687 (2) jissupplimenta r-Regolament (UE) 2016/429 fir-rigward tar-regoli għall- 
prevenzjoni u l-kontroll ta’ ċertu mard elenkat, inkluż il-miżuri għall-kontroll tal-mard għall-HPAI.

(3) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/641 (3) ġiet adottata fil-qafas tar-Regolament (UE) 
2016/429, u tistabbilixxi l-miżuri ta’ emerġenza fil-livell tal-Unjoni b’rabta mat-tifqigħat tal-HPAI.

(4) B’mod aktar partikolari, id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/641 tipprevedi li ż-żoni ta’ protezzjoni, iż-żoni 
ta’ sorveljanza u ż-żoni ristretti l-oħrajn stabbiliti mill-Istati Membri wara t-tifqigħat tal-HPAI, f’konformità mar- 
Regolament Delegat (UE) 2020/687, iridu jinkludu mill-inqas iż-żoni elenkati bħala żoni ta’ protezzjoni, żoni ta’ 
sorveljanza u żoni ristretti oħrajn fl-Anness ta’ dik id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni.

(5) L-Anness tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/641 ġie emendat dan l-aħħar bid-Deċiżjoni ta’ 
Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2022/1996 (4) wara tifqigħat tal-HPAI fil-pollam jew l-għasafar miżmuma 
fil-magħluq fil-Belġju, fil-Ġermanja, fi Franza, fin-Netherlands u fil-Portugall li kienu jeħtieġu li jiġu riflessi f’dak 
l-Anness.

(1) ĠU L 84, 31.3.2016, p. 1.
(2) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2020/687 tas-17 ta’ Diċembru 2019 li jissupplimenta r-Regolament (UE) 2016/429 tal- 

Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tar-regoli għall-prevenzjoni u l-kontroll ta’ ċertu mard elenkat (ĠU L 174, 3.6.2020, 
p. 64).

(3) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2021/641 tas-16 ta’ April 2021 li tikkonċerna ċerti miżuri protettivi marbuta 
ma’ tifqigħat ta’ influwenza tat-tjur b’livell patoġeniku għoli f’ċerti Stati Membri (ĠU L 134, 20.4.2021, p. 166).

(4) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 2022/1996 tal-14 ta’ Ottubru 2022 li temenda l-Anness tad-Deċiżjoni ta’ 
Implimentazzjoni (UE) 2021/641 li tikkonċerna miżuri ta’ emerġenza marbuta ma’ tifqigħat ta’ influwenza tat-tjur b’livell patoġeniku 
għoli f’ċerti Stati Membri (ĠU L 273, 21.10.2022, p. 24).
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(6) Mid-data tal-adozzjoni tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2022/1996, il-Belġju, il-Ġermanja, Franza, l-Italja u 
n-Netherlands innotifikaw lill-Kummissjoni dwar tifqigħat ulterjuri tal-HPAI fi stabbilimenti fejn kienu jinżammu 
l-pollam jew l-għasafar miżmuma fil-magħluq, li jinsabu fil-Provinċja ta’ Liège fil-Belġju, fis-Sassonja t’Isfel, fin- 
Nordrhein-Westfalen u fi Schleswig-Holstein Lander fil-Ġermanja, fid-dipartimenti ta’ Ain, La Réunion, Loire- 
Atlantique, Maine-et-Loire, Oise, Orne, Somme u Vendée fi Franza, fil-Lombardia u fil-Provinċji ta’ Verona fl-Italja, u 
fil-Provinċji ta’ Friesland, Limburg, Overijssel u Zuid-Holland fin-Netherlands.

(7) L-awtoritajiet kompetenti tal-Belġju, tal-Ġermanja, ta’ Franza, tal-Italja u tan-Netherlands ħadu l-miżuri meħtieġa 
għall-kontroll tal-mard f’konformità mar-Regolament Delegat (UE) 2020/687, inkluż l-istabbiliment ta’ żoni ta’ 
protezzjoni u ta’ sorveljanza madwar dawk it-tifqigħat.

(8) Il-Kummissjoni eżaminat il-miżuri għall-kontroll tal-mard li ttieħdu mill-Belġju, mill-Ġermanja, minn Franza, mill- 
Italja u min-Netherlands b’kollaborazzjoni ma’ dawk l-Istati Membri, u tinsab sodisfatta li l-konfini taż-żoni ta’ 
protezzjoni u ta’ sorveljanza fil-Belġju, fil-Ġermanja, fi Franza, fl-Italja u fin-Netherlands, stabbiliti mill-awtorità 
kompetenti ta’ dawk l-Istati Membri jinsabu ’l bogħod biżżejjed mill-istabbilimenti fejn ġew ikkonfermati t-tifqigħat 
tal-HPAI.

(9) Sabiex ikun evitat kwalunkwe tfixkil bla bżonn għall-kummerċ fl-Unjoni u tkun evitata l-impożizzjoni ta’ ostakli 
mhux ġustifikati għall-kummerċ minn pajjiżi terzi, jeħtieġ issir deskrizzjoni mingħajr dewmien fil-livell tal-Unjoni, 
b’kollaborazzjoni mal-Belġju, mal-Ġermanja, ma’ Franza, mal-Italja u man-Netherlands, taż-żoni ta’ protezzjoni u ta’ 
sorveljanza stabbiliti mill-Belġju, mill-Ġermanja, minn Franza, mill-Italja u min-Netherlands f’konformità mar- 
Regolament Delegat (UE) 2020/687.

(10) Għalhekk, jenħtieġ li jiġu emendati ż-żoni elenkati bħala żoni ta’ protezzjoni u ta’ sorveljanza għall-Belġju, għall- 
Ġermanja, għal Franza, għall-Italja u għan-Netherlands fl-Anness tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/641.

(11) Għaldaqstant, jenħtieġ li jiġi emendat l-Anness tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/641 sabiex tiġi 
aġġornata r-reġjonalizzazzjoni fil-livell tal-Unjoni biex jitqiesu ż-żoni ta’ protezzjoni u ta’ sorveljanza stabbiliti mill- 
Belġju, mill-Ġermanja, minn Franza, mill-Italja u min-Netherlands f’konformità mar-Regolament Delegat (UE) 
2020/687, u t-tul ta’ żmien tal-miżuri li japplikaw fihom.

(12) Għalhekk, jenħtieġ li d-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/641 tiġi emendata skont dan.

(13) Minħabba l-urġenza tas-sitwazzjoni epidemjoloġika fl-Unjoni fir-rigward tat-tixrid tal-HPAI, huwa importanti li 
l-emendi li għandhom isiru fid-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/641 b’din id-Deċiżjoni, isiru effettivi 
kemm jista’ jkun malajr.

(14) Il-miżuri previsti f’din id-Deċiżjoni huma skont l-opinjoni tal-Kumitat Permanenti dwar il-Pjanti, l-Annimali, l-Ikel u 
l-Għalf,

ADOTTAT DIN ID-DEĊIŻJONI:

Artikolu 1

L-Anness tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni (UE) 2021/641 huwa sostitwit bit-test stabbilit fl-Anness ta’ din id-Deċiżjoni.

Artikolu 2

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Istati Membri.
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Magħmul fi Brussell, il-25 ta’ Ottubru 2022.

Għall-Kummissjoni
Stella KYRIAKIDES

Membru tal-Kummissjoni
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ANNESS 

“ANNESS

Parti A

Iż-żoni ta’ protezzjoni fl-Istati Membri kkonċernati* kif imsemmi fl-Artikoli 1 u 2:

Stat Membru: Il-Belġju

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 39 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

BE-HPAI(P)-2022-00006
Those parts of the municipalities Oostkamp and Wingene contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,26749, lat 51,08261.

23.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00138

Those parts of the municipalities Diksmuide and Veurne contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 2,79513, lat 51,06076.

26.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00007
Those parts of the municipalities Borgloon, Hoeselt, Kortessem and 
Tongeren contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 5,44421, lat 50,79007.

30.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00145

Those parts of the municipalities Pepinster and Theux contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5,80979, lat 50,5343.

6.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00150

Those parts of the municipalities Assenede, Evergem and Gent 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,72485, lat 51,16128.

9.11.2022

Stat Membru: Il-Ġermanja

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 39 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2022-00066

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten:

7.637125 / 52.928353

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lorup, Börger und Breddenberg

8.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.930981 
/ 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland.

25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.735534 
/ 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

29.10.2022
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NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2022-00060

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten

des Kreises Wesel mit der Gemeinde Schermbeck

27.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00065

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.462045 / 51.846976)

Betroffen sind Teile:

des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg und Verl

10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00067

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
7.542052 / 51.931124)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Münster
— des Kreises Coesfeld mit der Gemeinde Senden

6.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00068

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.567462 / 51.882979)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Verl und Schloß 

Holte-Stukenbrock

10.11.2022

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2022-00062
Kreis Dithmarschen

Teile der Gemeinde Offenbüttel und Osterrade
1.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00064
Kreis Nordfriesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8,370326 54,886141, Betroffen ist ein Teil der Gemeinde Sylt

31.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Rendsburg-Eckernförde

3 km Radius um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,473735 / 54,181813

Gemeinde Tackesdorf und Teile der Gemeinden Breiholz, Haale, 
Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel, Prinzenmoor

1.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00070

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 9,589444 
/ 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

11.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00069

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 9,589444 
/ 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

11.11.2022
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Stat Membru: Spanja

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 39 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

ES-HPAI(P)-2022-00037

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 
40,7068421

21.10.2022

Stat Membru: Franza

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 39 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

Département: Ain (01)

FR-HPAI(P)-2022-01398

BEY

CRUZILLES LES MEPILLAT

GARNERANS

ILLIAT

SAINT ANDRE D HUIRIAT

9.11.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01389
Bouchemaine

Savennières
2.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01394

BRIOLLAY

MONTREUIL-SUR-LOIR

RIVES-DU-LOIR-EN-ANJOU

SEICHES-SUR-LE-LOIR

TIERCE

7.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01395

FR-HPAI(P)-2022-01396

49243 BEAUPREAU-EN-MAUGES

49239 BEAUPREAU-EN-MAUGES

49169 CHEMILLE-EN-ANJOU

49225 CHEMILLE-EN-ANJOU

49300 CHEMILLE-EN-ANJOU

49268 CHEMILLE-EN-ANJOU

49295 MAUGES-SUR-LOIRE

49314 MONTREVAULT-SUR-EVRE

8.11.2022
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Département: Morbihan (56)

FR-HPAI(P)-2022-1386

PEILLAC Partie de la commune au nord de la D764 et à l'ouest de la 
D777

SAINT CONGARD Partie de la commune à l'est de la D764 jusquà Le 
Port D'Oust

SAINT GRAVE Partie de la commune au nord de la D764

SAINT MARTIN SUR OUST Commune entière

25.10.2022

Département: Oise (60)

FR- HPAI(NON-P)- 
2022-00309

LONGUEIL ST MARIE

LE MEUX

VERBERIE

RIVECOURT

LE FAYEL

LACROIX SAINT6OUEN

CHEVIERES

23.10.2022

Département: Orne (61)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

LONGUEIL ST MARIE

LE MEUX

VERBERIE

RIVECOURT

LE FAYEL

LACROIX SAINT6OUEN

CHEVIERES

23.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00339

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00342

AUBRY-LE-PANTHOU

CAMEMBERT

CHAMPOSOULT

LA FRESNAIE-FAYEL

FRESNAY-LE-SAMSON

GUERQUESALLES

MARDILLY

NEUVILLE-SUR-TOUQUES

ROIVILLE

SAP-EN-AUGE

GUFFERN-EN-AUGE zone nord au-dessus de la D14, puis D16 entre 
Le bourg Saint-Léonard et Chambois et D3 jusqu'à la limite de la 
commune

TICHEVILLE

7.11.2022

Département:Seine-et-Marne (77)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00304

FAVIERES

JOSSIGNY

NEUFMOUTIERS EN BRIE

VILLENEUVE LE COMTE

VUILLENEUVE EN BRIE

24.10.2022

MT Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 31.10.2022 L 281/79  



Département: Deux – Sèvres (77)

FR-HPAI(P)-2022-01397
COULONGES-SUR-L'AUTIZE

SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE
9.11.2022

Département: Somme (80)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00229

FR-HPAI(P)-2022-01378

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00320

FOREST-L'ABBAYE

HAUTVILLERS-OUVILLE

LAMOTTE-BULEUX

LE TITRE

NOUVION

SAILLY-FLIBEAUCOURT

26.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

QUEND

FORT-MAHON-PLAGE
22.10.2022

Département : Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01387 SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7 27.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01397
SAINT HILAIRE DES LOGES au nord de la D745

FOUSSAIS PAYRE à l'est de la D49
9.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01388

FR-HPAI(P)-2022-01392

FR-HPAI(P)-2022-01393

BOURNEZEAU au sud de la D498 et de la D949B

LES PINEAUX

MOUTIERS-SUR-LE-LAY

SAINTE-PEXINE au nord de la D19

SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7

LA CHAIZE-LE-VICOME au nord de la D948

LA FERRIERE au sud de la D160

CHAUCHE à l'est de l'A83

CHAVAGNES-EN-PAILLERS au sud de la D6

SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au nord de l'A87

SAINT-FULGENT à l'ouest de l'A87

9.11.2022

Département : La Réunion (974)

FR-HPAI(P)-2022-01391
ST-PAUL GILLES HAUT

SAINT PAUL SALINE
25.10.2022

Stat Membru: L-Italja

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 39 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

Region: Veneto

IT-HPAI(P)-2022-00025
The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.646565, E12.33426

24.10.2022
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IT-HPAI(P)-2022-00026
The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.32262, E11.193539

12.11.2022

Region: Lombardia

IT-HPAI(P)-2022-00027
The area of the parts of Lombardia Region contained within a circle 
of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.298429, 9.9980267

14.11.2022

Stat Membru: In-Netherlands

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 39 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

NL-HPAI(P)-2022-00068
Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6.89, lat 53,06

21.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00069
Those parts of the municipality Zuidwolde, Het Hoogeland 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 6,6, lat 53,27

21.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00070
Those parts of the municipality Voorst contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.08 lat 52,15.

24.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00071
Those parts of the municipality Hoogezand contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,76 lat 53,21.

25.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00072
Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,89, lat 53,06

27.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00073
Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,9, lat 53,07

29.10.2022

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00683

Those parts of the municipality Tiel contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,44, lat 51,89

29.10.2022

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00684

Those parts of the municipality Dantumadeel contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,03, lat 53,3

27.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00074
Those parts of the municipality Waddingxveen contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,67 , lat 52,03

31.10.2022

NL-HPAI(P)-2022-00075
Those parts of the municipality Bodegraven contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,76, lat 52,11

2.11.2022

NL-HPAI(P)-2022-00076
Those parts of the municipality Dalfsen contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.28 lat 52.58

4.11.2022

NL-HPAI(P)-2022-00077
Those parts of the municipality Noardeast-Fryslân contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.89 lat 53.34

5.11.2022
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NL-HPAI(P)-2022-00078
Those parts of the municipality Nederweert contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.78, lat 51.29

6.11.2022

Stat Membru: Il-Portugall

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 39 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

PT-HPAI(P)-2022-00009
The parts of Alenquer municipality, from the district of Lisboa, that 
are contained within circle of 3 kilometers radius, centered on GPS 
coordinates 39.147585N, 9.034070W

24.10.2022

Parti B

Iż-żoni ta’ sorveljanza fl-Istati Membri kkonċernati* kif imsemmi fl-Artikoli 1 u 3:

Stat Membru: Il-Belġju

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 55 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

BE-HPAI(P)-2022-00003

Those parts of the municipalities Assenede, Eeklo, Kaprijke, 
Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a 
radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
3,570060, lat 51,231510.

23.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,570060, lat 51,231510.

15.10.2022 – 
23.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00123

Those parts of the municipalities Aalter, Beernem, Brugge, Damme, 
Maldegem, Oostkamp, Ruiselede, Tielt and Wingene, extending 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,370828, lat 51,13012.

21.10.2022

Those parts of the municipalities Aalter and Beernem contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,370828, lat 51,13012.

13.10.2022 – 
21.10.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

Those parts of the municipalities Bocholt, Bree, Hamont-Achel, 
Kinrooi, Oudsbergen, Peer and Pelt extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a 
radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,58139, lat 51,19645.

23.10.2022

Those parts of the municipalities Bocholt contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 5,58139, lat 51,19645.

15.10.2022 – 
23.10.2022
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BE-HPAI(P)-2022-00004

Those parts of the municipalities Aalter, Assenede, Eeklo, Evergem, 
Kaprijke, Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond 
the area described in the protection zone and contained within a 
circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,55313, lat 51,22553.

28.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,55313, lat 51,22553.

20.10.2022 –
28.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00005

Those parts of the municipalities Aalter, Assenede, Eeklo, Evergem, 
Kaprijke, Lievegem, Maldegem en Sint-Laureins, extending beyond 
the area described in the protection zone and contained within a 
circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,56564, lat 51,22364.

29.10.2022

Those parts of the municipalities Eeklo, Kaprijke en Sint-Laureins 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,56564, lat 51,22364.

21.10.2022 –
29.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00006

Those parts of the municipalities Aalter, Ardooie, Beernem, 
Lichtervelde, Oostkamp, Pittem, Ruiselede, Tielt, Torhout, Wingene 
and Zedelgem, extending beyond the area described in the 
protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 3,26749, lat 
51,08261.

1.11.2022

Those parts of the municipalities Oostkamp and Wingene contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 3,26749, lat 51,08261.

24.10.2022 – 
1.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00138

Those parts of the municipalities Alveringem, Diksmuide, Gistel, 
Houthulst, Koekelare, Koksijde, Lo-Reninge, Middelkerke, 
Nieuwpoort and Veurne, extending beyond the area described in 
the protection zone and contained within a circle of a radius of 10 
kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 2,79513, lat 
51,06076.

4.11.2022

Those parts of the municipalities Diksmuide and Veurne contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 2,79513, lat 51,06076.

27.10.2022 – 
4.11.2022

BE-HPAI(P)-2022-00007

Those parts of the municipalities Awans, Bassenge, Bilzen, 
Borgloon, Crisnée, Heers, Herstappe, Hoeselt, Juprelle, Kortessem, 
Oreye, Riemst, Tongeren and Wellen, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a 
radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,44421, lat 50,79007.

8.11.2022

Those parts of the municipalities Borgloon, Hoeselt, Kortessem and 
Tongeren contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on WGS84 dec. coordinates long 5,44421, lat 50,79007.

31.10.2022 – 
8.11.2022

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00145

Those parts of the municipalities Aywaille, Chaudfontaine, Dison, 
Herve, Jalhay, Limbourg, Olne, Pepinster, Soumagne, Spa, 
Sprimont, Theux, Trooz and Verviers, extending beyond the area 
described in the protection zone and contained within a circle of a 
radius of 10 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,80979, lat 50,5343.

15.11.2022

Those parts of the municipalities Pepinster and Theux contained 
within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5,80979, lat 50,5343.

7.11.2022 – 
15.11.2022
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BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00150

Those parts of the municipalities Assenede, Eeklo, Evergem, Gent, 
Kaprijke, Lievegem, Lochristi, Wachtebeke and Zelzate, extending 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on WGS84 
dec. coordinates long 3,72485, lat 51,16128.

18.11.2022

Those parts of the municipalities Assenede, Evergem and Gent 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 3,72485, lat 51,16128.

10.11.2022 – 
18.11.2022

Stat Membru: Il-Ġermanja

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 55 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2022-00057

Landkreis Aurich

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wiesmoor und der Stadt Aurich.

26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Aurich

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Aurich.

7.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056

Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Cappeln, Emstek, Essen und 
Lastrup.

25.10.2022

Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 8.108564 
/ 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinde Cappeln.

17.10.2022
-25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00058

Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.883850 / 52.809076

Betroffen sind Teile der Gemeinden Cappeln, Essen, Lastrup, 
Lindern, Löningen, Molbergen und der Stadt Cloppenburg.

28.10.2022

Landkreis Cloppenburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.883850 
/ 52.809076

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lastrup und Molbergen.

20.10.2022-
28.10.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00059

Landkreis Cloppenburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinde Saterland.

29.10.2022

Landkreis Emsland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Breddenberg, Börger, Bockhorst, 
Dörpen, Esterwegen, Hilkenbrook, Lehe, Lorup, Neubörger, 
Neulehe, Surwold und der Stadt Papenburg.

29.10.2022

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.530647 
/ 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bockhorst, Esterwegen, Surwold 
und der Stadt Papenburg

21.10.2022-
29.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00066

Landkreis Emsland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten:

7.637125 / 52.928353

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lorup, Börger, Breddenberg, 
Werlte, Vrees, Rastdorf, Hilkenbrook, Esterwegen, Surwold, 
Spahnharrenstätten, Werpeloh und Sögel

17.11.2022

Landkreis Emsland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten:

7.637125 / 52.928353

Betroffen sind Teile der Gemeinden Lorup, Börger und Breddenberg

9.11.2022-
17.11.2022

NL-HPAI(P)-2022-00067
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.00136 
/ 52.86442

Betroffen sind Teile der Gemeinden Haren (Ems) und Sustrum.
28.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057

Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinden Jever, Schortens und 
Wangerland.

26.10.2022

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.777805 
/ 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Jever.

18.10.2022
-26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinden Schortens, Wangerland und der 
Stadt Jever.

3.11.2022

Landkreis Friesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.930981 
/ 53.673312

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland.

26.10.2022 – 
3.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Friesland

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Gemeinde Wangerland und der Stadt Jever.

7.11.2022

NL-HPAI (NON-P)- 
2022-00640

Landkreis Grafschaft Bentheim

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
6.75101130 / 52.40922180

Betroffen sind Teile der Samtgemeinde Uelsen.

24.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00059

Landkreis Leer

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.530647 / 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinden Ostrhauderfehn, Rhauderfehn 
und Westoverledingen.

29.10.2022

Landkreis Leer

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.530647 
/ 52.017923

Betroffen sind Teile der Gemeinde Rhauderfehn.

21.10.2022-
29.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056

Landkreis Osnabrück

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Badbergen und Quakenbrück.

25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00056

Landkreis Vechta

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8.108564 / 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinden Bakum, Dinklage, Lohne und der 
Stadt Vechta.

25.10.2022

Landkreis Vechta

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 8.108564 
/ 52.731073

Betroffen sind Teile der Gemeinde Bakum.

17.10.2022
-25.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Stadt Wilhelmshaven

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Stadt Wilhelmshaven

3.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00057

Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.777805 / 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinden Dunum, Friedeburg und der 
Stadt Wittmund.

26.10.2022

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.777805 
/ 53.530628

Betroffen sind Teile der Gemeinde Friedeburg und der Stadt 
Wittmund.

17.10.2022- 
26.10.2022

DE-HPAI(P)-2022-00061

Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.930981 / 53.673312

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

3.11.2022

MT Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 281/86 31.10.2022  



DE-HPAI(P)-2022-00063

Landkreis Wittmund

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
7.735534 / 53.582188

Betroffen sind Teile der Gemeinden Blomberg, Dunum, Esens, 
Friedeburg, Moorweg, Stedesdorf, Werdum und der Stadt 
Wittmund.

7.11.2022

Landkreis Wittmund

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 7.735534 
/ 53.582188

Betroffen sind Teile der Stadt Wittmund.

30.10.2022 – 
7.11.2022

NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2022-00060

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten

des Kreises Wesel mit der Gemeinde Schermbeck

28.10.2022 – 
5.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
6.927974 / 51.619296)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Bottrop
— der kreisfreien Stadt Gelsenkirchen
— der kreisfreien Stadt Oberhausen
— des Kreises Recklinghausen mit der Stadt Dorsten, Marl, 

Herten und Gladbeck
des Kreises Wesel mit den Gemeinden Hünxe und Schermbeck sowie 
der Stadt Dinslaken

5.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00065

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.462045 / 51.846976)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg und Verl

11.11.2022 – 
19.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.462045 / 51.846976)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg, Rheda-Wie

denbrück, Gütersloh, Verl und Schloß Holte-Stukenbrock 
sowie der Gemeinde Langenberg

— der kreisfreien Stadt Bielefeld
— des Kreises Paderborn mit der Gemeinde Hövelhof und der 

Stadt Delbrück

19.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00067

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
7.542052 / 51.931124)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Münster
— des Kreises Coesfeld mit der Gemeinde Senden

7.11.2022 – 
15.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
7.542052 / 51.931124)

Betroffen sind Teile:
— der kreisfreien Stadt Münster
— des Kreises Coesfeld mit den Gemeinden Senden, Nottuln 

und Havixbeck
— des Kreises Steinfurt mit der Gemeinde Altenberge

15.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00068

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.567462 / 51.882979)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Verl und Schloß 

Holte-Stukenbrock

11.11. 2022 – 
19.11.2022

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.567462 / 51.882979)

Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Verl, Rietberg, Güters

loh und Schloß Holte-Stukenbrock
— der kreisfreien Stadt Bielefeld
— des Kreises Lippe mit der Stadt Oerlinghausen und der 

Gemeinde Augustdorf
— des Kreises Paderborn mit der Gemeinde Hövelhof und der 

Stadt Delbrück

19.11.2022

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Dithmarschen

Gemeinden: Bunsoh, Dellstedt, Offenbüttel, Osterrade, Süderdorf, 
Tielenhemme, Wennbüttel, Wrohm

10.11.2022

Kreis Dithmarschen

Teile der Gemeinde Offenbüttel und Osterrade
2.11.2022 – 
10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00070

Stadt Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind Teile der Stadt Flensburg

20.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00069

Stadt Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind Teile der Stadt Flensburg

20.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00055

Kreis Nordfriesland

Die Gemeinde Ockholm komplett

Teile der Gemeinden Dagebüll, Galmsbüll und Niebüll außerhalb der 
Schutzzone

Zwischen Galmsbüll und Niebüll: von der Gemeindegrenze 
Galmsbüll/Gotteskoogdeich zur Kreuzung Gotteskoogdeich/ 
Wrewelsbüllweg – in gerader Linie bis zur Kreuzung 
Nordergotteskoogsweg/Klanxbüller Straße – der Klanxbüller Straße 
bis zur Gemeindegrenze Niebüll folgend

Weiter der Gemeindegrenze Niebüll in östlicher Richtung folgend

Vom Berührungspunkt der Gemeinden Niebüll, Holm und 
Uphusum in gerader Linie in nordöstlicher Richtung bis zur 
Kreuzung Aventofter Straße/Gotteskoogallee

In gerader Linie Richtung Osten bis zur Kreuzung Alter 
Wang/Norderweg

Folgend der Straße Alter Wang Richtung Osten bis zur Einmündung 
auf die Humptruper Straße

In gerader Linie bis zur B5/Neulandweg

In gerader Linie bis zur Kreuzung Twedtweg/Wongweg

In gerader Linie in südöstlicher Richtung bis zur Kreuzung 
Dorfstraße/Querweg

21.10.2022
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Der Dorfstraße folgend bis zum Ochsenweg, weiter Richtung Süden 
bis zur Kreuzung Dorfstraße nach Karlum

In südöstlicher Richtung bis zur Kreuzung Waldstraße/Käthnerweg

In gerader Linie bis zur Gabelung Seewang, Höhe Hausnummer 2

Seewang folgend bis zur Kreuzung Lecker Straße/Büllsbüll

In gerader Linie Richtung Süden bis zur Kreuzung Osterstraße/ 
Hauptstraße Ecke Schruplund

In gerader Linie in südlicher Richtung bis zur Kreuzung B199/ 
Fresenhagen

In gerader Linie Richtung Süden bis zur Kreuzung Boberheide/ 
Nedderheide

In gerader Linie bis zur Dorfstraße Ecke Feldweg (Schardebüll), Höhe 
Dorfstraße 57

In gerader Linie in südlicher Richtung bis zur Kreuzung Dörpstraat/ 
Schöpfwerk (Ost-Bargum)

In gerader Linie in südwestlicher Richtung bis zur Kreuzung 
Mönkebüller Straße/Tannenweg (Langenhorn)

In gerader Linie zur Kreuzung Mönkebüller Straße/Kiefernweg

Der Mönkebüller Straße folgend bis zur Ecke Mommsenstraße

In gerader Linie folgend bis zur Kreuzung B5/Holmweg

Dem Holmweg folgend bis zur Ecke Nahdeheide, weiter auf 
Nahdeheide in Richtung Süden bis zur Straße Ole Karkenweg, 
weiter auf Ole Karkenweg bis zur Kreuzung Ihleweg

In gerader Linie Richtung Westen bis zur Kreuzung Horne/ 
Addebüller Weg, weiter dem Addebülüller Weg folgend bis zur 
Gemeindegrenze Bordelum, der nördlichen Gemeindegrenze bis 
zur Gemeinde Ockholm folgend

Kreis Nordfriesland

Beginnend von Kreuzung B5 Krouerswäi

In gerader Linie nach Osten auf den Senfmühlenweg,

dann der Straße Senfmühlenweg nach Süden folgend

dann in östlicher Richtung bis zur Dorfstraße Kreuzung Freifennen- 
Graben

dann in südöstlicher Richtung in gerader Linie zum Kreuzungspunkt 
des Kornkoogs-Graben/Küfennegraben

in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung Näie Wäi/Stadionstr.

In südlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
B5/Blengerweg

In südlicher Richtung bis zur Kreuzung Klinkerstraße (K88)/ 
Hunnebüller Weg

weiter in gerader Linie bis zum Trollebüller Weg/Hasenhallig

in westlicher Richtung in gerader Linie bis zur Lecker Au/Mündung 
des Osterdeichshalligsielzug

in nordwestlicher Richtung in gerader Linie bis zur Kreuzung 
Herrenkoogstraße/Norderland

der Straße Nordland gen Westen folgend bis zum Kreuzungspunkt 
mit dem Osterdeichalligsielzug

in nordwestlicher Richtung bis zur Gabelung Spalönj

13.10.2022-
21.10.2022
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auf der Straße Spalönj in westlicher Richtung folgend bis zur Straße 
Moordeich

in gerader Linie Richtung Norden bis zur Kreuzung Deezbülldeich/ 
Moorhäuser

in Richtung Norden in gerader Linie bis zur Kreuzung Schützenring/ 
Kastanienweg

Richtung Nordosten in gerader Linie folgend bis zur Kreuzung 
Roggenweg/Weizenweg

Den Roggenweg bis zur Bäderstraße Kreisverkehr

DE-HPAI(P)-2022-00064

Kreis Nordfriesland

Gesamtes Gebiet der Insel Sylt
9.11.2022

Kreis Nordfriesland

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten: 
8,370326 54,886141, Betroffen ist ein Teil der Gemeinde Sylt

1.11.2022 – 
9.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Rendsburg-Eckernförde

Gesamtfläche der Gemeinden Bargstall, Beldorf, Bendorf, 
Beringstedt, Brinjahe, Elsdorf-Westermühlen, Embühren, Gokels, 
Hamweddel, Hanerau-Hademarschen, Hörsten, Nienborstel, 
Nübbel, Osterstedt, Schülp/RD, Seefeld, Sophienhamm, Steenfeld, 
Thaden und Todenbüttel sowie die Teile der Gemeinden Breiholz, 
Haale, Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel und Prinzenmoor, die 
nicht in der Schutzzone liegen.

10.11.2022

Kreis Rendsburg-Eckernförde

3 km Radius um Primär-Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,473735 / 54,181813

Gemeinde Tackesdorf und betroffene Teile der Gemeinden Breiholz, 
Haale, Hamdorf, Lütjenwestedt, Oldenbüttel, Prinzenmoor

2.11.20222022 – 
10.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00070

Kreis Schleswig-Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup, Freienwill, 
Großsolt, Tastrup, Ahneby, Steinbergkirche, Sterup, Dollerup, 
Langballig, Munkbrarup, Ringsberg, Wees, Westerholz, 
Mittelangeln, Schnarup, Oeversee, Havetoft, Struxdorf, Mohrkirch, 
Handewitt, Glücksburg

20.11.2022

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten

9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

12.11.2022 – 
20.11.2022
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DE-HPAI(P)-2022-00069

Kreis Schleswig-Flensburg

10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten 
9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup, Freienwill, 
Großsolt, Tastrup, Ahneby, Steinbergkirche, Sterup, Dollerup, 
Langballig, Munkbrarup, Ringsberg, Wees, Westerholz, 
Mittelangeln, Schnarup, Oeversee, Havetoft, Struxdorf, Mohrkirch, 
Handewitt, Glücksburg

20.11.2022

Kreis Schleswig-Flensburg

3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS Koordinaten

9,589444 / 54,751873

Betroffen sind die Gemeinden oder Teile der Gemeinden:

Ausacker, Hürup, Husby, Maasbüll, Grundhof, Sörup

12.11.2022 – 
20.11.2022

DE-HPAI(P)-2022-00062

Kreis Steinburg

Folgende Flurstücke der Gemeinde Puls:

Gemarkung Puls, Gemarkungsnummer 2099, Flur 1, die Flurstücke 
502, 503, 504, 68/2, 61/21, 19/1, 26, 24/2, 24/4, 24/5

Gemarkung Puls, Gemarkungsnummer 2012, Flur 15, Flurstück 64

Gemarkung Beringstedt, Gemarkungsnummer 2012, Flur 13, die 
Flurstücke 15, 16, 20

2.11.2022-
10.11.2022

Stat Membru: Spanja

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 55 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

ES-HPAI(P)-2022-00036

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1622795 , lat 40,7275418

26.10.2022

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1622795 , lat 
40,7275418

18.10.2022 – 
26.10.2022

ES-HPAI(P)-2022-00037

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara beyond the area described in the protection zone and 
contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 40,7068421

30.10.2022

Those parts in the province of Guadalajara of the comarca of 
Guadalajara contained within a circle of a radius of 3 kilometres, 
centered on UTM 30, ETRS89 coordinates long -3,1695321 , lat 
40,7068421

22.10.2022 – 
30.10.2022
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Stat Membru: Franza

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 55 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

Département: Ain (01)

FR-HPAI(P)-2022-01398

ABERGEMENT CLEMENCIAT
BANEINS
BIZIAT
CHANOZ CHATENAY
CHATILLON SUR CHALARONNE
CORMORANCHE SUR SAONE
CROTTET
DOMPIERRE SUR CHALARONNE
GRIEGES
LAIZ
MOGNENEINS
NEUVILLE LES DAMES
PERREX
PEYZIEUX SUR SAONE
PONT DE VEYLE
SAINT ANDRE BAGE
SAINT CYR SUR MENTHON
SAINT DIDIER SUR CHALARONNE
SAINT ETIENNE SUR CHALARONNE
SAINT JEAN SUR VEYLE
SAINT JULIEN SUR VEYLE
SULIGNAT
THOISSEY
VALEINS
VONNAS

18.11.2022

BEY
CRUZILLES LES MEPILLAT
GARNERANS
ILLIAT
SAINT ANDRE D HUIRIAT

10.11.2022 – 
18.11.2022

Département: Côtes-d'Armor (22)

FR-HPAI(P)-2022-01376

LOSCOUËT-SUR-MEU
PLUMAUGAT
SAINT-JOUAN-DE-L’ISLE
TREMOREL

20.10.2022

Département: Gironde (33)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00308

BAYON-SUR-GIRONDE
BERSON
BLAYE
BOURG
CARS
CEZAC
CIVRAC-DE-BLAYE
COMPS
CUBNEZAIS
GAURIAC
GENERAC
PEUJARD

27.10.2022
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PLASSAC
PRIGNAC-ET-MARCAMPS
PUGNAC
SAINT-CHRISTOLY-DE-BLAYE
SAINT-CIERS-DE-CANESSE
SAINT-GERVAIS
SAINT-GIRONS-D'AIGUEVIVES
SAINT-LAURENT-D'ARCE
SAINT-PAUL
SAINT-SAVIN
SAINT-SEURIN-DE-BOURG
SAINT-VIVIEN-DE-BLAYE
TAURIAC
VILLENEUVE

LANSAC
MOMBRIER
SAINT-TROJAN
SAMONAC
TEUILLAC

19.10.2022 – 
27.10.2022

Département: Ille-et-Vilaine (35)

FR-HPAI(P)-2022-01376
FR-HPAI(P)-2022-01377

QUEDILLAC en totalité
GAEL en totalité
MUEL en totalité
BOISGERVILLY en totalité
BLERUAIS en totalité
SAINT MAUGAN en totalité
SAINT UNIAC en totalité
IFFENDIC partie de la commune située à l'Est du triangle formé par 
les routes nationales 12 et 164
MONTAUBAN DE BRETAGNE partie de la commune située à l'Est 
du triangle formé par les routes nationales 12 et 164

20.10.2022

ST ONEN LA CHAPELLE en totalité
LE CROUAIS en totalité
ST MEEM LE GRAND en totalité
MEDREAC en totalité
MONTAUBAN DE BRETAGNE partie de la commune située à 
l'Ouest du triangle formé par les routes nationales 12 et 164

15.10.2022 – 
20.10.2022

Département: Indre-et-Loire (37)

FR-HPAI(P)-2022-01379

"BEAUMONT-VILLAGE
Partie située à l'ouest de la D11"
"CÉRÉ-LA-RONDE
Partie qui n'est pas en zone de protection"
ÉPEIGNÉ-LES-BOIS
"GENILLÉ
Partie située à l'est de la D764 et au nord de la D89"
LE LIÈGE
"ORBIGNY
Partie qui n'est pas en zone de protection"

25.10.2022

"CÉRÉ-LA-RONDE
Partie située à l'est de la D281 et de la D81"
"ORBIGNY
Partie située au nord de la D81 et de la D89"

16.10.2022 – 
25.10.2022
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Département: Loir-et-Cher (41)

FR-HPAI(P)-2022-01379

"ANGÉ
Partie qui n'est pas en zone de protection"
BOURRE
"CHÂTEAUVIEUX
Ouest de la D675 et ouest de la D4"
FAVEROLLES-SUR-CHER
"MAREUIL-SUR-CHER
Partie qui n'est pas en zone de protection"
MONTHOU-SUR-CHER
MONTRICHARD
"POUILLÉ
Partie qui n'est pas en zone de protection"
"SAINT-AIGNAN
Sud de la route partant de la D90 vers D675"
SAINT-GEORGES-SUR-CHER
SAINT-JULIEN-DE-CHÉDON
"SAINT-ROMAIN-SUR-CHER
Sud-ouest de la D976"
THÉSÉE

25.10.2022

ANGÉ
MAREUIL-SUR-CHER
POUILLÉ

16.10.2022 – 
25.10.2022

Département: Loire-Atlantique (44)

FR-HPAI(P)-2022-01381 "VALLONS DE L'ERDRE
Commune déléguée de VRITZ" 21.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01383 LOIREAUXENCE
Nord de l'autoroute A11 et Est de la D10 22.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01390

AVESSAC
BLAIN à l’est de la RN 171
FEGREAC à l’ouest du riuisseau de la Coiquerelle
GUEMENE PENFAO
GUENROUET
LE GAVRE
QUILLY
SAINT GILDAS DES BOIS
SEVERAC

14.11.2022

PLESSE
FEGREAC à l’est du riuisseau de la Coiquerelle

6.11.2022 – 
14.11.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00341

"ABBARETZ Sud RD 2"
"BLAIN Est RN 171"
CASSON
LA CHEVALERAIS
LA GRGONNAIS
HERIC
NORT SUR ERDRE
"NOZAY Sud RD 2"
PUCEUL
"SAFFRE Est RD 121"
"LES TOUCHES Ouest RD 31"

14.11.2022

"SAFFRE Ouest RD 121" 6.11.2022 – 
14.11.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01382

SAINT-ÉTIENNE-DE-MER-MORTE
SAINT-PHILBERT-DE-GRAND-LIEU
VILLENEUVE-EN-RETZ
SAINT-HILAIRE-DE-CHALÉONS
LA LIMOUZINIÈRE
LA MARNE
MACHECOUL-SAINT-MÊME
SAINT-MARS-DE-COUTAIS
SAINT-LUMINE-DE-COUTAIS
SAINTE-PAZANNE
"PORT ST PÈRE Toute la commune excepté le Nord de la D751"
PAULX

22.10.2022

Département: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01381
FR-HPAI(P)-2022-01385

ANGRIE
ARMAILLE
BOUILLE-MENARD
BOURG-L'EVEQUE
CHALLAIN-LA-POTHERIE
CHAZE-SUR-ARGOS
LOIRE
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée CHAZE-HENRY"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée GRUGE-L'HOPITAL"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée LA CHAPELLE-HULLIN"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée NOELLET"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée SAINT-MICHEL-ET- 
CHANVEAUX"
"OMBREE D'ANJOU Commune déléguée VERGONNES"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée CHATELAIS"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée NOYANT-LA- 
GRAVOYERE"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée NYOISEAU"
"SEGRE-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée SAINT-GEMMES- 
D'ANDIGNE"

27.10.2022

"OMBRÉE D'ANJOU Commune déléguée COMBREE"
"OMBRÉE D'ANJOU Commune déléguée LE TREMBLAY"
"SEGRÉ-EN-ANJOU BLEU Commune déléguée LE BOURG-D'IRE"

19.10.2022 – 
27.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01383

CANDE
CHAMPTOCE-SUR-LOIRE
"ERDRE-EN-ANJOU
Commune déléguée LA POUEZE"
"ERDRE-EN-ANJOU
Commune déléguée VERN-D'ANJOU"
INGRANDES - LE FRESNE SUR LOIRE
SAINT-SIGISMOND
SAINT-CLEMENT-DE-LA-PLACE
SAINT-GEORGES-SUR-LOIRE
SAINT-GERMAIN-DES-PRES
SAINT-LAMBERT-LA-POTHERIE
"SAINT-LEGER-DE-LINIERES
Commune déléguée SAINT-LEGER-DES-BOIS"
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Commune déléguée de LA CORNUAILLE"
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Commune déléguée de LE LOUROUX-BECONNAIS"

22.10.2022
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BÉCON-LES-GRANITS
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Sud de la RD963 et Est de la RD51"
"VAL D'ERDRE-AUXENCE
Commune déléguée de VILLEMOISAN"
SAINT-AUGUSTIN-DES-BOIS

14.10.2022 – 
22.10.2022

FR-HPAI(P)-2022-01389

ANGERS
BEAUCOUZE
BEAULIEU-SUR-LAYON
BEHUARD
CHALONNES-SUR-LOIRE
CHAUDEFONDS-SURLAYON
DENEE
MOZE-SUR-LOUET
MURS-ERIGNE
LES PONTS-DE-CE
LA POSSONNIERE
ROCHETFORT-SUR-LOIRE
SAINTE-GEMMES-SUR-LOIRE
SAINT-GEORGES-SUR-LOIRE
SAINT-JEAN-DE-LA-CROIX
SAINT-LAMBERT-LA-POTHERIE
SAINT-LEGER-DE-LINIERES
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
VAL-DU-LAYON

11.11.2022

Bouchemaine
Savennières

3.11.2022 – 
11.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01394

BARACE
LA CHAPELLE-SAINT-LAUD
LES HAUTS-D'ANJOU
CHEFFES
CORZE
ECOUFLANT
ECUILLE
ETRICHE
JUVARDEIL
HUILLE-LEZIGNE
MARCE
MORANNES SUR SARTHE-DAUMERAY
LE PLESSIS-GRAMMOIRE
VERRIERES-EN-ANJOU
SARRIGNE
SOULAIRE-ET-BOURG
RIVES-DU-LOIR-EN-ANJOU

16.11.2022

BRIOLLAY
MONTREUIL-SUR-LOIR
RIVES-DU-LOIR-EN-ANJOU
SEICHES-SUR-LE-LOIR
TIERCE

8.11.2022 – 
16.11.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01395
FR-HPAI(P)-2022-01396

49023 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49162 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49165 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49063 CHALLONNES-SUR-LOIRE
49082 CHAUDEFONDS-SUR-LAYON
49071 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49092 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49074 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49199 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49281 CHEMMILLE-EN-ANJOU
49024 MAUGES-SUR-LOIRE
49039 MAUGES-SUR-LOIRE
49244 MAUGES-SUR-LOIRE
49083 MONTREVAULT-SUR-EVRE
49324 MONTREVAULT-SUR-EVRE
49292 VAL-DU-LAYON

17.11.2022

49243 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49239 BEAUPREAU-EN-MAUGES
49169 CHEMILLE-EN-ANJOU
49225 CHEMILLE-EN-ANJOU
49300 CHEMILLE-EN-ANJOU
49268 CHEMILLE-EN-ANJOU
49295 MAUGES-SUR-LOIRE
49314 MONTREVAULT-SUR-EVRE

9.11.2022 – 
17.11.2022

Departement: Meuse (55)

FR-HPAI(P)-2022-01375

APREMONT-LA-FORET entiere
BANNONCOURT entiere
BAUDREMONT entiere
BONCOURT-SUR-MEUSE entiere
CHONVILLE-MALAUMONT entiere
COURCELLES-EN-BARROIS entiere
DOMPCEVRIN entiere
FRESNES-AU-MONT entiere
GIMECOURT entiere
GRIMAUCOURT-PRES-SAMPIGNY entiere
LAHAYMEIX entiere
LAMORVILLE entiere
LEROUVILLE entiere
LIGNIERES-SUR-AIRE entiere
MAIZEY entiere
MECRIN entiere
MENIL-AUX-BOIS entiere
LES PAROCHES entiere
PONT-SUR-MEUSE entiere
ROUVROIS-SUR-MEUSE entiere
RUPT-DEVANT-SAINT-MIHIEL entiere
SAINT-JULIEN-SOUS-LES-COTES entiere
SAINT-MIHIEL Nord D907 - Av 40e division.
SAMPIGNY entiere
VADONVILLE entiere
VALBOIS entiere
VILLOTTE-SUR-AIRE entiere

27.10.2022

BISLEE entiere
CHAUVONCOURT entiere
HAN-SUR-MEUSE entiere
KOEUR-LA-GRANDE entiere
KOEUR-LA-PETITE entiere
SAINT-MIHIEL sud D907 - Av 40e division.

27.10.2022
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Departement: Morbihan (56)

FR-HPAI(P)-2022-01386

CARENTOIR Partie de la commune au sud de la D118 et à l'ouest de 
la D773
LES FOUGERÊTS Commune entière
LA GACILLY Commune entière
MALANSAC Commune entière
MALESTROIT Commune entière
MISSIRIAC Commune entière
PEILLAC Partie de la commune au sud de la D764 et à l'est de la 
D777
PLEUCADEUC Commune entière
PLUHERLIN Commune entière
ROCHEFORT-EN-TERRE Commune entière
RUFFIAC Commune entière
SAINT-CONGARD Partie de la commune à l'ouest de la D764 
jusqu'à Le Port d'Oust
SAINT-GRAVÉ Partie de la commune au sud de la D764
SAINT-JACUT-LES-PINS commune entière
SAINT-LAURENT-SUR-OUST Commune entière
SAINT-NICOLAS-DU-TERTRE Commune entière
SAINT-VINCENT-SUR-OUST Commune entière
TRÉAL Commune entière

3.11.2022

PEILLAC Partie de la commune au nord de la D764 et à l'ouest de la 
D777
SAINT CONGARD Partie de la commune à l'est de la D764 jusquà Le 
Port D'Oust
SAINT GRAVE Partie de la commune au nord de la D764
SAINT MARTIN SUR OUST Commune entière

26.10.2022 – 
3.11.2022

Département:Oise (60)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

RHUIS
RARAY
RULLY
BRASSEUSE
LACHELLE
JAUX
SAINT-VAAST-DE-LONGMONT
LONGUEIL SAINTE-MARIE
LE MEUX
BLINCOURT
LES AGEUX
MOYVILLERS
MONCEAUX
BETHISY ST PIERRE
SAINT JEAN AUX BOIS
CHOISY LA VICTOIRE
PONT-SAINTE-MAXENCE
ESTREES-SAINT-DENIS
HOUDANCOURT
GRANDFRESNOY
COMPIEGNE
BETHISY-ST-MARTIN
VILLENEUVE-SUR-VERBERIE
ROCQUEMONT
SAINT SAVEUR
VILLERS-SAINT-FRAMBOURG
LACROIX-ST-OUEN
ARSY
SACY-LE-GRAND
ARMANCOURT
CHEVRIERE
JONQUIERES

1.11.2022
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NERY
RIVECOURT
REMY
VERBERIE
LE FAYEL
SACY-LE-PETIT
ROBERVAL
ORROUY
CANLY
PONTPOINT
VENETTE
SAINTINES
BAZICOURT
SAINT-MARTIN-LONGUEAU

LONGUEIL ST MARIE
LE MEUX
VERBERIE
RIVECOURT
LE FAYEL
LACROIX SAINT6OUEN
CHEVIERES

24.10.2022 – 
1.11.2022

Département : Orne (61)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00309

RHUIS
RARAY
RULLY
BRASSEUSE
LACHELLE
JAUX
SAINT-VAAST-DE-LONGMONT
LONGUEIL SAINTE-MARIE
LE MEUX
BLINCOURT
LES AGEUX
MOYVILLERS
MONCEAUX
BETHISY ST PIERRE
SAINT JEAN AUX BOIS
CHOISY LA VICTOIRE
PONT-SAINTE-MAXENCE
ESTREES-SAINT-DENIS
HOUDANCOURT
GRANDFRESNOY
COMPIEGNE
BETHISY-ST-MARTIN
VILLENEUVE-SUR-VERBERIE
ROCQUEMONT
SAINT SAVEUR
VILLERS-SAINT-FRAMBOURG
LACROIX-ST-OUEN
ARSY
SACY-LE-GRAND
ARMANCOURT
CHEVRIERE
JONQUIERES
NERY
RIVECOURT
REMY
VERBERIE
LE FAYEL
SACY-LE-PETIT
ROBERVAL
ORROUY
CANLY

1.11.2022
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PONTPOINT
VENETTE
SAINTINES
BAZICOURT
SAINT-MARTIN-LONGUEAU

LONGUEIL ST MARIE
LE MEUX
VERBERIE
RIVECOURT
LE FAYEL
LACROIX SAINT6OUEN
CHEVIERES

24.10.2022 – 
1.11.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00339
FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00342

AVERNES-SAINT-GOURGON
CANAPVILLE
CHAUMONT
COUDEHARD
CROISILLES
CROUTTES
ECORCHES
GACE
LE BOSC-RENOULT
LES CHAMPEAUX
LE RENOUARD
LA FERTE-EN-OUCHE
MENIL-HUBERT-EN-OUCHE
MONT-ORMEL
NEAUPHE-SUR-DIVE
PONTCHARDON
RESENLIEU
SAINT-EVROULT-DE-MONTFORT
SAINT-GERMAIN-D'AUNAY
SAINT-LAMBERT-SUR-DIVE
VIMOUTIERS

16.11.2022

AUBRY-LE-PANTHOU
CAMEMBERT
CHAMPOSOULT
LA FRESNAIE-FAYEL
FRESNAY-LE-SAMSON
GUERQUESALLES
MARDILLY
NEUVILLE-SUR-TOUQUES
ROIVILLE
SAP-EN-AUGE
GUFFERN-EN-AUGE zone nord au-dessus de la D14, puis D16 entre 
Le bourg Saint-Léonard et Chambois et D3 jusqu'à la limite de la 
commune
TICHEVILLE

8.11.2022 – 
16.11.2022

Département : Pas-de-Calais (62)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

BERCK
COLLINE BEAUMONT
CONCHILL LE TEMPLE
GROFFLIERS
LEPINE
NEMPONT SAINT FIRMIN
RANG DU FLIERS
TOIGNY NOYELLE
VERTON
WABEN

31.10.2022
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Département:Sarthe (72)

FR-HPAI(P)-2022-01384

Arthezé
Avoise
Le Bailleul
Bousse
Cérans Foulletourte
Clermont Créans
Crosmières
Dureil
Fercé sur Sarthe
La Flèche
Fontaine Saint Martin
Ligron
Noyen sur Sarthe
Parcé sur Sarthe
Pirmil
Saint Jean de la Motte
Tasse
Villaines sous Malicorne

23.10.2022

Courcelles la forêt
Malicorne sur Sarthe
Mezeray

15.10.2022 – 
23.10.2022

Département: Seine-et-Marne (77)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00304

BAILLY-ROMAINVILLIERS
BUSSY-SAINT-GEORGES
BUSSY-SAINT-MARTIN
CHALIFERT
CHANTELOUP-EN-BRIE
LES CHAPELLES-BOURBON
CHATRES
CHESSY
CHEVRY-COSSIGNY
COLLEGIEN
CONCHEN-SUR-GONDOIRE
COUPVRAY
COUTEVROULT
CRECY-LA-CHAPELLE
CREVECOEUR-EN-BRIE
CROISSY-BEAUBOURG
DAMMARTIN-SUR-TIGEAUX
FAVIERES
FERRIERES-EN-BRIE
FONTENAY-TRESIGNY
GOUVERNES
GRETZ-ARMAINVILLIERS
GUERARD
GUERMANTES
LA HOUSSAYE-EN-BRIE
JOSSIGNY
LAGNY-SUR-MARNE
LIVERDY-EN-BRIE
MAGNY-LE-HONGRE
MARLES-EN-BRIE
MONTEVRAIN
MONTRY
MORTCERF
NEUFMOUTIERS-EN-BRIE
OZOIR-LA-FERRIERE
PONTCARRE
PRESLES-EN-BRIE
ROISSY-EN-BRIE
SAINT-GERMAIN-SUR-MORIN

2.11.2022

MT Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 31.10.2022 L 281/101  



SERRIS
TIGEAUX
TOURNAN-EN-BRIE
VILLENEUVE-LE-COMTE
VILLENEUVE-SAINT-DENIS
VILLIERS-SUR-MORIN
VOULANGIS

FAVIERES
JOSSIGNY
NEUFMOUTIERS EN BRIE
VILLENEUVE LE COMTE
VUILLENEUVE EN BRIE

25.10.2022 – 
2.11.2022

Département: Deux-Sèvres (79)

FR-HPAI(P)-2022-01397

ARDIN
BECELEUF
LE BUSSEAU
LA CHAPELLE-THIREUIL
FENIOUX
PUIHARDY
SAINT-LAURS
SANIT-POMPAIN
VILLERS-EN-PLAINE

18.11.2022

COULONGES-SUR-L'AUTIZE
SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE

10.11.2022 – 
18.11.2022

Département: Somme (80)

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00229
FR-HPAI(P)-2022-01378
FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00320

ABBEVILLE
AGENVILLERS
BERNAY-EN-PONTHIEU
BOISMONT
BUIGNY-SAINT-MACLOU
CAHON
CAMBRON
CANCHY
CAOURS
CRECY-EN-PONTHIEU
DOMVAST
DRUCAT
FONTAINE-SUR-MAYE
FOREST-MONTIERS
FROYELLES
GRAND-LAVIERS
MACHIEL
MACHY
MILLENCOURT-EN-PONTHIEU
NEUFMOULIN
NEUILLY-L'HOPITAL
NOYELLES-SUR-MER
PONTHOILE
PORT-LE-GRAND
SAIGNEVILLE

5.11.2022

FOREST-L'ABBAYE
HAUTVILLERS-OUVILLE
LAMOTTE-BULEUX
LE TITRE
NOUVION
SAILLY-FLIBEAUCOURT

27.10.2022 –
5.11.2022
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FR-HPAI(P)-2022-01380

ALLENAY
AULT
BEAUCHAMPS
BÉTHENCOURT-SUR-MER
BOURSEVILLE
BUIGNY-LÈS-GAMACHES
DARGNIES
EMBREVILLE
FRESSENNEVILLE
FRIAUCOURT
FRIVILLE-ESCARBOTIN
GAMACHES
MÉNESLIES
MERS-LES-BAINS
SAINT-QUENTIN-LA-MOTTE-CROIX-AU-BAILLY
TULLY
WOINCOURT
YZENGREMER

29.10.2022

BOUVAINCOURT-SUR-BRESLE
OUST-MAREST

20.10.2022 – 
29.10.2022

FR-HPAI(NON-P)- 
2022-00318

LE CROTOY
NAMPONT
RUE
SAINT-QUENTIN-EN-TOURMONT y compris le domaine public 
maritime au droit de ces communes
VERCOURT
VILLERS-SUR-AUTHIE

31.10.2022

QUEND
FORT-MAHON-PLAGE

23.10.2022 – 
31.10.2022

Département : Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01387

BOURNEZEAU au nord de la D948 et de la D949B
ESSARTS EN BOCAGE
FOUGERE
LA CHAIZE-LE-VICOMTE
LA FERRIERE
LA MERLATIERE
SAINTE-CECILE
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'est de la D7

5.11.2022

SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7 28.10.2022
-5.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01397

SAINT HILAIRE DES LOGES au sud de la D745
FOUSSAIS PAYRE a l'ouest de la D49
FAYMOREAU
MARILLET
MARVENT
NIEUL-SUR-L'AUTISTE
PUY-DE-SERRE
SAINT-HILAIRE-DE-VOUST
SAINT-MICHEL-LE-CLOUCQ
XANTON-CHASSENON

18.11.2022
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SAINT HILAIRE DES LOGES au nord de la D745
FOUSSAIS PAYRE à l'est de la D49

10.11.2022 – 
18.11.2022

FR-HPAI(P)-2022-01388
FR-HPAI(P)-2022-01392
FR-HPAI(P)-2022-01393

BAZOGES-EN-PAILLERS
BEAUREPAIRE
BESSAY
BOURNEZEAU au nord de la D948 et de la D949B
CHANTONNAY à l'ouest de la D137
CHÂTEAU-GUIBERT à l'est de la D746
CHAUCHE à l'ouest de l'A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au nord de la D6
CORPE
DOMPIERRE-SUR-YON
ESSARTS EN BOCAGE
FOUGERE
LA BOISSIERE-DE-MONTAIGU au sud de la D23 et D72
LA CHAIZE-LE-VICOMTE au sud de la D948
LA COPECHAGNIERE
LA FERRIERE
LA MERLATIERE
LA RABATELIERE
LA REORTHE
LA ROCHE-SUR-YON à l'est de la D746 et D763
LES BROUZILS
LES HERBIERS au nord de la D160 et à l'ouest de la D23
LES LANDES-GENUSSON au sud de la D72 et D755
MAREUIL-SUR-LAY-DISSAIS à l'est de la D746
MESNARD-LA-BAROTIERE
MOUTIERS-SUR-LE-LAY au sud de la D19
RIVES-DE-L'YON à l'est de la D746
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au sud de l'A87
SAINTE-CECILE
SAINTE-HERMINE
SAINTE-PEXINE au sud de la D19
SAINT-FULGENT à l'est de l'A87
SAINT-GEORGES-DE-MONTAIGU
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-JEAN-DE-BEUGNE
SAINT-JUIRE-CHAMPGILLON
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'est de la D7
THORIGNY
VENDRENNES

18.11.2022

BOURNEZEAU au sud de la D498 et de la D949B
LES PINEAUX
MOUTIERS-SUR-LE-LAY
SAINTE-PEXINE au nord de la D19
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7
LA CHAIZE-LE-VICOME au nord de la D948
LA FERRIERE au sud de la D160
CHAUCHE à l'est de l'A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au sud de la D6
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au nord de l'A87
SAINT-FULGENT à l'ouest de l'A87

10.11.2022 – 
18.11.2022
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Département : La Réunion (974)

FR-HPAI(P)-2022-01391

SAINT PAUL VILLE PLAINE
SAINT PAUL NEFLE
SAINT PAUL GUILLAUME
TROIS BASSINS
SAINT LEU CHALOUPE
SAINT LEU VILLE
SAINT PAUL HERMITAGE

3.11.2022

ST-PAUL GILLES HAUT
SAINT PAUL SALINE

26.10.2022
-3.11.2022

Stat Membru: L-Italja

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 55 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

Region: Veneto

IT-HPAI(P)-2022-00025

The area of the parts of Veneto Region extending beyond the area 
described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45.646565, 
E12.33426

2.11.2022

The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.646565, E12.33426

25.10.2022 – 
2.11.2022

IT-HPAI(P)-2022-00026

The area of the parts of Veneto Region extending beyond the area 
described in the protection zone and within the circle of a radius of 
ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates N45.32262, 
E11.193539

21.11.2022

The area of the parts of Veneto Region contained within a circle of 
radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.32262, E11.193539

13.11.2022 – 
21.11.2022

Region: Lombardia

IT-HPAI(P)-2022-00027

The area of the parts of Lombardia Region extending beyond the 
area described in the protection zone and within the circle of a 
radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates

23.11.2022

The area of the parts of Lombardia Region contained within a circle 
of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.298429, 9.9980267

15.11.2022 - 
23.11.2022
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Stat Membru: In-Netherlands

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 55 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

Municipality Weert, province Limburg

BE-HPAI(NON-P)- 
2022-00124

1. Vanaf de kruising Grens Nederland-Belgie, Bergbosweg, 
Bergbosweg volgen in oostelijke richting tot aan Heikant, 
Heikant volgen in noordelijke richting tot aan De Dijk.

2. De Dijk volgen in zuidelijke richting tot aan Sint 
Cornelisplein.

3. Sint Cornelisplein volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoogstraat tot aan Zitterd.

4. Zitterd volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Maarheezerweg tot aan Keunenhoek.

5. Keunenhoek volgen in zuidelijke richting tot aan Broekkant.

6. Broekkant volgen in oostelijke richting tot aan Ruilverkave
lingsweg.

7. Ruilverkavelingsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Nieuwe Dijk.

8. Nieuwe Dijk volgen in oostelijke richting tot aan Randweg- 
Oost.

9. Randweg-Oost volgen in oostelijke richting tot aan 
Kuikensvendijk.

10. Kuikensvendijk volgen in oostelijke richting tot aan 
Maarheezerhuttendijk.

11. Maarheezerhuttendijk volgen in oostelijke richting tot aan 
A2.

12. A2 volgen in zuidelijke richting tot aan Eindhovenseweg.

13. Eindhovenseweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Bassin overgaand in Wilhelminasingel tot aan Sint 
Paulusstraat.

14. Sint Paulusstraat volgen in zuidelijke richting tot aan Sint 
Maartenslaan.

15. Sint Maartenslaan volgen in oostelijke richting tot aan 
Maaseikerweg.

16. Maaseikerweg volgen in zuidelijke richting tot aan Ringbaan 
Zuid.

17. Ringbaan Zuid volgen in westelijke richting tot aan 
Keentersteeg.

18. Keentersteeg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Keenterstraat.

19. Keenterstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Dijkerstraat.

23.10.2022
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20. Dijkerstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Maaseikerweg N292.

21. N292 volgen in zuidelijke richting tot aan grens Nederland 
Belgie-

22. Grens Nederland-Belgie volgen in westelijke richting tot aan 
Bergbosweg.

Those parts of the municipalities Weert contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on 51,196632 – 5,581387 of the 
municipality Bocholt Belgium

15.10.2022 – 
23.10.2022

BE-HPAI(P)-2022-00003

1. Vanaf kruising Grens Nederland-België/ Krakeelweg, 
Krakeelweg volgen in oostelijke richting tot aan Eedeweg.

2. Eedeweg volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

3. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

4. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

5. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

6. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

7. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

8. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan 
Slepersdijk.

9. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

10. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

11. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

12. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Gouden 
Polderdijk.

13. Gouden Polderdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Zevenhofstedenstraat.

14. Zevenhofstedenstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Willemsweg.

15. Willemsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Oranjestraat.

16. Oranjestraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Vestingweg.

17. Vestingweg volgen in zuidelijke richting tot aan Middenweg.

18. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Komsestraat-zuid.

19. Komsestraat-zuid volgen in zuidelijke richting tot aan 
Westdijk.

20. Westdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Zuiddiepe.

21. Zuiddiepe volgen in oostelijke richting tot aan Isabellaweg.

23.10.2022
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22. Isabellaweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Duckmeesterweg tot aan Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-België.

24. Grens Nederland-België volgen in westelijke richting tot aan 
Krakeelweg.

Municipality Tubbergen, province Overijssel

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00640

1. via haarstraat naar holtwijkerstraat

2. via holtwijkerstraat naar bisschopstraat

3. via bisschopstraat naar echelpoelweg

4. via echelpoelweg naar snippenvenweg

5. via snippenvenweg naar weerselerveldweg

6. via weerselerveldweg naar langedijk

7. via langedijk naar zomerdijk

8. via zomerdijk naar saterslostraat

9. via saterslostraat naar postweg

10. via postweg naar bosvenweg

11. via bosvenweg naar lammersboerweg

12. via lammersboerweg naar peddemorsweg

13. via peddemorsweg naar bornsestraat

14. via bornsestraat naar weerselosestraat

15. via weerselosestraat naar hertmerweg

16. via hertmerweg naar hedeveldsweg

17. via hedeveldsweg naar hertmerweg

18. via hertmerweg naar het hulscher

19. via het hulscher naar lidwinaweg

20. via lidwinaweg naar het hag

21. via het hag naar spoorbaan

22. via spoorbaan naar steek door

23. via steek door naar vloedbeltsweg

24. via vloedbeltsweg naar grote bavenkelsweg

25. via grote bavenkelsweg naar maatkampsweg

26. via maatkampsweg naar tusveld

27. via tusveld naar oude deldenseweg

28. via oude deldenseweg naar spoorbaan

29. via spoorbaan naar nijreessingel

22.10.2022
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30. via nijreessingel naar weezebeeksingel

31. via weezebeeksingel naar nijreessingel

32. via nijreessingel naar windmolenbroeksweg

33. via windmolenbroeksweg naar de schöppe

34. via de schöppe naar groeneveldsweg

35. via groeneveldsweg naar nieuwe gravenweg

36. via nieuwe gravenweg naar lage dijk

37. via lage dijk naar oude wierdenseweg

38. via oude wierdenseweg naar knibbeldijk

39. via knibbeldijk naar buitenhavenweg

40. via buitenhavenweg naar weezebeeksingel

41. via weezebeeksingel naar wierdensestraat

42. via wierdensestraat naar zijkanaal naar almelo van de 
twenthekanalen

43. via zijkanaal naar almelo van de twenthekanalen naar 
spoorbaan

44. via spoorbaan naar bedrijvenparksingel

45. via bedrijvenparksingel naar rijksweg 36

46. via rijksweg 36 naar ind.twente

47. via ind.twente naar bedrijvenparksingel

48. via bedrijvenparksingel naar iepenweg noord

49. via iepenweg noord naar wierdenseweg

50. via wierdenseweg naar nieuwe wierdenseweg

51. via nieuwe wierdenseweg naar hammerweg

52. via hammerweg naar westeinde

53. via westeinde naar nieuwe daarlerveenseweg

54. via nieuwe daarlerveenseweg naar veeneindeweg

55. via veeneindeweg naar harmsenweg

56. via harmsenweg naar westerveenweg

57. via westerveenweg naar hoofdweg

58. via hoofdweg naar sibculoseweg

59. via sibculoseweg naar kloosterstraat

60. via kloosterstraat naar dorpsstraat

61. via dorpsstraat naar verlengde broekdijk

62. via verlengde broekdijk naar balderhaarweg

MT Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 31.10.2022 L 281/109  



63. via balderhaarweg naar landgrens

64. via landgrens naar laagseweg

65. via laagseweg naar laagsestraat

66. via laagsestraat naar spölmanweg

67. via spölmanweg naar wittebergweg

68. via wittebergweg naar nutterseweg

69. via nutterseweg naar laagsestraat

70. via laagsestraat naar denekamperstraat

71. via denekamperstraat naar marktstraat

72. via marktstraat naar schiltstraat

73. via schiltstraat naar grotestraat

74. via grotestraat naar oldenzaalsestraat

75. via oldenzaalsestraat naar rossumerstraat

76. via rossumerstraat naar wolfsbergweg

77. via wolfsbergweg naar nijenkampsweg

78. via nijenkampsweg naar paalmaatsdijk

79. via paalmaatsdijk naar vospeldijk

80. via vospeldijk naar alofssteeg

81. via alofssteeg naar haarstraat

Those parts of the municipality Tubbbergen contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6.76 lat 52.41.

14.10.2022 – 
22.10.2022

Municipality Emmen, province Drenthe

NL-HPAI(P)-2022-00067

1. Vanaf kruising Van Schaikweg Hondsrugweg, Hondsrugweg 
volgen in noordelijke richting overgaand in Noordeind 
overgaand in Odoornerweg overgaand in Hoofdweg 
overgaand in Hoofdstraat overgaand in Borgerderweg tot 
aan Hoofdstraat.

2. Hoofdstraat volgen in oostelijke richting tot aan Nieuwe 
Molenkampsweg.

3. Nieuwe Molenkampsweg volgen in noordelijke richting tot 
aan Voorbosweg.

4. Voorbosweg volgen in noordelijke richting tot aan Nijesweg.

5. Nijesweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Voorbosweg tot aan Exloerweg.

6. Exloerweg volgen in noordelijke richting overgaand in 
Lindenlaan tot aan N374.

7. N374 volgen in oostelijke richting tot aan Buinerstraat.

28.10.2022
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8. Buinerstraat volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoofdstraat overgaand in Zuiderdiep overgaand in Prins 
Bernharndlaan overgaand in Noorderdiep tot aan 
Industrieweg.

9. Industrieweg volgen in zuidelijke richting tot aan Cereskade.

10. Cereskade volgen in noordelijke richting overgaand in 
Ceresstraat tot aan Gedempte Vleddermond.

11. Gedempte Vleddermond volgen in noordelijke richting tot 
aan A.G. Wildervanckweg.

12. A.G. Wildervanckweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Exloërweg.

13. Exloërweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Ondersveensteweg.

14. Onderveensteweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Musselweg.

15. Musselweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Zandtangerweg.

16. Zandtangerweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Voorbeetseweg.

17. Voorbeetseweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Beetserwijk.

18. Beetserwijk volgen in oostelijke richting tot aan Bosweg.

19. Bosweg volgen in zuidelijke richting tot aan Beetserweg.

20. Beetserweg volgen in westelijke richting tot aan 
Borgertangerweg.

21. Borgertangerweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Borgerweg.

22. Borgerweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Poststruikenweg.

23. Poststruikenweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Laudermarkerweg overgaand in Lauderhokweg tot aan 
Wessingtange.

24. Wessingtange volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-Duitsland.

25. Grens volgen in zuidelijke richting tot aan Verlengde Tweede 
Groenedijk.

26. Verlengde Tweede Groenedijk volgen in westelijke richting 
tot aan Foxel.

27. Foxel volgen in westelijke richting tot aan Verlengde 
Scholtenskanaal Oostzijde.

28. Verlengde Scholtenskanaal oostzijde volgen in zuidelijke 
richting overgaandi n Scholtenskanaal Ooostzijde tot aan 
Verlengde Splitting overgaand in Splitting tot aan Sint 
Gerardusstraat.

29. Sint Gerardusstraat volgen in noordelijke richting tot aan 
Rondweg.
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30. Rondweg volgen in zuidelijke richting tot aan Statenweg.

31. Statenweg volgen in noordelijke richting overgaand in Van 
Schaikweg tot aan Hondsrugweg.

Those parts of the municipality Emmen contained within a circle of 
a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
7.01 lat 52, 78

20.10.2022 – 
28.10.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00068

1. via pastorielaan naar rijksweg west

2. via rijksweg west naar waterhuizen

3. via waterhuizen naar dr. e.h. ebelsweg

4. via dr. e.h. ebelsweg naar waterhuizerweg

5. via waterhuizerweg naar middelhorsterweg

6. via middelhorsterweg naar oosterweg

7. via oosterweg naar kromme elleboog

8. via kromme elleboog naar molenweg

9. via molenweg naar vondellaan

10. via vondellaan naar emmalaan

11. via emmalaan naar meerweg

12. via meerweg naar groningerweg

13. via groningerweg naar borchsingel

14. via borchsingel naar ter borchlaan

15. via ter borchlaan naar bruilweering

16. via bruilweering naar madijk

17. via madijk naar hoogkerkerplein

18. via hoogkerkerplein naar madijkerbaan

19. via madijkerbaan naar ruskenveen

20. via ruskenveen naar roderwolderdijk

21. via roderwolderdijk naar hoendiep

22. via hoendiep naar spoorbaan

23. via spoorbaan naar weersterweg

24. via weersterweg naar langeweersterweg

25. via langeweersterweg naar friesestraatweg

26. via friesestraatweg naar kleiweg

27. via kleiweg naar burg van barneveldweg

28. via burg van barneveldweg naar sietse veldstraweg

30.10.2022
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29. via sietse veldstraweg naar fransumerweg

30. via fransumerweg naar zuiderweg

31. via zuiderweg naar mentaweg

32. via mentaweg naar torensmaweg

33. via torensmaweg naar valgeweg

34. via valgeweg naar zijlsterweg

35. via zijlsterweg naar reitdiep en lauwersmeer

36. via reitdiep naar winsumerdiep

37. via winsumerdiep naar schaphalsterzijl

38. via schaphalsterzijl naar schouwerzijlsterweg

39. via schouwerzijlsterweg naar wierdaweg

40. via wierdaweg naar N361.

41. Via N361 naar N363.

42. Via N363 naar Kanaal Baflo-Mensingweer.

43. Via kanaal Baflo-mensingweer naar Rasquerdermaar.

44. Via Rasquerdermaar naar Warffumermaar.

45. Via Warffumermaar naar Kanaal door de Zuidhorn.

46. Via Kanaal door de Zuidhorn overgaand naar Stitserdermaar 
naar Havenweg.

47. Via Havenweg naar Stitswerderweg.

48. Via Stitswerderweg naar Bredeweg.

49. via bredeweg naar bredewegstraat

50. via bredewegstraat naar middelstumerweg

51. via middelstumerweg naar molenweg

52. via molenweg naar oosterburen

53. via oosterburen naar hippolytuslaan

54. via hippolytuslaan naar colpende

55. via colpende naar huizingerweg

56. via huizingerweg naar hoofdweg

57. via hoofdweg naar e l ubbensweg

58. via e l ubbensweg naar delleweg

59. via delleweg naar stadsweg

60. via stadsweg naar rijksweg

61. via rijksweg naar damsterdiep

62. via damsterdiep naar b. kuiperweg
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63. via b. kuiperweg naar woldjerweg

64. via woldjerweg naar meenteweg

65. via meenteweg naar eemskanaal zz

66. via eemskanaal zz naar laanweg

67. via laanweg naar slochtermeenteweg

68. via slochtermeenteweg naar afwateringskanaal

69. via afwateringskanaal naar slochterdiep

70. via slochterdiep naar scharmer ae weg langs

71. via scharmer ae weg langs naar woudbloemlaan

72. via woudbloemlaan naar hoofdweg

73. via hoofdweg naar herenlaan

74. via herenlaan naar borgweg

75. via borgweg naar bieleveldslaan

76. via bieleveldslaan naar borgweg

77. via borgweg naar roodharsterlaan

78. via roodharsterlaan naar oudeweg

79. via oudeweg naar pastorielaan

Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6.89, lat 53,06

22.10.2022 – 
30.10.2022

Municipality Zuidwolde Het Hoogeland, province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00069

1. via pastorielaan naar rijksweg west

2. via rijksweg west naar waterhuizen

3. via waterhuizen naar dr. e.h. ebelsweg

4. via dr. e.h. ebelsweg naar waterhuizerweg

5. via waterhuizerweg naar middelhorsterweg

6. via middelhorsterweg naar oosterweg

7. via oosterweg naar kromme elleboog

8. via kromme elleboog naar molenweg

9. via molenweg naar vondellaan

10. via vondellaan naar emmalaan

11. via emmalaan naar meerweg

12. via meerweg naar groningerweg

13. via groningerweg naar borchsingel

14. via borchsingel naar ter borchlaan

15. via ter borchlaan naar bruilweering

30.10.2022
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16. via bruilweering naar madijk

17. via madijk naar hoogkerkerplein

18. via hoogkerkerplein naar madijkerbaan

19. via madijkerbaan naar ruskenveen

20. via ruskenveen naar roderwolderdijk

21. via roderwolderdijk naar hoendiep

22. via hoendiep naar spoorbaan

23. via spoorbaan naar weersterweg

24. via weersterweg naar langeweersterweg

25. via langeweersterweg naar friesestraatweg

26. via friesestraatweg naar kleiweg

27. via kleiweg naar burg van barneveldweg

28. via burg van barneveldweg naar sietse veldstraweg

29. via sietse veldstraweg naar fransumerweg

30. via fransumerweg naar zuiderweg

31. via zuiderweg naar mentaweg

32. via mentaweg naar torensmaweg

33. via torensmaweg naar valgeweg

34. via valgeweg naar zijlsterweg

35. via zijlsterweg naar reitdiep en lauwersmeer

36. via reitdiep naar winsumerdiep

37. via winsumerdiep naar schaphalsterzijl

38. via schaphalsterzijl naar schouwerzijlsterweg

39. via schouwerzijlsterweg naar wierdaweg

40. via wierdaweg naar N361.

41. Via N361 naar N363.

42. Via N363 naar Kanaal Baflo-Mensingweer.

43. Via kanaal Baflo-mensingweer naar Rasquerdermaar.

44. Via Rasquerdermaar naar Warffumermaar.

45. Via Warffumermaar naar Kanaal door de Zuidhorn.

46. Via Kanaal door de Zuidhorn overgaand naar Stitserdermaar 
naar Havenweg.

47. Via Havenweg naar Stitswerderweg.

48. Via Stitswerderweg naar Bredeweg.

49. via bredeweg naar bredewegstraat
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50. via bredewegstraat naar middelstumerweg

51. via middelstumerweg naar molenweg

52. via molenweg naar oosterburen

53. via oosterburen naar hippolytuslaan

54. via hippolytuslaan naar colpende

55. via colpende naar huizingerweg

56. via huizingerweg naar hoofdweg

57. via hoofdweg naar e l ubbensweg

58. via e l ubbensweg naar delleweg

59. via delleweg naar stadsweg

60. via stadsweg naar rijksweg

61. via rijksweg naar damsterdiep

62. via damsterdiep naar b. kuiperweg

63. via b. kuiperweg naar woldjerweg

64. via woldjerweg naar meenteweg

65. via meenteweg naar eemskanaal zz

66. via eemskanaal zz naar laanweg

67. via laanweg naar slochtermeenteweg

68. via slochtermeenteweg naar afwateringskanaal

69. via afwateringskanaal naar slochterdiep

70. via slochterdiep naar scharmer ae weg langs

71. via scharmer ae weg langs naar woudbloemlaan

72. via woudbloemlaan naar hoofdweg

73. via hoofdweg naar herenlaan

74. via herenlaan naar borgweg

75. via borgweg naar bieleveldslaan

76. via bieleveldslaan naar borgweg

77. via borgweg naar roodharsterlaan

78. via roodharsterlaan naar oudeweg

79. via oudeweg naar pastorielaan

Those parts of the municipality Zuidwolde, Het Hoogeland 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 6,6, lat 53,27

22.10.2022 – 
30.10.2022
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Municipality Voorst, province Gelderland

NL-HPAI(P)-2022-00070

1. Vanaf de kruising van N344 en Kanaal Noord, Kanaal Noord 
volgen in noordelijke richting overgaan in Oost Veluweg in 
oostelijke richting tot A50.

2. A50 volgen in noordelijke richting tot Beemterweg.

3. Beemterweg volgen in oostelijke richting overgaan in 
Kerkstraat tot Lochemsestraat.

4. Lochemsestraat volgen in zuidelijke richting tot 
Zandenallee.

5. Zandenallee volgen in oostelijke richting tot de Zanden.

6. De Zanden volgen in oostelijke richting tot Oude 
Wezeveldseweg.

7. Oude Wezeveldseweg volgen in zuidelijke richting tot N344.

8. N344 volgen in oostelijke richting tot aan de IJssel.

9. De IJssel volgen in zuidelijke richting tot A1.

10. A1 volgen in oostelijke richting tot N348.

11. N348 volgen in zuidelijke richting tot Zutphenseweg.

12. Zutphenseweg volgen in zuidelijke richting tot Schoolstraat.

13. Schoolstraat volgen in zuidelijke richting tot Kapperallee.

14. Kapperallee volgen in zuidelijke richting tot aan N346.

15. N346 volgen in westelijke richting tot aan N348.

16. N348 volgen in zuidelijke richting overgaan in N314 tot L. 
Dolfingweg.

17. L. Dolfinweg volgen in westelijke richting tot Doctor A. 
Ariensstraat.

18. Doctor A. Ariensstraat volgen in westelijke richting 
overgaan in Onderstraat tot Bovenstraat.

19. Bovenstraat volgen in noordelijke richting tot Veerweg.

20. Veerweg in westelijke richting tot aan de IJssel.

21. De IJssel volgen in zuidelijke richting tot Aan‘t Veer.

22. Aan’t Veer volgen in westelijke richting overgaan in 
Lagestraat tot Doesburgsedijk.

23. Doesburgsedijk volgen in noordelijke richting tot Oude 
Arnhemsestraatweg.

24. Oude Arnhemsestraatweg volgen in zuidelijke richting 
overgaan in Ellecomsedijk tot Zutphensestraatweg.

25. Zutphensestraatweg volgen in westelijke richting overgaan 
in Middachterallee in zuidelijke richting overgaan in 
Hoofdstraat overgaan in Arnhemsestraatweg overgaan in 
N785 tot A12.

26. A12 volgen in noordelijke richting tot A50.

2.11.2022
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27. A50 volgen in noordelijke richting tot N311.

28. N311 volgen in westelijke richting tot N804.

29. N804 volgen in noordelijke richting tot N304.

30. N304 volgen in noordelijke richting tot Laan van 
Spitsbergen.

31. Laan van Spitsbergen volgen in noordelijke richting 
overgaan in Jachtlaan overgaan in N344 in oostelijke 
richting tot Kanaal Noord.

Those parts of the municipality Voorst contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.08 lat 52,15.

25.10.2022 – 
2.11.2022

BE-HPAI(P)-2022-00005

1. Vanaf kruising Grens Nederland-België/ Krakeelweg, 
Krakeelweg volgen in oostelijke richting tot aan Eedeweg.

2. Eedeweg volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

3. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

4. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

5. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

6. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

7. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

8. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan 
Slepersdijk.

9. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

10. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

11. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

12. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Gouden 
Polderdijk.

13. Gouden Polderdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Zevenhofstedenstraat.

14. Zevenhofstedenstraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Willemsweg.

15. Willemsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Oranjestraat.

16. Oranjestraat volgen in oostelijke richting tot aan 
Vestingweg.

17. Vestingweg volgen in zuidelijke richting tot aan Middenweg.

18. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Komsestraat-zuid.

19. Komsestraat-zuid volgen in zuidelijke richting tot aan 
Westdijk.

30.10.2022
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20. Westdijk volgen in zuidelijke richting tot aan Zuiddiepe.

21. Zuiddiepe volgen in oostelijke richting tot aan Isabellaweg.

22. Isabellaweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Duckmeesterweg tot aan Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-België.

24. Grens Nederland-België volgen in westelijke richting tot aan 
Krakeelweg.

BE-HPAI(P)-2022-00006

1. Vanaf kruising Grens Nederland-Belgie/Tol volgen in 
oostelijke richting tot aan Nieuweweg.

2. Nieiweweg volgen in noordelijke richting tot aan Oud 
Geulsche Watergang.

3. Oud Geulsche Watergang volgen in noordelijke richting tot 
aan Herendreef.

4. Herendreef volgen in noordelijke richting tot aan Kaai.

5. Kaai volgen in noordelijke richting overgaand in Haven 
overgaand in Draaibrugseweg tot aan Olieweg.

6. Olieweg volgen in noordelijke richting tot aan Langeweg.

7. Langeweg volgen in oostelijke richting tot aan Bonte Kof.

8. Bonte Kof volgen in noordelijke richting tot aan Sophiaweg.

9. Sophiaweg volgen in noordelijke richting tot aan 
Maagdenbergweg tot aan uitwateringskanaal.

10. Uitwateringskanaal volgen in oostelijke richting tot aan 
Bakkersdam.

11. Bakkersdam volgen in noordelijke richting tot aan 
Slepersdijk.

12. Slepersdijk volgen in oostelijke richting tot aan De Munte.

13. De Munte volgen in noordelijke richting tot aan Cathalijna 
Schans.

14. Cathalijna Schans volgen in oostelijke richting tot aan 
Philipsweg.

15. Philipsweg volgen in oostelijke richting tot aan Turkeijeweg.

16. Turkeije weg volgen in oostelijke richting tot aan 
Middenweg.

17. Middenweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Watervlietseweg.

18. Watervlietseweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Isabellaweg.

19. Isabellaweg volgen in oostelijke richting tot aan Weg aan het 
Verlaat.

20. Weg aan het verlaat volgen in zuidelijke richting tot aan 
Pyramide.

2.11.2022
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21. Pyramide volgen in oostelijke richting tot aan 
Timmermansweg.

22. Timmermansweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Isabellakanaal.

23. Isabellakanaal volgen in zuidelijke richting tot aan Grens 
Nederland-Belgie.

24. Grens Nederland-Belgie volgen in westelijke richting tot aan 
Tol.

Municipality Hoogezand province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00071

1. via N33 naar Jan Kokweg.

2. Via Jan Kokweg naar Dalweg.

3. Via Dalweg naar N33.

4. via N33 naar de Hilte

5. via de Hilte naar Zandvoort

6. via Zandvoort naar Dalweg

7. via Dalweg naar Nieuwedijk

8. via Nieuwedijk naar Vijzelweg

9. via Vijzelweg naar`t Witzand

10. via`t Witzand naar Kerkweg

11. Via Kerkweg naar Torenweg.

12. Via Torenweg naar Anderenseweg

13. via Anderenseweg naar Gasterenseweg

14. via Gasterenseweg naar Oosteinde

15. via Oosteinde naar Oudemolenseweg

16. via Oudemolenseweg naar Meester Croneweg

17. via Meester Croneweg naar Linthorst Homanweg

18. via Linthorst Homanweg naar Eisenbroeken

19. via Eisenbroeken naar Schoolstraat

20. via Schoolstraat naar Dorpsstraat

21. via Dorpsstraat naar Vriezerweg

22. via Vriezerweg naar Meerweg

23. via Meerweg naar Steek Door

24. via Steek Door naar Meerweg

25. via Meerweg naar Sluisweg

26. via Sluisweg naar Hondstong

27. via Hondstong naar Groningerstraat

3.11.2022

MT Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L 281/120 31.10.2022  



28. via Groningerstraat naar G Douweg

29. via G Douweg naar Oosterbroek

30. via Oosterbroek naar Oosterbroekweg

31. via Oosterbroekweg naar Weg Langs Het Hemrik

32. via Weg Langs Het Hemrik naar Lutsborgsweg

33. via Lutsborgsweg naar Holsteinslaan

34. via Holsteinslaan naar Dr. e.h. Ebelsweg

35. via Dr. e.h. Ebelsweg naar Waterhuizen

36. via Waterhuizen naar Winschoterweg

37. via Winschoterweg naar Woortmansdijk

38. via Woortmansdijk naar Oudeweg

39. via Oudeweg naar Roodharsterlaan

40. via Roodharsterlaan naar Borgweg

41. via Borgweg naar Bieleveldslaan

42. via Bieleveldslaan naar Borgweg

43. via Borgweg naar Herenlaan

44. via Herenlaan naar Hoofdweg

45. via Hoofdweg naar Woudbloemlaan

46. via Woudbloemlaan naar Veenlaan

47. via Veenlaan naar Verlengde Veenlaan

48. via Verlengde Veenlaan naar Fromaweg

49. via Fromaweg naar Korenmolenweg

50. via Korenmolenweg naar Hoofdweg

51. via Hoofdweg naar Noordbroeksterweg

52. via Noordbroeksterweg naar Slochterweg

53. via Slochterweg naar Geert Veenhuizenweg

54. via Geert Veenhuizenweg naar Sappemeersterweg

55. via Sappemeersterweg naar Botjesweg

56. via Botjesweg naar Het Veen

57. via Het Veen naar Nieuweweg

58. via Nieuweweg naar Torenstraat

59. via Torenstraat naar Kerkstraat

60. via Kerkstraat naar Europaweg

61. via Europaweg naar A7
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62. Via A7 naar N33

63. Via N33 naar Duurkenakker

64. via Duurkenakker naar Beneden Veensloot

65. via Beneden Veensloot naar Verlengde Burgemeester 
Venemastraat

66. via Verlengde Burgemeester Venemastraat naar Korte Akkers

67. via Korte Akkers naar Vosseveld

68. via Vosseveld naar Drieborghweg

69. via Drieborghweg naar Noorderkwartier

Those parts of the municipality Hoogezand contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,76 lat 53,21.

26.10.2022 – 
3.11.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00072

1. Vanaf kruising N34- Anloërweg, Anloërweg volgen in 
oostelijke richting overgaand in Kruisstraat overgaand in 
Brink tot aan Nije Dijk.

2. Nije Dijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Annermoeras.

3. Annermoeras volgen in noordelijke richting overgaand in 
De Dijk tot aan De Knijpe.

4. De Knijpe volgen in oostelijke richting tot aan Dorpsstraat.

5. Dorpsstraat volgen in noordelijke richting tot aan 
Zuidlaarderweg.

6. Zuidlaarderweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Kalkwijk.

7. Kalskwijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Kalkwijkpad.

8. Kalkwijkpad volgen in oostelijke richting tot aan Zandpad.

9. Zandpad volgen in zuidelijke richting tot aan Nieuweweg.

10. Nieuweweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Tripscompagniesterweg.

11. Tripscompagniesterweg volgen in noordelijke richting tot 
aan Daaleweg.

12. Daaleweg volgen in oostelijke richting tot aan Tussenklap
penwestzijde.

13. Tussenklappenwestzijde volgen in noordelijke richting tot 
aan Legeweg.

14. Legeweg volgen in oostelijke richting N33 overstekend 
overgaand in Munte Watering tot aan Zevenwoldsterweg.

15. Zevenwoldsterweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Hereweg.

5.11.2022
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16. Hereweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Hoofdweg tot aan Emergoweg.

17. Emergoweg volgen in zuidelijke richting tot aan D.H. 
Vinkersweg.

18. D.H.Vinkersweg volgen in oostelijke richting tot aan 
Ontsluitingsweg.

19. Ontsluitingsweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
Raadhuisweg.

20. Raadhuisweg volgen in oostelijke richting overgaand in 
Raadhuislaan overgaand in Wedderweg tot aan 
Borgesiusweg.

21. Borgsiusweg volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Tangerveldweg overgaand in 1e Achterholtsweg tot aan 
Heideweg.

22. Heideweg volgen in zuidelijke richting overgaand in Boslaan 
tot aan Hardingstraat.

23. Hardingstraat volgen in westelijke richting tot aan Valgweg.

24. Valkgweg volgen in oostelijke richting tot Scholtweg.

25. Scholtweg volgen in zuidelijke richting tot aan aan 
Vledderhuizen.

26. Vledderhuizen volgen in westelijke richting tot aan 
Kettingwijk.

27. Kettingwijk volgen in westelijke richting tot aan 
Noorderkanaalweg.

28. Noorderkanaalweg volgen in zuidelijke richting tot aan 
N374.

29. N374 volgen in zuidelijke richting tot aan Noordelijke 
Tweederdeweg.

30. Noordelijke Tweederdeweg volgen in zuidelijke richting tot 
aan N379.

31. N379 volgen in noordelijke richting tot aan N374.

32. N374 volgen in westelijke richting tot aan Zuideind.

33. Zuideind volgen in noordelijke richting overgaand in 
Hoofdstraat tot aan Drouwnerstraat.

34. Drouwnerstraat volgen in westelijke richting tot aan 
Brandsdijk.

35. Brandsdijk volgen in noordelijke richting tot aan 
Hambroeksdijk.

36. Hambroeksdijk volgen in westelijke richting tot aan 
Kamplaan.

37. Kamplaan volgen in noordelijke richting tot aan Julianalaan.

38. Julianalaan volgen in westelijke richting overgaand in Jan 
Hugeslaan overgaand in Gieterweg tot aan Parallelweg.
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39. Parallelweg volgen in westelijke richting overgaand in 
Oeleboom tot aan N34.

40. N34 volgen in noordelijke richting tot aan Anloërrweg.

Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,89, lat 53,06

28.10.2022 – 
5.11.2022

Municipality Veendam , province Groningen

NL-HPAI(P)-2022-00073

1. via Nautilusweg naar Buinerweg

2. via Buinerweg naar Provinciale weg

3. via Provinciale weg naar Zuiderblokken

4. via Zuiderblokken naar Noorderblokken

5. via Noorderblokken naar Markescheiding

6. via Markescheiding naar Boerdijk

7. via Boerdijk naar Burg. van Roijenstraat

8. via Burg. van Roijenstraat naar Hunzelaan

9. via Hunzelaan naar Noorderdwarsdijk

10. via Noorderdwarsdijk naar Nieuwe Dijk

11. via Nieuwe Dijk naar Achterweg

12. via Achterweg naar Verlengde Grensweg

13. via Verlengde Grensweg naar Achter 't Hout

14. via Achter 't Hout naar Bonnen

15. via Bonnen naar Schoolstraat

16. via Schoolstraat naar Ambachtsstraat

17. via Ambachtsstraat naar Oude Groningerweg

18. via Oude Groningerweg naar Vijzelweg

19. via Vijzelweg naar Heiakkers

20. via Heiakkers naar Koebroeken

21. via Koebroeken naar 't Wit

22. via 't Wit naar De Hullen

23. via De Hullen naar Spijkerboorsdijk

24. via Spijkerboorsdijk naar Leiding 2

25. via leiding 2 naar Zwetdijk

26. via Zwetdijk naar De Dijk

27. via De Dijk naar De Knipe

28. via de Knipe naar Dorpsstraat

29. via Dorpsstraat naar Zuidlaarderweg

7.11.2022
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30. via Zuidlaarderweg naar Kielsterachterweg

31. via Kielsterachterweg naar De Vosholen

32. via De Vosholen naar Spoorbaan

33. via Spoorbaan naar Lagelaan

34. via Lagelaan naar 2e Garstelaan

35. via 2e Garstelaan naar Hogelaan

36. via Hogelaan naar Hoofdweg

37. via Hoofdweg naar Molenstraat

38. via Molenstraat naar Molenpad

39. via Molenpad naar Veenweg

40. via Veenweg naar Ontsluitingsweg

41. via Ontsluitingsweg naar Zaaiweg

42. via Zaaiweg naar Oogstweg

43. via Oogstweg naar Zuiderveen

44. via Zuiderveen naar Turfweg

45. via Turfweg naar Kentersweg

46. via Kentersweg naar Driepoldersweg

47. via Driepoldersweg naar Weverslaan

48. via Weverslaan naar Borgesiusweg

49. via Borgesiusweg naar Tangerveldweg

50. via Tangerveldweg naar 1e Achterholtsweg

51. via 1e Achterholtsweg naar Holte

52. via Holte naar Dorpsstraat

53. via Dorpsstraat naar Brink

54. via Brink naar Kerklaan

55. via Kerklaan naar Scholtweg

56. via Scholtweg naar Vledderhuizen

57. via Vledderhuizen naar Kettingwijk

58. via Kettingwijk naar Noorder Kanaalweg

59. via Noorder Kanaalweg naar Nautilusweg
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Those parts of the municipality Veendam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates 
long 6,9, lat 53,07

30.10.2022 – 
7.11.2022

Municipality Waddinxveen, province Zuid Holland

NL-HPAI(P)-2022-00074

10KM Gebiedsbeschrijving Waddinxveen

1. via Oosteinde naar Westeinde
2. via Westeinde naar Molenvliet
3. via Molenvliet naar Tiendweg-Oost
4. via Tiendweg-Oost naar Kerkweg
5. via Kerkweg naar Kalverstraat
6. via Kalverstraat naar Steek Door
7. via Steek Door naar Groenendijk
8. via Groenendijk naar Klaas Klinkertkade
9. via Klaas Klinkertkade naar Waardenpad
10. via Waardenpad naar Rijndalpad
11. via Rijndalpad naar Ahrdal
12. via Ahrdal naar Maasdal
13. via Maasdal naar Dongedal
14. via Dongedal naar Oosterlengte
15. via Oosterlengte naar Burgemeester van Beresteijnlaan
16. via Burgemeester van Beresteijnlaan naar Schollevaartseweg
17. via Schollevaartseweg naar Louvre
18. via Louvre naar Bouvigne
19. via Bouvigne naar Hermitage
20. via Hermitage naar Operalaan
21. via Operalaan naar Fidelio
22. via Fidelio naar Henry Moorepassage
23. via Henry Moorepassage naar rodinrade
24. via Rodinrade naar Hobo
25. via Hobo naar Burgemeester van Dijklaan
26. via Burgemeester van Dijklaan naar Hoofdweg
27. via Hoofdweg naar Capelseweg
28. via Capelseweg naar President Rooseveltweg
29. via President Rooseveltweg naar Martin Luther Kingweg
30. via Martin Luther Kingweg naar President Wilsonweg
31. via President Wilsonweg naar Kikkerpad
32. via Kikkerpad naar Bergse Linker Rottekade
33. via Bergse Linker Rottekade naar Steek Door
34. via Steek Door naar Rottekade
35. via Rottekade naar De Postdreef
36. via De Postdreef naar Rottebandreef
37. via Rottebandreef naar Hoeksekade
38. via Hoeksekade naar Leeuwenhoekweg
39. via Leeuwenhoekweg naar Leeuwenakkerweg
40. via Leeuwenakkerweg naar Hoekeindseweg
41. via Hoekeindseweg naar Overbuurtseweg
42. via Overbuurtseweg naar Groendalseweg
43. via Groendalseweg naar Spoorbaan
44. via Spoorbaan naar Rykswg
45. via Rykswg naar Rijksweg A12
46. via Rijksweg A12 naar Zoetermeer 7
47. via Zoetermeer 7 naar Oostweg
48. via Oostweg naar Prinses Maximaplein
49. via Prinses Maximaplein naar Oostweg
50. via Oostweg naar Franklinstraat
51. via Franklinstraat naar Oostweg
52. via Oostweg naar Willem Dreeslaan
53. via Willem Dreeslaan naar Hugo De Grootlaan

09.11.2022
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54. via Hugo De Grootlaan naar Zegwaartseweg
55. via Zegwaartseweg naar Geerweg
56. via Geerweg naar Zegwaartseweg
57. via Zegwaartseweg naar Dorpsstraat
58. via Dorpsstraat naar Heerewegh
59. via Heerewegh naar Westzijdeweg
60. via Westzijdeweg naar Westeinde
61. via Westeinde naar Dorpsstraat
62. via Dorpsstraat naar Gemeneweg
63. via Gemeneweg naar Galgweg
64. via Galgweg naar Spookverlaat
65. via Spookverlaat naar Compierekade
66. via Compierekade naar Weteringpad
67. via Weteringpad naar Amerikalaan
68. via Amerikalaan naar Zuiderkeerkring
69. via Zuiderkeerkring naar Aziëlaan
70. via Aziëlaan naar Tankval
71. via Tankval naar Vorkweg
72. via Vorkweg naar Spoorbaan
73. via Spoorbaan naar Goudse Schouw
74. via Goudse Schouw naar Gouwe, Gouwekanaal en Voorhaven 

Julianasluis
75. via Gouwe, Gouwekanaal en Voorhaven Julianasluis naar 

Oude Rijn
76. via Oude Rijn naar Oostkanaalweg
77. via Oostkanaalweg naar Kortsteekterweg
78. via Kortsteekterweg naar Lindenhovestraat
79. via Lindenhovestraat naar Ziende.
80. via Ziende naar Meije
81. via Meije naar Dwarswetering.
82. via Dwarswetering naar Zuidzijde
83. via Zuidzijde naar Weijpoort
84. via Weijpoort naar Weiweg
85. via Weiweg naar A12
86. via A12 naar Dubbele Wiericke
87. via Dubbele Wiericke naar Poppelendam
88. via Poppelendam naar Opweg
89. via Opweg naar Goejanverwelle
90. via Goejanverwelle naar fiets/voetpad Hekendorp
91. via fiets/voetpad Hekendorp naar Provincialeweg Oost
92. via Provincialeweg Oost naar Hoenkoopse Rijweg
93. via Hoenkoopse Rijweg naar Tiendweg
94. via Tiendweg naar Zijdeweg
95. via Zijdeweg naar Oost-Vlisterdijk
96. via Oost-Vlisterdijk naar West-Vlisterdijk
97. via West-Vlisterdijk naar Julianaplein
98. via Julianaplein naar Willem-Alexanderstraat
99. via Willem-Alexanderstraat naar Geerpad
100. via Geerpad naar Schoonouwenseweg
101. via Schoonouwenseweg naar Koolwijkseweg
102. via Koolwijkseweg naar Ringsloot
103. via Ringsloot naar Zuidbroekse Opweg.
104. Via Zuidbroekse Opweg naar Oosteinde

Those parts of the municipality Waddingxveen contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,67 , lat 52,03

1.11.2022 – 
9.11.2022
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Municipality Tiel province Gelderland

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00683

1. via Waal naar Waaldijk.

2. via Waaldijk naar Repelsestraat

3. via Repelsestraat naar 2e Tieflaarsestraat

4. via 2e Tieflaarsestraat naar Zwaluwstraat

5. via Zwaluwstraat naar A.H.de Kockstraat

6. via A.H.de Kockstraat naar Steenweg

7. via Steenweg naar Rijksstraatweg

8. via Rijksstraatweg naar Lingedijk

9. via Lingedijk naar Spijksepad

10. via Spijksepad naar Groeneweg

11. via Groeneweg naar De Twee Morgen

12. via De Twee Morgen volgen in noordelijke richting naar 
Hooglandscheweg

13. via Hooglandscheweg naar Hooglandsche Wetering

14. via Hooglandsche Wetering naar Rijksstraatweg

15. via Rijksstraatweg naar Kruisweg

16. via Kruisweg naar Haardijk

17. via Haardijk naar Culumborgseweg

18. via Culumborgseweg naar Zandweg

19. via Zandweg naar Plein

20. via Plein naar Donkerstraat

21. via Donkerstraat naar Lek

22. via Lek naar Veerweg

23. via Veerweg naar Rijnbandijk

24. via Rijnbandijk naar Ganzert

25. via Ganzert naar P van Westrhenenweg

26. via P van Westrhenenweg naar Luchtenburg

27. via Luchtenburg naar Rijnstraat

28. via Rijnstraat naar Vossenpassenweg

29. via Vossenpassenweg naar Verhuizensestraat

30. via Verhuizensestraat naar Rijnbandijk

31. via Rijnbandijk naar Rijndijk

32. via Rijndijk naar Waaijweg

33. via Waaijweg naar Drosseweg

07.11.2022
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34. via Drosseweg naar Remsestraat

35. via Remsestraat naar Hogeweg

36. via Hogeweg naar Cuneraweg

37. via Cuneraweg naar Veerstoep

38. via Veerstoep naar Waal

39. via Waal naar Waalbandijk

40. via Waalbandijk naar Heersweg

41. via Heersweg naar Kerkstraat

42. via Kerkstraat naar Koningsweg

43. via Koningsweg naar Meerstraat

44. via Meerstraat naar Noord-zuid

45. via Noord-Zuid naar Dijkgraaf de Leeuweg

46. via Dijkgraaf de Leeuweg naar Molenstraat

47. via Molenstraat naar Munsedijk

48. via Munsedijk naar Noord-Zuid

49. via Noord-Zuid naar Maas

50. via Maas naar Burgermeester Delenkanaal

51. via Burgermeester Delenkanaal naar Kasteeldijk

52. via Kasteeldijk naar Kasteelstraat

53. via Kasteelstraat naar Weteringstraat

54. via Weteringstraat naar Teefelse Wetering

55. via Teefelse Wetering naar Beatrixweg

56. via Beatrixweg naar John F Kennedystraat

57. via John F Kennedystraat naar Lutterstraat

58. via Lutterstraat naar Tiendweg

59. via Tiendweg naar Hoog Janstraat

60. via Hoog Janstraat naar Meester Huismanstraat

61. via Meester Huismanstraat naar Kesselgraaf

62. via Kesselgraaf naar Hoevenweg

63. via Hoevenweg naar Kesselseweg

64. via Kesselseweg naar Nolderweg

65. via Nolderweg naar Hille Kampkes

66. via Hille Kampkes naar Pastoor Roesweg

67. via Pastoor Roesweg naar Provincialeweg
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68. via Provincialeweg naar Oude Pastoriestraat

69. via Oude Pastoriestraat naar Marense Dijk

70. via Marense Dijk naar Maas

71. via Maas naar Kanaal van Sint Andries

72. via Kanaal van Sint Andries naar Waal

Those parts of the municipality Tiel contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
5,44, lat 51,89

30.10.2022 – 
7.11.2022

Municipality Dantumadeel province Friesland

NL-HPAI(NON-P)- 
2022-00684

1. via Bûtenom naar Lauwersmeerweg

2. via Lauwersmeerweg naar Oude Dijk

3. via Oude Dijk naar Alde Dyk

4. via Alde Dyk naar De Koaten

5. via De Koaten naar Jisteboerewei

6. via Jisteboerewei naar Joost Wiersmaweg

7. via Joost Wiersmaweg naar Prinses Margrietkanaal.

8. Via Prinses Margrietkanaal naar Marwei

9. via Marwei naar Nieuwstad

10. via Nieuwstad naar Kloosterlaan

11. via Kloosterlaan naar Tussendijken

12. via Tussendijken naar Oude Commissieweg

13. via Oude Commissieweg naar Zomerweg

14. via Zomerweg naar Burgemeester Drijberweg

15. via Burgemeester Drijberweg naar Stationsweg

16. via Stationsweg naar Slachtedijk

17. via Slachtedijk naar Binnendijk

18. via Binnendijk naar Breedijk

19. via Breedijk naar Westerdijk

20. via Westerdijk naar Trynwâldsterdyk

21. via Trynwâldsterdyk naar Rengersweg

22. via Rengersweg naar Marwei

23. via Marwei naar Lauwersmeerwei

24. via Lauwersmeerwei naar Aldsterksterfeart.

25. Via Aldsterksterfeart naar Barthlehiem.

26. Via Barthlehiem naar Tergracht.

5.11.2022
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27. Via Tergracht naar Hoofdweg.

28. Via Hoofdweg naar Brugweg.

29. via Brugweg naar Jislumerdyk

30. via Jislumerdyk naar Hikkaarderdyk

31. via Hikkaarderdyk naar Harstawei

32. via Harstawei naar De Houwen

33. via De Houwen naar Heskamperweg

34. via Heskamperweg naar Mieddyk

35. via Mieddyk naar Miedwei

36. via Miedwei naar Hillige wei

37. via Hillige wei naar Tsjessenswei

38. via Tsjessenswei naar Poelewei

39. via Poelewei naar Lania

40. via Lania naar Hollewei

41. via Hollewei naar Holwerterdyk

42. via Holwerterdyk naar Aldbuorren

43. via ALdbuorren naar Tsjerkestrjitte

44. via Tsjerkestrjitte naar Dongerawei

45. via Dongerawei naar Ternaarderwei

46. via Ternaarderwei naar Nesserwei

47. via Nesserwei naar Wiesterwei

48. via Wiesterwei naar Efterwei

49. Via Efterwei naar Foarstrjitte

50. Via Foarstjitte naar Nijtsjersterwei

51. Via Nijtsjersterwei naar Ald Tûn

52. Via Ald Tûn naar De Buorren

53. Via De Buorren naar Foeke Sjoerdsstrjitte

54. via Foeke Sjoerdsstrjitte naar De Terp

55. via De Terp naar Langgrousterwei

56. via Langgrousterwei naar Grytsjewei

57. via Grytsjewei naar Doarpsstrjitte

58. via Doarpsstrjitte naar Garewei

59. via Garewei naar Ridwei

60. via Ridwei naar Boltawei
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61. via Boltawei naar Skânserwei

62. via Skânserwei naar Saatsenwei

63. via Saatsenwei naar Kolkwei

64. via Kolkwei naar Esonbuorren

65. Via Esonbuorrren naar Camminghawei

66. Via Camminghawei naar Esumakeech

67. Via Esumakeech naar Dokumerdiep

68. Via Dokumerdiep naar Oosterboereweg

69. via Oosterboereweg naar Hesseweg

70. via Hesseweg naar Zevenhuisterweg

71. via Zevenhuisterweg naar Steenharst

72. via Steenharst naar Oost

73. via Oost naar Bûtenom

Those parts of the municipality Dantumadeel contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 6,03, lat 53,3

28.10.2022 – 
5.11.2022

Municipality Bodegraven, province Zuid Holland

NL-HPAI(P)-2022-00075

10KM Gebiedsbeschrijving
1. via Europabaan naar M.A. Reinaldaweg
2. via M.A. Reinaldaweg naar Polanerzandweg
3. via Polanerzandweg naar Kromwijkerdijk
4. via Kromwijkerdijk naar Haardijk
5. via Haardijk naar Noord Linschoterdijk
6. via Noord Linschoterdijk naar Noord-Linschoterzandweg
7. via Noord-Linschoterzandweg naar Noord-Linschoterkade
8. via Noord-Linschoterkade naar Plesmanplantsoen
9. via Plesmanplantsoen naar Biezenpoortstraat
10. via Biezenpoortstraat naar Oude Singel
11. via Oude Singel naar Johan J. Vierbergenweg
12. via Johan J. Vierbergenweg naar Tappersheul
13. via Tappersheul naar Ruige Weide
14. via Ruige Weide naar Poppelendam
15. via Poppelendam naar Spoorbaan
16. via Spoorbaan naar Goverwelletunnel
17. via Goverwelletunnel naar Goverwellesingel
18. via Goverwellesingel naar Voorwillenseweg
19. via Voorwillenseweg naar Karnemelksloot
20. via Karnemelksloot naar Blekerssingel
21. via Blekerssingel naar Spoorstraat
22. via Spoorstraat naar Burgemeester Jamessingel
23. via Burgemeester Jamessingel naar Goudse Poort
24. via Goudse Poort naar Burgemeester van Reenensingel
25. via Burgemeester van Reenensingel naar Hanzeweg
26. via Hanzeweg naar Nieuwe Gouwe o.z.
27. via Nieuwe Gouwe o.z. naar Coenecoopbocht
28. via Coenecoopbocht naar Coenecoopbrug
29. via Coenecoopbrug naar Kanaaldijk
30. via Kanaaldijk naar N Ringdijk
31. via N Ringdijk naar Kanaaldijk
32. via Kanaaldijk naar Dreef

11.11.2022
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33. via Dreef naar Sniepweg
34. via Sniepweg naar Dorpstraat
35. via Dorpstraat naar Noordeinde
36. via Noordeinde naar Roemer
37. via Roemer naar Hoogeveenseweg
38. via Hoogeveenseweg naar Middelweg
39. via Middelweg naar Voorweg
40. via Voorweg naar Dorpsstraat
41. via Dorpsstraat naar Ds D A van den Boschstraat
42. via Ds D A van den Boschstraat naar Burgemeester 

Warnaarkade
43. via Burgemeester Warnaarkade naar Gemeneweg
44. via Gemeneweg naar Rijndijk
45. via Rijndijk naar Steek Door
46. via Steek Door naar Hoogewaard
47. via Hoogewaard naar Weidedreef
48. via Weidedreef naar Kerklaan
49. via Kerklaan naar Hofstedelaantje
50. via Hofstedelaantje naar Lagewaard
51. via Lagewaard naar Batelaan
52. via Batelaan naar Ruige Kade
53. via Ruige Kade naar Ofwegen
54. via Ofwegen naar Kerkweg
55. via Kerkweg naar Kruisweg
56. via Kruisweg naar Herenweg
57. via Herenweg naar Provincialeweg
58. via Provincialeweg naar Steek Door
59. via Steek Door naar Woudsedijk-Zuid
60. via Woudsedijk-Zuid naar Woudsedijk
61. via Woudsedijk naar Langeraarseweg
62. via Langeraarseweg naar Geerweg
63. via Geerweg naar Oude Nieuwveenseweg
64. via Oude Nieuwveenseweg naar A.H. Kooistrastraat
65. via A.H. Kooistrastraat naar Kerkstraat
66. via Kerkstraat naar W.P. Speelmanweg
67. via W.P. Speelmanweg naar Tochtpad
68. via Tochtpad naar De Schinkel
69. via De Schinkel naar Noordeinde
70. via Noordeinde naar Dorpsstraat
71. via Dorpsstraat naar Jonge Zevenhovenseweg
72. via Jonge Zevenhovenseweg naar Hogedijk
73. via Hogedijk naar Sluitkade
74. via Sluitkade naar Steek Door
75. via Steek Door naar Amstelkade
76. via Amstelkade naar Lange Meentweg
77. via Lange Meentweg naar Amstelkade
78. via Amstelkade naar Lange Meentweg
79. via Lange Meentweg naar Van Teylingenweg
80. via Van Teylingenweg naar Beukenlaan
81. via Beukenlaan naar Berkenlaan
82. via Berkenlaan naar Goudenregenlaan
83. via Goudenregenlaan naar Eikenlaan
84. via Eikenlaan naar Beukenlaan
85. via Beukenlaan naar Spruitweg
86. via Spruitweg naar Ir. Enschedéweg
87. via Ir. Enschedéweg naar Geestdorp
88. via Geestdorp naar Utrechtsestraatweg
89. via Utrechtsestraatweg naar Cattenbroekerlaan
90. via Cattenbroekerlaan naar Steinhagenseweg
91. via Steinhagenseweg naar Europabaan
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Those parts of the municipality Bodegraven contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 4,76, lat 52,11

3.11.2022 – 
11.11.2022

Municipality Dalfsen province Overijssel

NL-HPAI(P)-2022-00076

1. via N48 naar Oude Hammerweg

2. via oude Hammerweg naar Borrinkdijk

3. via Borrinkdijk naar Vilsterse Kerkpad

4. via Vilsterse Kerkpad naar Vlierhoekweg

5. via Vlierhoekweg naar Schaapskooiweg

6. via Schaapskooiweg naar Dalmsholterweg

7. via Dalmsholterweg naar de Uithoek

8. via de Uithoek naar Diezerstraat

9. via Diezerstraat naar Heinoseweg

10. via Heinoseweg naar Slennebroekerweg

11. via Slennebroekerweg naar Blauwedijk

12. via Blauwedijk naar Tibbensteeg

13. via Tibbensteeg naar Lage Weide

14. via Lage Weide naar Kerkstraat

15. via Kerkstraat naar Zwarteweg

16. via Zwarteweg naar Klapvoortweg

17. via Klapvoortweg naar Mataramweg

18. via Mataramweg naar Poppenallee

19. via Poppenallee naar Marshoekersteeg

20. via Marshoekersteeg naar Herfterweg

21. via Herfterweg naar Oude Dalfserweg

22. via Oude Dalfserweg naar Hooiweg

23. via Hooiweg naar Maatgravenweg

24. via Maatgravenweg naar Maatgravendijk

25. via Maatgravendijk naar Kranenburgweg

26. via Kranenburgweg naar Erasmuslaan

27. via Erasmuslaan naar Bergkloosterweg

28. via Bergkloosterweg naar Haersterveerweg

29. via Haersterveerweg naar Haersterveer

30. via Haersterveer naar de Doornweg

31. via de Doornweg naar Verkavelingsweg

13.11.2022
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32. via Verkavelingsweg naar Grindweg

33. via Grindweg naar Oude Vaartdijk

34. via Oude Vaartdijk naar Holtrustweg

35. via Holtrustweg naar fietspad Holtrustweg-Rechterenseweg

36. via fietspad Holtrustweg-Rechterenseweg naar 
Rechterensweg

37. via Rechterensweg naar Stadsweg

38. via Stadsweg naar Afschuttingsweg

39. via Afschuttingsweg naar Scholenland

40. via Scholenland naar Klaas Kloosterweg west

41. via Klaas Kloosterweg west naar Conradsweg

42. via Conradsweg naar d'Olde Dijk

43. via d'Olde Dijk naar Klaas Kloosterweg west

44. via Klaas Kloosterweg West naar Viaduktweg

45. via Viaduktweg naar Varallelweg

46. via Parallelweg naar Klaas Kloosterweg Oost

47. via Klaas Kloosterweg Oost naar Gemeenteweg

48. via Gemeenteweg naar Heerenweg

49. via Heerenweg naar Root oever

50. via Groot Oever naar Bloemberg

51. via Bloemberg naar Pieperij

52. via Pieperij naar Nieuwe Dijk

53. via Nieuwe Dijk naar fietspad

54. via fietspad naar Den Kaat

55. via den Kaat naar de Pol

56. via de Pol naar Dedemsvaart

57. via Dedemsvaart naar N48

Those parts of the municipality Dalfsen contained within a circle of a 
radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
6.28 lat 52.58

5.11.2022 – 
13.11.2022

MT Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 31.10.2022 L 281/135  



Municipality Noardeast-Fryslân, province Friesland

NL-HPAI(P)-2022-00077

1. Vanaf Kruising Buitendykswechy/ oever waddenzee, oever 
volgen in oostelijke richting tot aan `t Schoor.

2. `t Scoor volgen in oostelijke richting tot aan Wieremer 
Opfeart(water).

3. Wieremer Opfeart volgen in zuidelijke richting tot aan De 
Peazens (water).

4. De Peazens volgen in westelijke richting tot aan Bollingwier.

5. Bollingwier volgen in oostelijke richting tot aan Bartenswei.

6. Bartenswei volgen in zuidelijke richting tot aan 
Grytmanswei.

7. Grytmanswei volgen in westelijke richting tot aan 
Dokkummerwei.

8. Dokkumerwei volgen in westelijke richting tot aan Jellegat 
(water).

9. Jellegat volgen in zuidelijke richting overgaand in Eastrumer 
Opfeart. tot aan Dokkumer Grutdyp (water).

10. Dokkumer Grutdyp volgen in oostelijke richting tot aan 
Driezumer Ryd (water).

11. Driezumer Ryd volgen in zuidelijke richting tot aan Trekwei.

12. Trekwei volgen in zuidelijke richting tot aan Eastwald.

13. Eastwald volgen in westelijke richting overgaand in Van 
Sytzemawei tot aan Tsjerkestritte.

14. Tsjerkestritte volgen in zuidelijke richting overgaand in 
Foarwei overgaand in Doniawei tot aan Centrale As (N356).

15. N356 volgen in zuidelijke richting tot aan Falomster Feart 
(water).

16. Falomster Feart volgen in westelijke richting tot aan De Wiel 
(Water).

17. De Wiel volgen in westelijke richting overgaand in Jetsekolk 
overgaand in Bouwepet tot aan Trynwaldsterdyk.

18. Trynwaldsterdyk volgen in noordelijke richting tot aan 
Nieuwe Straatweg.

19. Nieuwe Straatweg volgen in westelijke richting overgaand in 
Canterlandseweg tot aan Eggedyk.

20. Eggedyk volgen in westelijke richting tot aan Dokkumer 
Ee(water).

21. Dokkumer Ee volgen in noordelijke richting tot aan Stienzer 
Feart.

22. Stienzer Feart volgen in westelijke richting tot aan Bredyk.

23. Bredyk volgen in noordelijke richting tot aan Feinsumer 
Feart.

14.11.2022
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24. Feinsumer Feart volgen in westelijke richting tot aan Hege 
Hearewei.

25. Hege Hearewei volgen in noordelijke richting tot aan 
Monnikebildtslaan.

26. Monnikebildtslaan volgen in westelijke richting tot aan 
Vijfhuisterdyk.

27. Vijfhuisterdyk volgen in noordelijke richting tot aan 
Monnikebildtdyk.

28. Monnikeboldtdyk volgen in westelijke richting tot aan Vana 
Albadaweg.

29. Van Albadaweg volgen in noordelijke richting overgaand in 
`t Buttendykswechy tot aan Oever Waddenzee.

Those parts of the municipality Noardeast-Fryslân contained within 
a circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.89 lat 53.34

6.11.2022 – 
14.11.2022

Municipality Nederweert province Limburg

NL-HPAI(P)-2022-00078

1. via Biesstraat naar Eykerstokweg

2. via Eykerstokweg naar Kouk

3. via Kouk naar Op de Bos

4. via Op de Bos naar Koelenstraat

5. via Koelenstraat naar Haelenscheweg

6. via Haelenscheweg naar Duykstraat

7. via Duykstraat naar Stekstraat

8. via Stekstraat naar Beekkant

9. via Beekkant naar salmenhofweg

10. via Salmenhofweg naar dorpstraat

11. via Dorpstraat naar Rijksweg

12. via Rijksweg naar Kasteelweg

13. via Kasteelweg naar Abenhofweg

14. via Abenhofweg naar Heiakker

15. via Heiakker naar Hunselerdijk

16. via Hunselerdijk naar Kanaalweg

17. via Kanaalweg naar Velterweg

18. via Velterweg naar Scheidingsweg

19. via Scheidingsweg naar Varenstraat

20. via Varenstraat naar Kraakstraat

21. via Kraakstraat naar Schansstraat

15.11.2022
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22. via Schansstraat naar Venderstraat

23. via Venderstraat naar Hostertstraat

24. via Hostertstraat naar Moosterstraat

25. via Moosterstraat naar Lochterstraat

26. via Lochterstraat naar Laagstraat

27. via Laagstraat naar Isidoorstraat

28. via Isidoorstraat naar Isodoorstraat

29. via Isodoorstraat naar Molenweg

30. via Molenweg naar Wilhelminastraat

31. via Wilhelminastraat naar Amentstraat

32. via Amentstraat naar Maaseikerweg

33. via Maaseikerweg naar Tuurkesweg

34. via Tuurkesweg naar Bosbrugweg

35. via Bosbrugweg naar Wallenweg

36. via Wallenweg naar Heltenbosdijk

37. via Heltenbosdijk naar Dijkerpeelweg

38. via Dijkerpeelweg naar Bocholterweg

39. via Bocholterweg naar Herenvennenweg

40. via Herenvennenweg naar Grotesteeg

41. via Grotesteeg naar Spekkestraat

42. via Spekkestraat naar Breijvensweg

43. via Breijvensweg naar Herenvennenweg

44. via Herenvennenweg naar Lozerweg

45. via Lozerweg naar Kazernelaan

46. via Kazernelaan naar Suffolkweg zuid

47. via Suffolkweg zuid naar Kempenweg

48. via Kempenweg naar Trancheeweg

49. via Trancheeweg naar Spoorbaan

50. via Spoorbaan naar Reintjensweg

51. via Reintjensweg naar Nieuwesteeg

52. via Nieuwesteeg naar Reintjenssteeg

53. via Reintjenssteeg naar Geuzendijk

54. via Geuzendijk naar Broekenpeeldijk

55. via Broekenpeeldijk naar Kuikensvendijk
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56. via Kuikensvendijk naar Randweg-oost

57. via Randweg-oost naar Driebos

58. via Driebos naar Den Engelsman

59. via Den Engelsman naar Philipsweg

60. via Philipsweg naar Koenraadtweg

61. via Koenraadtweg naar Panweg

62. via Panweg naar Bergdijk

63. via Bergdijk naar Limburglaan

64. via Limburglaan naar Kraaiendijk

65. via Kraaiendijk naar Gelderselaan

66. via Gelderselaan naar Michelslaan

67. via Michelslaan naar Ripsvelderweg

68. via Ripsvelderweg naar Zonneweg

69. via Zonneweg naar Kerkendijk

70. via Kerkendijk naar Driehoekstraat

71. via Driehoekstraat naar Zandstraat

72. via Zandstraat naar Hooghoefweg

73. via Hooghoefweg naar Zandstraat

74. via Zandstraat naar Kievitakkerweg

75. via Kievitakkerweg naar Drietand

76. via Drietand naar Hageheld

77. via Hageheld naar Atalanta

78. via Atalanta naar Burgemeester Roelslaan

79. via Burgemeester Roelslaan naar Witvrouwenbergweg

80. via Witvrouwenbergweg naar Provinciale weg

81. via Provincialeweg naar Heesakkerweg

82. via Heesakkerweg naar Hazeldonk

83. via Hazeldonk naar Waardjesweg

84. via Waardjesweg naar Bosweg

85. via Bosweg naar 't Hoekske

86. via 't Hoekske naar Heistraat

87. via Heistraat naar Meijelseweg

88. via Meijelseweg naar Bleekerweg

89. via Bleekerweg naar Zeilhoekweg
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90. via Zeilhoekweg naar Provinciale Weg

91. via Provinciale Weg naar Buizerdweg

92. via Buizerdweg naar Sperwerstraat

93. via Sperwerstraat naar Tureluurweg

94. via Tureluurweg naar Ericaweg

95. via Ericaweg naar Moostdijk

96. via Moostdijk naar Keulsebaan

97. via Keulsebaan naar Hof

98. via Hof naar Molenstraat

99. via Molenstraat naar Dorpsstraat

100. via Dorpsstraat naar Raadhuisplein

101. via Raadhuisplein naar Schoolstraat

102. via Schoolstraat naar Steegstraat

103. via Steegstraat naar Steenkampseweg

104. via Steenkampseweg naar Weetweg

105. via Weetweg naar Krum

106. via Krum naar Roggelsedijk

107. via Roggelsedijk naar Witdonk

108. via Witdonk naar Boerderijweg

109. via Boerderijweg naar Staldijk

110. via Staldijk naar Heide

111. via Heide naar Schansdijk

112. via Schansdijk naar Heldensedijk

113. via Heldensedijk naar Hoek

114. via Hoek naar Tramstraat

115. via Tramstraat naar Heythuyserweg

116. via Heythuyserweg naar Walk

117. via Walk naar Biesstraat

Those parts of the municipality Nederweert contained within a 
circle of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. 
coordinates long 5.78, lat 51.29

7.11.2022 – 
15.11.2022
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Stat Membru: Il-Polonja

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 55 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

PL-HPAI(P)-2022-00036

1. Cześć gmin: Grabów, Daszyna, Łęczyca, Świnice Warckie w 
województwie łódzkim w powiecie łęczyckim.

2. Cześć gminy Krośniewice w powiecie kutnowskim.
3. Część gmin Olszówka, Dąbie, Chodów w województwie 

wielkopolskim w powiecie kolskim
poza obszarem zapowietrzonym, znajdujących się w promieniu 10 
km od współrzędnych GPS: 52.125970 / 19.044864

22.10.2022

Cześć gminy Grabów w województwie łódzkim w powiecie 
łęczyckim, zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych 
GPS: 52.125970 / 19.044864

14.10.2022 – 
22.10.2022

Stat Membru: Il-Portugall

Numru ta’ referenza tal-ADIS 
tat-tifqigħa Żona li tinkludi:

Data sa meta 
applikabbli 

f’konformità mal- 
Artikolu 55 tar- 

Regolament Delegat 
(UE) 2020/687

PT-HPAI(P)-2022-00009

The parts of Alenquer, Cadaval, Azambuja and Torres Vedras 
municipalities, from the district of Lisboa, that are beyond the 
areas described in the protection zone, and are contained within 
circle of 10 kilometers radius, centered on GPS coordinates 
39.147585N, 9.034070W

2.11.2022

The parts of Alenquer municipality, from the district of Lisboa, that 
are contained within circle of 3 kilometers radius, centered on GPS 
coordinates 39.147585N, 9.034070W

24.10.2022 – 
2.11.2022

Parti C

Iż-żoni ulterjuri ristretti fl-Istati Membri kkonċernati* kif imsemmi fl-Artikoli 1 u 3a:

* F’konformità mal-Ftehim dwar il-ħruġ tar-Renju Unit tal-Gran Brittanja u l-Irlanda ta’ Fuq mill-Unjoni Ewropea u 
mill-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika, u b’mod partikolari l-Artikolu 5(4) tal-Protokoll dwar l-Irlanda/l- 
Irlanda ta’ Fuq flimkien mal-Anness 2 ta’ dak il-Protokoll, għall-finijiet ta’ dan l-Anness, ir-referenzi għall-Istati 
Membri jinkludu r-Renju Unit fir-rigward tal-Irlanda ta’ Fuq.”
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